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BOZDZIAL I. 


Ksi^dz pralat Bobek chodzit po swoim ogrbdku, 
wacbajfic kwiaty i przywiazujac drzacemi r§kami te 
ktore sie pochylity, gdy zdala ukazal sie (bylo to dnia 
nast§pnego) doktor Mylius. Pralat bardzo lubil dok- 
tora. a ten tez mu sowicie przyjazn jego oddawal. Byt- 
to moze jeden czlowiek w swiecie. przed ktorym My- 
liua gotow by} sie wyspowiadac do glebi duszy, nie 
idtjc do konfessyonalu. 

— Patrz-ze no doktorze, patrz, nic nie widzisz. za- 
wolal ksiijdz Bobek wskazujjj,c na grzed§. takich lilij 
za naszych nitodych czasow nie bylo! Znalismy te 
{irzeczysta bialfp ktorasmy kladli w dlonie bialym 
jak ona aniulom. Co za slicznose ta nowa, ale jak 
wszystko co wiek przynosi z charakterem jego zgodne. 
Lilia to. na pozor taz sama. ale na jej kielicbu jakby 
krople krwi rozowe. Jest.-to ziemska lilia, izami krwa- 
wemi skropiona. 

— I piekna rzekl doktor. bardzo piekna 

— Bo wszystko co Bog stworzyl piekne, zawoial 
starzec, podnoszac rece do gory. .Test-li twor Bozy 
coby nie mial wdzieku ? Czasem iny go nie widzimy, 
lub stracb 11am dojrzec nie daje. ale cudarni otoczeni 
jestesmy. 

Dziec; Wieku. Tom III. 
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— Tak. prawda, ojcze kocliany. cuda sij, na lieu 
kwiatbw i cuda w icli budowie az do ostatuiej niedo- 
strzezonej komnrki, w ktftrej plyvva szmaragdowa zy- 
cia kropeika. co za niezliezone pieknusci! Ndz auato- 
misty, wo wstr^tliwych cielesuej budowy splotack 
jeszcze Boze cuda odkrywa. 

— I sa ludzie, ktorym swiat vvydaje sie brzydki 
i midny! zawolat ksiiplz. 

— Ojcze! ci ludzie s;jt nieszez^sliwi. 

Bo sami winin'! wiinii! vvinni! minvil siwowlosy 
starzec, bo pragmj, niebios na zieim. a to tylko plac 
prdby i przedfipiew do chorbw anielskich. 

— Ale czaseni ten przedspiew. zavvolal Mylius — 
brzmi dziko. 

Westchnal. 

Staruszek njjj.l go za reke i popatrzal mu w oezy. 

— Co tobie Mylius? tys zwvkle rozumny. a dzis mi 
vvydajesz si(j jakbys rownowagij straeil i cbwial si<£ 
i narzekae chcial. Co ci jest? 

— A! iiitVj ojcze dofiry, jest mi. z czego sie wyspo- 
wiadac trudno. Zycie mi ciijzy. 

— 'O! tos cliory na duchu. 

— Tak. cliory jestem na duchu. odparl Mylius. Pn- 
sluchajcie-iio mnie pi-oszcj. Rylem w zgodzie z soba 
i szcz^sliwy dosyc, dopoki miatem jakis cel w zyciu; 
tym. dla mnie. by! ten niedobry clitopiec. 

— Ktoregos ty popsut. 

— Bye moze — ale sie z nim rozstad przyszlo. swiat 
stal sie pustkg, zycie mnie dusi. dusi. 

— Odpedz-ze krzyzem szatana. 

Mylius westchnal. 

— Prawdzhvie. dodat — siirawa to chyba czarnego 
dueba, dostalem nieugaszonego pragnienia zycia. cze- 
gos nieokreslonego, rodziuy. serca. koebania. sam nie- 
wiem. Ojcze! poradz mi, bo zrobie na starosd glnp- 
stwo. 

Ksiadz Bobek podnibst oezy 11a pvzyjaciela. po¬ 
patrzal nail i przezegnal go. 


— Starv ty moj, co tobie. cos ty zapomniat i jak 
wygladasz i wiele masz lat. czyby ci sit; po nievvczasie 
zouki zackcialo ? 

— Moze — odparl Mylius — ale czym tak stary? 

No nie mlody. rzekt ksiadz pralat. trafiaja sie 

szcz^slhve malzeiistwa i w wieku spoznionym. ale to 
jesieri na kwiatki — lada mr 6 z je zwazy. Nie trzeba 
oudu wyzywac. bo rzadko kto nan zastuzyt. 

- A czyz myslicie moj dobry ojcze. ze ja sobie sam 
tego po tysi^ckroc nie iiiowileni, ale davmo. 

— To przejdzie. rzekl ksiadz Bobek. wez sit; jego- 
lnosc ost,ro do pracy. nie mysl o baiamuctwie. 

— No i wy. ksieze pralacie. nie radzilibyscie mi? 

— Ale ja nikomu nie radz^s. zawolat siwowlosy, 
brae sie do rozwinzania najtrudniejszej na ziemi za- 
gadki. pogodzenia dwocb sprzeeznych zywiobnv i prze- 
jednania dwojga istot. ktorycli milose nawet jest 
vvalka. W mtodosci. matzeiistwo ma wiele jeszcze 
pvawdopodobieiistw. ze stwardnieje w poczciwy nalog. 
ale na starogti. a jeszcze ci moze ml ode stworzenie 
vv glowie? 

Mylius spuscii oezy. 

- No. juz dokoiicz spowiedzi otwarcie. pokuty ci 
uie naznaeze. usmieclmal sie pralat. 

— Niewiedziee bo zktid mi to przyszlo. od czasu ja- 
keui sit; pozbyl wycliowaiica. nudno mi bylo w domn. 
Ja stplzt;. ze jegomo.se dobrodziej znasz pann§ Apolo- 
nie? te. co lekeye daie w miescie. 

No — no. 

— Bardzo uczciwa i zacna, panna. ani zbyt mloda, 
ani nadto stara — uboga. 

— Grunt uioj doktorze. czy ku tobie ma serce? 

— Ale ojcze. ja bo tego sentymentu mtodzienezego 
jakiegos, idealnego. nie zadam. bylbym smieszuy, gdy- 
bvm sobie pochlebial. ze go zdobede. Byle nie miala 
wstr^tu. 

— A asindziejowi sie podobala? 

— Bardzo — bardzo — ale jest sek. Zdaje mi si§, 
ze ona ma passyjke. 
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— A no! to jakze mozesz niyslec o niej ? - - do kogo? 

— Do tego Spartanina, inzyuiera Szurmy. Ale to 
czlek uczciwy, zenie siy. nie moze. czy nie dice, wi§c 
jej nie balamuci. ona go zaponmi. no i b§dzie z niej 
zona dobra, bo nczciwa i ma uczucie godnosci wielkie. 

— Wszystko to jakos kuleje. mdj doktorze, odez- 
wal sie ksiijxlz Bobek, ruszaj^e glowtj, — niedorzecznie 
usnuty projekt. nader, nader watpliwej wartosci. R.oz- 
waz sam. Czvs jnz z nig, co mowil o tern? 

— Niecb Bog neb ova! zawolal doktdr. — chcialera 
sie was poradzic. 

— Szczerze. ja warn nie radze, rzekl ksh|dz. Stan 
malzchski swiety, ale brae kobiete majaca w sercu 
unload dla innego. czyz to sitj godzi? 

On si^ z nia nie ozeni! rzekl Mylius. 

— Mdj dobry koebany konsyliarzu, kto na swiecie 
moze powiedziee, ze to a to stanie si<£. lnb nie stanle? 
Dzis moze si§ nie ozenic, ale jutro. ale potem... nuzby 
dla nich dzis niemozliwy zwiijzek stal si«j mozebnym. 
moglzebys patrzec 11a zone nieszcz^sliwip wyrzueajq,e 
sobiejej cierpienie? 

— Wy to kocliany pralacie, jestescie tak cbloduo 
rozsadni. a tn... a to... 

— A wy, stary, siwy poczciwcze, zakochaliscie si^ 
w dziewezynie. przerwal ksisjdz Bobek — jak warn nie 
wstyd ? 

— Nie! nie! poczciwego uczucia sie nie zawstydz^. 
Ouz radzicie? 

— Hm! Inn! co ja radze, rzekl pralat. luplzcie po- 
blazajacy ponnujjC na swoj wiek i cliarakter. wypra- 
witbyni was w dlugij, podroz i koniec, zapomnielibyscie 
o jesiennyeh kwiatkach. Jedzcie do Auglii. 

— Nie. nie, nie pojad§ nigdzie. ale zrobi.§ co mi su- 
mienie dyktuje. 

Doktdr zamilkt, pralat takze, starzec dobrze wie- 
dzial, ze uczucie przedysputowac uiepodobna i ze ro- 
zum tak go nie bierze, jak szklo dyamentu. Zaczal po- 
kazywac kwiaty nowe. Mylius 0 niczem wi^cej nie 
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Avspomnial. pozegnal sie gdy nadszedl ksiqdz wikary 
i poszedl do miasteczka. 

Na twarzy av oczacb znad bylo Avalkq wewn^trz- 
11a, cztowiek ten. niegdys tak spokojny. choc zaebowal 
poAvierzdiowiio.se daAvnq. kryl pod nitj, na nieszczescie 
nowo nabyta s'.abosc. Jest-to jedna z tyeli. ktdre na 
clnvile nieopuszczajq. raz pocliAvyciAVszy czlowieka. 
febra daje odpoczac, milosc nigdy. AV starszym wieku. 
jak inne choroby. staje sie ona niebezpieczniejsza 
jeszcze. 

Mylius poAvlokl si§ przez miasteezko. Jak zAA r ykle 
pochdfl jego przerywany byl konsultacyami av posrbd 
nlicy. Filuterni mieszkahey znajqc dobroc konsyliarza. 
wvbiegali naprzeehv niego. aby za wizytq nie placic. 
doktor stawal i av rzadkich tylko razacb zachodzil opa- 
trzyc stabego lub zapisad receptq. — najczesciej na 
wydartej kartce zapisal cos olowkiem. dal rad§ iistnq 
i szedl dalej. 

Dnia tego. dlatego moze Avtasnie. iz sie doktor 
spieszyl. AA T .iecej klieutoAv go zatrzyxnyAvato niz zAvy- 
kle. Najprzdd. na balkoniku drewnianym, stojaca 
z podwiqzana twarza pani Pauze. zazadala. by do niej 
zaszedL 

Doktor wiedziak ze tam stal AValek, ale chorej 
niepodobna bylo odmowic. 

— Coz to mojej pieknej pani? zapytal, wckodzqc, 
co? buzia napuclila? bq? 

Pani Pauze lisniieclinela sie. ale starajac siq 
utrzymad godnosc przyzwoitq gospodyni restauracyi 
pod Ebzq. 

— Zawsze moj doktorze ta fluksya — ale proszqz 
usiq.se. 

— Nie mam czasu siedzied ? Fluksya! nieeb siq pa¬ 
ni nie irytuje. 

— Moj doktorze. jak tu sie nie gnieAvae i nie nie- 
cierpliwic, z teini slugaini, go.semi, z tysiqcem rdznycb 

pOAVOdoAV. 

— Pij. rnoja dobrodziejko. wode sodowa, limoniadq. 
ot i cala rada. 
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Clicial odcliodzic, ale pain Panze posunela sie ku 
liieniu z eicliym szeptem: 

— Doktor Avie, ze u lnnie uu stoi? 

— Kto? 

— A pan Luziiiski. 

— Mni e co do tego? 

— ZlitoAvalam si e nad biednym clilopcem. ale to jest 
balauint. 

— Tak sijxlzc;, rzekl obojetnie Mylius. Niecli paui 
pije Avode sodoAVij,. 

WdoAva naprozno chciala go na rozinowe Avycia- 
gnijA poszedt. 

O trzy kroki, na progu. oczekivval pan Jan Bap- 
tysta Goreoni, wlasciciel c.ukiemi, vv bialym fartuclui, 
z zolaclkiem. ktory wszelkij, idee clioroby zdavval sic; 
odpyelutc, Kozovve policzki. okoAvesote. znamionowaly 
najvvspaiiialszii vvegetacyc; iniesa ludzkiego. jakij, vvy- 
niarzyc byfo mozna, przeciez i to by! pacyout. Za 
zblizeniein sic; lekarza, odkryl z pod fartucha zaAvijj,- 
zaiuj, reke, fatal aie pj-zecitjUj, esteem narzedziein. Dok¬ 
tor rozwmal i pokivval gloAvq. 

- Zalepic dyaclrilum i span spokojnie, rana na pol 
zgojona, kreAv blogoslaAviona. 

Cukiernik AVestclnuj.1. 

— Gdyby pan konsyliarz przyjq,! szklankc; limo- 
niady. 

— A no, dobrze, jezli ci to zrobi przyjemn esc. 

W istocie grzeezny Gorcoui nie dla limoniacly 
prosil Myliusa, clicial sic; rozgadaci z uiin. Bodal jjj, na 
tacy sain z graeya i rncltem, av ktorym Wlocby ezuc 
bylo. 

— Cos u nas w miasteezku zanosi sie 11a Avielkie 
zmianyl rzekl. 

— Najakie? 

— A no — apteka sprzedaiia tenia KrezusoAvi, nie- 
znanemu. Skalscy si§ wynoszijna Avies. Jakies barony 
kr^cjj, sie tu i okolo Tuiowa, Avidocznie sic; cos knuje. 

— M6j Gorconi, rzekl doktor to najpevvniej, ze 
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ci si§ knuie jaka cukrowa kolacya i piraMda. Bywaj 
zdrow. 

Zawiedziouy cukiernik, mimo to. odprowadzil 
doktora w ganek. salutujac biahi szlafmyca. 

Ale zaledvvie pospieszniej idacv Mylius post^pil 
nieco dalej. uslyszal przed soba zuany glos kupca. 
Mordka Szpetnego. 

— Przepraszam pana konsyliarza. ale u mojej zony 
jest febra od dziesied dni. jemu zamawiali. a nie 
inozna odpedzic, gdyby pan konsyliarz raczyl... 

Sklonil si<^. 

— Dziesiec dni! zawolal Mylius i dajecie febre ba- 
boni zamawiae, nie radzac si^ lekarza? 

— Proszi; pana konsyliarza. febra to jest taka cko- 
roba. czasem bez lekarstvva idzie precz. a czasem... 

Cborego prowadzi na cmentarz. 

Doktor wszedl do pani Mordkowej. Bzpetny juz 
rozpoczyual takze rozmowe osnutjj, w ten sposob, zeby 
z doktora cos dobyc. gdy oko lekarza padlo wypad- 
kiein na ulice. zapisal spiesznie chining, urwal rozpo- 
czgte badanie i wvbiegl. 

Przodem szla wtasnie, ze swoja teczk^ pod pa¬ 
cha. panna Apolonia, 11a lekcye. z cygaretka w ustach. 
Mylius obejrzal sie i tak obrackowal z krokami. ze jq 
bardzo wprgdce napedzih Ale gdy juz inial dac: dzieii 
dobry, ponval go jakis struck, uiepewuosc i zwolnil 
kroku. Panienka obejrzala sig szczgsciem i usmieeh- 
ngla. stangla nieco aby sie zrovvuac z Myliusem. co on 
za najwyzsze szczescie uwazal i sarna go zaczepila. 

— ,tak sie pan 111a? 

— Czy mozesz pani doktora pvtac jak sig ma! ba! 
musi xi<; miec dobrze. azeby drugicb trzyinac. A pani? 

— Ja nie mam czasn cborowac. odpowiedziala pan¬ 
na. Gdybym 11a diva tygodnie tylko zapadla, lekcye 
bym stracila i cbyba by ninie wziely siostry milosier- 
dzia. 

Doktor zblizyl sie. 

— Jakto? spytal. czyz przy takiej pracy ciezkiej, 
wytrwalej, zyciu oszczgdnem. skroumolci ubrania. nic 
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paiii, nawet na wypadek nieszczescia — na owq czar- 
iiij. godzine nie zebralas? 

— Jakze bvlo zebrad! kiedy to co sie zarabia. led- 
wie na najbiedniejsze starczy zycie. W ogolnosci za- 
robkowanie kobiece zawsze jest mniej korzystne; pia- 
cq nam co laska. a zycie kobiety tansze nie jest od wa- 
szego. 

Westcknqla. 

— O! na dzis, panie, nie uarzekam. ale pomyslaw- 
szy czasem. ze przyjdzie slabosc. niemoc. na nmysl 
ci^zkosd wieku. w palcacb jaka cboroba. porywa 
strach. Nieznam nic okropniejszego od szpitala. 

— Pani go latwo nnikniesz. pospiesznie z vozjasnio- 
nq twarzq. zawoial doktor. Znajdziesz z latwo,scia 
zacnego ezlowieka, dom, rodzinq. 

— A! panie! uboga, moglabym znalezd tylko tak 
ubogiego jak ja sama, ternn nie cbciaiabym bye ci§za- 
rem, bogaty nrnie nie zeebee. Nie godzi si§ skazanym 
jak ja na celibat i samotuosd. pokazywad tych przy- 
Kinakdw. przeznaczonyeh dla szezqsliwyeli. 

— Pani mylisz sitg — odpart doktor, zblizajqc s.i§ 
ku niej i biorac jq za r^kq; a wpatmjqc s.i<j z pod zwi- 
slych brwi. poczeiwemi swemi. choc nie iadnemi oezy- 
ma, w piekue dziewcze: — mylisz sie! ilnz to ludzi ma- 
j^tnych. bardzo... bardzo byloby szezesliwyck. gdybys 
do nicli t§ l’qczkq wyciqgnqd raezyla. 

Pt ne Apoloniq uderzyl dzvvi^k niezwyczajny 
tego glosu, podniosla wejrzeuie i mocno sie zarumie- 
nila. 

— No! no! doktorze, nie zartuj ze swych pacyen- 
tow. 

— Nie zartuje — odpaii Mylius. 

Ale tego, ktoby pani praguql jak najwyzszego 
szczescia dla siebie, pani bys niecliciala! 

— J akze to pan wiesz ? zapytala, bardzo dzivvnym. 
drzqcym gtosem, nauczycielka. 

— Wnosze z tego, ze gdy pani przecbodzisz okolo 
dworkn inzyniera, usmieciiajq sie oezy, widae przez 
nie bijq.ee serce i nozki same staja naprzeciw okieuka. 


Panna Apolonia stanela, zmi^szala si§. ale polo- 
zyla reki; na szerokiej dloni doktora i wpredce odzy- 
skujac panowanie nad sobij, — odezwala sie: 

— Na co pan to mowisz? nie wypre sie. mily mi ten 
czlowiek. ale on wlasnie nalezy do ludzi. ktorychbym 
r§k§ odepclmela. bo by byla ofia.va. On ubogi, ja ubo- 
ga, on zamyka serce, ja memu bic nie pozvvalam. bo 
oboje nie mauiy przyszlosci. Dodaj pan. ze ja... ja mam 
rodzin§ ubogjj.. ktdra wspierae musze pracq,. on takze. 
a wiec, choc staj§ p.rzed dvvorkiem. nie wnijdzie tam 
nawet westchnienie moje. 

Przed tob^. doktoi-ze, dodala — jestem szczenp 
znam twq szlacbetnsj dusze. o zlo mnie nie posjj,dzisz 
bos sam dobry. 

Na coz bym sie zapierac miala przyjazni, wspol- 
czucia dla takiego czlowieka jak Szurma. Alem ja juz 
nie dziec.i§, by marzyc. 

Doktorowi Iza zakrecila sie w oku. 

— Posluchaj mnie pani. rzekl, powiern ci to. czego- 
bym nie powinien mowie, ale sumienie kaze. 

Fderza mnie w bardzo rozsadiiern i bardzo szla- 
chetnem oswiadczeniu pani, jedno. cecha wieku! Daw- 
niej milosc wierzyla w Opatrznosc. kocliano si<j tak, ze 
cko 6 by glowy jutro nie bylo gdzie zlozyc. laczylo sie 
ludzi dwoje. wierzac w to, ze uczucie dokazuje endow 
i ze Bog laskaw na poczciwe dzieci. Dzis nawet mi¬ 
losc poczciwa. zacna jak wasza — zaezyna od rachuby 
i zrzeka sie szcz^scia z obawy o clileb. 

Pani tego wyrzutu nie robie. ale on... 

— Jestesmy roznmniejsi, rzekla. to pewna, ostroz- 
niejsi, chlodniejsi. ale posluchaj mnie jeszcze i nie ob- 
wiuiaj szlachetnego czlowieka. On. jak ja, ma rodzi- 
n§, ma stare siwe glowy. ktorym nie chce dac spoczad 
na szpitalnej podnszee, rackuje. ale nie dla siebie. ra- 
chuje dla nich, a przed taka rachuby nalezy sklonic 
glowe. 

Doktor schylil w milezeniu glow§ w istocie. 

— Biedne istoty! rzekl — biedne istoty. nie wiesz 
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paid, jak ninie wasz los obehodzi. Wtasnie idy ilo 
Szurmy. 

Byl tak wzruszony, ze niowid nie xuogl, sclnvycil 
jej reke, ncatovvat i odszedi zywo, jakby uciekat. 

Obawiat sie samego siebie. vvlecial do dworku 
inzyuiera, uderzywszy siy silnie o uszak glowa. 

Szimna siedzial uad robota z twarzii wypogodzo- 
n;p z czolem jaanein, wstai ua widok liiespodziewane- 
go goscia i podal mu obie ryee. 

W tej cliwili jak eieii pod oknem przesiineda sie 
Apoloida. wejrzenia ich sie spotkaly. Szurma di-gnal 
niepostrzezenie. 

— Siadaj, kocliany doktorze. 

— Nie — nie, lykam sie zabierae ci czasu — dwa 
slowa. 

Poczql sit? namyslae. w istocie dopiero plan jakis 
osnuwal i z okium wyjasuionem rzelcl po cliwili: 

— PrzyszedTem was prosic o roboty. 

— O roboty ? jakij,? zapytat Szurma. 

— Qfco potrzcba mi do mo ich sprawozdaii medycz- 
nycb, doskonalej (zajakm^l siy) inappy topograficznej 
powiatu. ze wszelkiemi mozliwemi szczegblami. czy to 
rzecz trudna? 

— I trudna i kosztowua. jesli to 111a bye rzeczywis- 
cie dobra karta topograliczua. Nie mamy podobnej 
gotowej. s:j, czysciowe pomiary, na roziuj, skale, te na- 
lezatoby zjednoczyd, dopelnic, robota ogromna. jak 
mowilem kosztowua. 

- Kosztowua? ale cbzby to rnoglo kosztowac? 

— Tu truduo muvet przyblizenie oznaezyd — zavvo- 
Jat Szurma. zawsze rzecz i dluga i nie, latwa i oszczyd- 
nie robiiie. mozc vvymftgac tysiecy. 

Tysiycy ? ile ? 

— No. piec. tnoze do dziesieciu tysiecy. 

— Liczmy piytnaseie, rzekl doktor. nawet dwa- 
dziescia. 

— Ale — przerwal Szurma, ktoz by na to chciat 
lozyc? 

Doktor trochy siy zaklopotal. — To rzecz po czy- 


11 


sci towarzystwa lekarskiego. no i ja bym si§ cos przy- 
lozyl. Ale—dodal, potrzeba mi tego predko. 

— Jak predko? spytai Szurma. 

— No—jak moziia nnjpr^dzej, bo... 

— Bo co ? zMpytal Szurma troche zdziwiony. 

Bo, miaibym potem inn;], dla pana nie mniej waz- 
na robots, karts bydrOgraticzmj. calego obwodu tego. 
poprzerzynanego strumieuiami, blotami. 

Inzynier niedowierzajaco pogladal na doktora. 

Prawdzivvie, rzekl. spadles mi pan jak z nieba, 
uszom mi sis uieclice wierzyc. Tyle roboty na raz, 
gdy wlasnie zdawalo mi sie. ze jej zabraknie. A jakiz 
cie to aniol stroz przyniosl do untie? 

Mylius zrobil mine rubaszmj. 

— A gdziez, do kogo mialem pdjsc?! 

No—podejmiesz si<j? 

— Ale z najwieksza ekgeiii. z wdzieczno.sciji. 

- Zjaktj,? za co? ze ty mi. lasktj robisz? tocbym 
musial liieznajomego sprowadzac z Warszawy i powie- 
rzyc to w rece moze mniej snmieune. gdy wlasnie 
idzie o dokladnosc. 

Szurma inlerzyl si<; w czolo. 

— Pokazuje sie. ze nigdy watpic nie trzeba. i nigdy 
rozpaczab... 

Sa cnda! 

— Jakie cuda! jest to. ze praca uczciwa predzej lub 
pozniej. znajduje uznanie—jest-to i nic tvi^cej. 

Szurma sluclml i ruszal ramionami. 

— Moj konsyliarzu. powtorz ze mi to cos rnowii! 

— / wacpana scept.yk widze. niepoprawiony, po- 
wtorze wiec. ze we dwa lata dam panu zarobic dwa- 
dziescia, trzydziesci, czterdziesci tysiecy. 

Szurma sie porwai z siedzenia. 

— To bardzo ladne, rzekl, ale jesli zartujecie, gotu- 
je mi sie przebudzenie bardzo gorzkie. 

— Ja robie umowe zaraz na pismie. 

Inzynier zamilkl, zadumal si§, lice mu sie rozjas- 
nilo powoli i natycbmiast ochmurzad zuowu zaczelo. 
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- Pozwol spytad - jesli to nie b§dzie nieprzyzwoi- 
tosciq. masz pan rodzinq ? 

— Zostalo z niej nieiviele, odparl Szurma— rodzina 
moja bvla uboga. jestem syn rzemieslnika. wybilem sie 
o wlasnycb silacb. 

— Pomagasz wipe rodzinie ? 

Zapytanie to zdawalo sie dziwic inzyniera. 

— Nie, bo ona liiepotrzebuje pomocy mojej—ubodzy 
sq. ale nawykli do swego stanu. a jezii pragma czego. 
to zebym ja potrafil wyj.se na czlowieka. 

— Zdaje mi sie. ze z zupefnem prawem nazwad sig 
nim mozesz—odezwal siq doktor. 

— Nie. zawolal z wyrazem energicznym mlody 
czlowiek—nie! Ini z nizszego wyszedlem stanowiska. 
tem wyzej mi sig dzwignae potrzeba. Czuje w sobie 
sily do tego. ale mi srodkow brakto. Ta praea wlas- 
nie moze mi icb dostarczyc. Pojad§ do Paryza, do 
Loudynn, bed§ sie uczyl. pracowal i wslawie jaklm 
swietnym wynalazkiem. 

Mylius patrzal iiaii zdziwiony. 

Tego ci tylko potrzeba? 

Tylko tego. odparl Szurma z zapalem. nic wiecej 
—posw.iec(j wszystko. ale pokazg swiatu, ze syn ubo- 
giego rzemieslnika. potrafi tam doj.se. gdzie zgrzybiala 
ta arystokracya po zlotycli wspinajac sie drabinach. 
nie dolezie. Grdybyin geninszii nie mial. stworzg go 
w sobie praea. 

Mylius westcbnql. 

— Jest-to pipkny plan — rzekl, bardzo pi^kny plan, 
ale — kochany panie, sq rzeczy moze pigkniejsze na 
swiecie. to uezciwy. cicliy zywot pracy w gniazdku 
przez nia uslanem. 

Szurma z wyrazem zdziwienia spojrzai na do- 
ktora. 

— Sielanka jakas? spytal. 

To nie jest wiek sielanek, doktorze, ani wiek 
elegii — ale epopei i dramatu. Tylko epos kuje sie 
z zelaza, dramat buclia parq, a w wojnie tej padajq 
ofiar tysiq.ce z glodu, przy przekopie Suezu. wysadzo- 
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uych w powietrze kotlem pary. zgnieoionycb wozami 
na szynach. Ale wielkie rzeczy gotuja sie swiatu no- 
wemu. na ktoi-y iny (nderzyl sie w piersi), my wojujem 
i pracujem. 

— A! zawolal Mylius. rozumiem, tylko nie widze 
gdzie jest szcz^scie? 

— W urzeczywistnieniu idei wielkiej. 

A zycie? rodzina ? serce? 

— Zycie. serce, rodzina! rzekl Szurma z okiem 
wlepionem w ziemie, ida na ofiare. 

Nie umieni jeszcze rozwiazac. czv to bohater- 
stwo. ktoremu trzeba przyklasnac, czy w nowej posta- 
ci egoizm. Ale. ponievvaz mowimy o tern, dodal. po- 
zvvol mi pobawie sie w przypuszczenie. Wiec tak na- 
przyklad, ktos jak wy. kocba si$, jest kockany. 

inzyiiier brvvi zmarszczyl. 

— Ivochany doktorze. rzekl, wpadasz w fizyologia. 

— Sprawa serca. 

Nie. temperameiitu'—zawolal Szurma. 

Jakto? \v serce nie wierzysz... 

Szurma zadrzal i cicko do dak 

— Zaprzec sie go musz§. wszystko dla idei. 

— Serce jeduo j dwoje i cudze serce i szcz^scie 
cudze... 

— Szcz^scie. przerwal ironiczuie inzynier. coz to? 
cbwila!... idea jest iiiesmiertelnij;. 

— Tak, dopoki druga jji nie obali. 

— Gruzy bedij, niesmi ertelne. bo tamtej za podsta- 
we posluza. 

Na tem skonczyla sie rozmowa, doktor posmu- 

tnial. 

— Bawmy sie w przypuszczenia, rzekl, a gdyby zna- 
lazla si(; kobieta majetna, niezalezna? 

— Ale moj doktorze. coz bo ci dzis z terni kobieta- 
mi?! kobieta milionowa jest nieszcz^sciem i ckorobq. 
dla czlowieka czymi i idei. bo ona go odrywa, ona go 
oslabia. ona go przywiazuje do siebie. gdy zy 6 powi- 
nien tylko dla... idei. 

— Ty znow dzis z idejj, wojujesz... 
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— Kobiety. miloscie. szczescia sa dla ptaszkow. (*<» 
gniazda sciela z pucliu. oidy gniazd ilie majjj. a orlice 
samotne na skafach lioduja niemowl^ta. Wolno tyui 
Co maja iniiona. ktorzy maja pvzeszlosc. delektowae 
sie szczesciem, nan) siewaezoui przyszlosci. nie. 

— lvtoz wv jestc.side? 

.Tesli iinienia nie wienie, spytajde. sie eclia wie- 
ku. Olio warn powie nasze iiuie Demos... 

My]ins wstal z kanapy. zapai Sziirmy nietylko 
ze urn sie nie udzielil. ale zdawal sie na nim przykre 
czyuie vvnizenie,. jakby omylonoj raclmby. 

— No. ale wraeajac do rzeczy. zapytai inzynier. 
uinowii nasza? 

Nasza nmowa. rzelcl zaklopotany doktor. t.ak! 
iiinowa! Widzicie zalezna jest jeszcze od tych. z kto- 
rvmi wspdlnie koszta poniose. wieo napisze i vvkrbtce 
dam warn znac o tern. 

r l’on i sposob tralctowania sprawy talc byty zinie- 
nione, iz Szuvma nie mogl togo nie uczuc. a pojijy nie 
nitiial. co t§ metamovfoze spowodowato. Nie mogl 
jej przvpisac przelcnnauiom doktora, gdyz znal je do- 
brze. niewiedzial co go talc nagle ostudzilo. 

— Ale przymijmniej dajecie mi slovvo. ze vobota. 
jezli przyjdzio do skutku. innie nie niinie i koinn iime- 
mu daiui nie bedzio? 

Ulna to! nsmiecbajjp: sie odpowiedzial lekavz. 
11a to slovvo daje i recze wain, ze wszelkicli staraii do- 
loz§. abv usluzyc tak zacnenm czlowiekowi. 

To 111 device, pozegnal go Mylius i z glowa ci^zka 
wyszedi z dworkn 11a ulice. 
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KOZDZIAB II. 


Po kilkn dniadi spedzonyck w miasteczku. na !e- 
zeniu i rozmyslaniu. przechadzkacb. rozmowacli. a na- 
Avet probach. czy poetyczna wena nie poplynie. Walek 
szpiegoAvany uaprbzno przez zawsze cierpiqcq na fluk- 
sy§ paniii. Paitze. jednego bialego dnia zniknal. 

Dziewczynka z cliaty owej nad groblq. okolo mly- 
na, ktora go znala z wldzenia. spostrzegia. ze sie Avy- 
sunql za miasto. W istocie wyszedl (lla niepoznaki 
pieszo. vv karczmie na trakcie najat wcale niopoeiesznq 
furke i zblizywszy si$ do Bozej Wblki. i'urmaua od- 
prawik gdyz milosc vvtasna przyszlego wielkiego czlo- 
Avieka. niedozwalala mu na sianem Avyslanym avoz> e 
zajechac przed dvvor zaAvsze peleu gosci. Avolal z poe¬ 
tyczna fantazyq przyjsc niby pieszo. 

Najosobliwszym tral'eni. na ten raz u pana Bogu- 
slaAva nie znalazl prawie gosci i inato co rezydentoAV. 
gdyz gldwnv korpns tej arrnii 11a kilkodnioAve Avyru- 
szvt polowanie. Bogunio zostal sam i pracovval. (jak 
mil sie zdaAValo), nad poematem sAvym Nero. 

Nieszczasliwe to by to dzieto. ktore zaAvsze 
vv cliAviladi natclmienia. ktos przeryAvat. natcbnienie 
potem nie Avraoalo i zostaAval papier biaty. pelen naj- 
pi^kniejszycb uadziei. ktorym profani fajki zapalali. 
Tym razem Bogunio napisat byl dwadziescia pied Avier- 
szy. obiecujac sobie rvmy niektore pdzniej do nick do- 
sztukowac. Zmeczouy byl praca. znudzony juz samot- 
nosciti i poAvital towarzysza po Mnzie z Avieika uprzej- 
inosciq. 

— Wiesz. rzekl. jest tu baron, ale incognito, jak 
najscislejsze incognito, podobno naAvet mial po ciebie 
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posylac. W nocy przyb^dzie tu ktos dla naradv. Bar- 
dzo sitj dobrze staid, ze przeczuciem wiedziony przy- 
byles. Baron jest 11a gorze, nie wycbodzi nigdzie. roz- 
mow sie tain z mm. 

Walek pospieszyl. Baron go przyj^t zdziwiony. 
ale dosyc rad przybyciu. 

— Mialem wlasnie posylac po pana. 

— Czy jest co nowego ? —spytat Lnziuski. 

— Nie wiem. Mamert przyjdzie tu pieszo, gdy noc 
zapadnie, zdaje sie. ze cos waznego byd musi. 

— Nic dobrego”?—-spytal Walek. 

— Bye moze. iz co niepomyslnego, chociaz szczego- 
low nie wiem. To pevvna, ze ktos, jakis wplyw tajeui- 
uy. niezrozumialy. szyki nam mi^sza. Cos niusiano 
doniesd do Tnrowa. obudzid uwag§. bo Klaudzynski 
jest przestraszony. 

— Ale ktoz ? co ? 

— Nie wiem. 

— Czy pan masz zupetna wiare w panu Mamercie? 

Baron ruszyt glows},. 

— Powinieubym ja mied. 

— Czy nie lepiejby bylo zobaezyd si§ pannami i od 
nick samyck cos si§ dowiedz'ec? 

— A! zapewne, zawotat baron, ale jak! uckowaj 
Boze podpatrzenia, zrodzityby sie ztqd nowe tru- 
dnosci. 

— ,Ta ide. pomdwie z gospodarzem. 

Walek zbiegl szybko, gonjezka i niecierpliwosd 
osia.gniecia celu, dodawaly mu odwagi, ktors}. si§ zwy- 
kle nie odznaczal. 

— Sluckaj Boguniu. szepnal gospodarzowi. wszak 
bywasz u krewnych w Turowie? 

— O! bardzo rzadko! 

— Me masz uezeiwego pretekstn dostad sie tam na 
chwile? 

— No. poszukalbym. o co idzie? 

— Idzie o to. abym ja w jakikolwiek sposob niogl 
pi§d minut pomowid z krabiaukq Izsp 

Bogunio wsisa potargal. 
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— Przypusciwszy. rzekl. ze tam dojad§, kwestya 
czy do Izy mnie dopuszcza i czy znajd§ zrecznosd jej 
co powiedzieA No! ale gdziezbys sie widzial? 

— O! stara sztuka! — zawolal Walek, przebiore sie 
za cliTopa i. moge podejsc pod altan§. nikt tam pannom 
nie zabvania siedziec. 

— Ale jak Lirs, albo du Val zlapi^! — zawolal Bo¬ 
gunio. bedzie zle. 

Walek troche ostygl. 

— Co tu poczac? 

— Czekaj. pojadtj konno do Luisa, moze mi si§ uda. 

Boguuio by! serdecznie. poczciwy cblopiec. jal sie 

zaraz wykouaida. klasnat aby mu podano konia, a ze 
w stajniach byl daleko wiekszy porzadek niz we dwo- 
i'ze. silny Tamar wyszedt w kwadrans okulbaczony. 
Bogunio byl jezdziee jakicb malo, spial go, puscii 
i znikt 

Do Turowa nawet na okolo jadac. bylo niespclna 
pot godziny drogi. zvvlaszcza na Tamarze, ktory biegal 
jak prawdziwy arab. 

Luis siedziat z cygarem w gauku smutny i pozie- 
wagjcy. gdy mu sie ukazat tuman kurzu, potem siwek 
i Boguniu. 

Zuiarszczylo sie hrabiatko. 

Kuzyn stanq .1 przed gankiem na zasapanym 
koniu. 

— Chcialem ci pokazad, rzekl, jak to biega. nie- 
zsiadam i wracam do Wolki. 

Luis byl grzeczny czasem. 

— No. ale nieckze s : e koii wysapie. 

Bogunio poklepat go po pod grzywq,. 

— S<|, u ciebie goscie?—spytal Luis. 

— Nie nie ma nikogo i ja za par§ godzin wyjez- 
dzam na polowanie. ale bedac na grobli. dobieglem tu 
powiedziec ci dzieh dobry. 

Z okien palacowego skrzvdla. wvpadkiem ukaza- 
la sie twarz Tzy. Bogunb si^ uklonil grzecznie. Byl- 
by podjecbal, nie obudzajtjc zadnego podejrzenia, ale 

Daeoi wieku. Tom III. 2 
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kkj.by kwiatuw i baryerki niedozwolaly przyst^pu do 
okien. 

— Pokazij ci, zawolal po chwili namyslu, jak moj 
Tamar skacze! 

To mowii^c, wypusc.il kouia ku skrzydtu. spit},!, 
przesadzil kb},b jeden, troche kwiatow uatauia!, sko- 
czyl przez baryere i znalazl sie pud oknaini kuzynek, 
ktore obie juz wyglqdaly. 

Liu's trnclicj niespokojny i podejrzliwy. mini pod- 
biedz tu pod pozorem pochwalenia kouia i blizszego 
przypatrzenia mu siij, gdy gios matki dal sie slyszed 
z gornego piijtva palacu. Luis nmsial bye poslusznym. 
Bogiuiio w chwili objijl okiem caly dziedziniec. nie 
bylo nikogo, szcpnal do Izy: 

— Jutro rano, pod altani}, chlop dice pomowic 
z tobti. 

I natychmiast glosno zaczal Tamara clnvalid, 
siuiad sie. Iza siij zarumieuila, dopomoghi mu nieco 
przymuszonym smiechem; uareszeie on zoczywszy Lui- 
sa, poskoezyl pozegnawszy jij,. ku niemu. 

— Jakto? nawet nie zsiadasz z kouia? — zapytal 
Luis przypatruji},c siy siweuiu, co ci tak piluo, przyje- 
chales jak po ogieu? 

— Musze natychmiast ruszyd z domu, odpowiedzial 
Bogunio. chcialem ci tylko pokazad Tamara i powie- 
dzied dzieii dobry. 

— I trocliQ kwiatkdw wylamad!—-rozsmialo siy hra- 
hiatko. 

— Panny mi to przebaczq,, r§cze. 

— Pewnie. rzekl smiejgc siy Lius, jezli im jaka do- 
brfj przywiozles wiadomosd. 

Na te slowa wymdwioue szydersko, Bognnio siy 
serdeezuie rozsmiat. 

— Pannom? wiadomosd! o czem? zapytal nic nie 
okazujqc po sobie. 

— A no, ja naturalnie o tern wiedzied nie moge, 
mowil Tans, moze o jakioh pretendentach. o ktbrych 
niai’za. jak zwyczajnie stare panny. 

— Bylbym zlym do takiej sprawy posrednikiem. oil- 
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pari /j inno Bogustaw, bo nie ma uiezreezniejszego na- 
de innie czlowieka, do lego rodzaju interesow. Wtas- 
nycli uigdy poprowadzic nie umialem. 

— To uic nie dowodzi. cudze potratisz najdoskoua- 
lej. za to recze. mo wit Luis. 

— No. do widzenia. 

— Do widzenia! 

Sklouili sie grzecznie, a, gdy wejrzenia sie icli 
spotkaly. zaden nie wyezytat w przeciwniku badanej 
tajemnicy. Poczciwy Bogunio zdawat si§ zupetnie 
spokojny. a don Luis mial mimj, ze zartowat tylko 
i slowko na domysl rzucil: 

By 6 to moglo i mogto tez bye przeciwnie! 

Tamar puscil si§ w galop z jezdzcem zamy- 
slonym. 

Ani baron, ani Luzinski nie chcieli oczom wie- 
rzyc gdy powrocit. 

— Jakto? nie bytes w Turowie?— spytal Helmold. 

— Owszem, jade ztamtad, odparl Bogunio, ale nie 
bed§ warn cedzil przez zt^by. ze niedobrg, przywoz^ 
wiadomosc. 

— No coz takiego? co takiego?—zapytali oba. 

— Pannie Izie mialem wprawdzie zr^Cznosc sze- 
pnjjA ze jutro pod altang bedzie cbtop, dla pomowienia 
z nia, ale ten niezdarny Luis, ktory si(j byt na ebwi- 
leczke oddalit, rzucil mi bez ceremonii w ucho domy- 
stem. iz musialem przybyd w poselstwie do panien od 
ich konkurentow. Z tego wnosze. ze sie juz czegos 
domyslaja. 

Dwaj panowie spojrzeli po sobie. 

— Gdyby sie domyslali. rzekl Walek, toby woleli 
nie mdwic, a ztapac. 

— Ba! ba! wola odstraszyd, niz roliid awanture. 
odpowiedzial Bogunio. Ja ich znam. cos niedobrego 
bye mush 

— Ale zkgdze ? jak? panny sie zdradzic nie mogty! 
lvtdzby doniosl? kto byt? kto na te mysl naprowadzit? 

Trudno bylo odgadnac, a nawet zgadywae, Bo¬ 
gunio mato co wiedzial z tego co sie w Turowie dzia- 

2 * 
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to. Calij, nadziejij poktadano w panu Mamercie, ktory 
nocg. mial przybyd dla widzenia sie z temi panami. 

Pan Mamert Ivlaudzynski mimo iz zdawal si§ pozy- 
skanym sprawie krabianek i icli improwizowanych 
konkurentow, lekal si§ cienia podejrzenia, ktoreby go 
na zemst§ hrabiny i du Vala wystawiio. Z baronem 
komunikowal sie z nadzwyczajna ostroznoscitj, i rzad- 
ko. [vartki. ktoremi z soba korespondowali patryar- 
chalnym sposobem. ze staryeh romansow zapozyczo- 
nym. ktadiy sie w dziuple debit, ktory stal nail grobel- 
ka miedzv zwierzyncem a ogrodetn. Jedna z takicli, 
zmienionytn charakterem pisanych, oznajmywala wlas- 
nie, iz w nocy pan Mamert stawi sie dla rozmowy pil- 
nej u i'urtki ogrodu w Bozej Wolce. 

Peszta tlnia przeszla bardzo ciebo, gospodarz po- 
lecil. aby ludzie zwracali buczna uwage na to, czy kto 
z Tnrowa pod pozorem jakiego interesu sic^ nie wsliz- 
nie i aby mu zaraz o tern donieslono. Do wieczora 
wszakze nie pokazai sie nikt. a dawuo przed umowio- 
tui godzinsj, znajdowali sie juz u fully i baron Helmold 
i Lnzinski. Oka milczq,cy musieli obrac sobie stauo- 
wisko w kjitku zacienionym. gdyz jak na ziose. ksiijzyc 
tv pelni swiecil jasuo i jak we dnie bylo widno. 

Niecierpliwo.se juz brala nie tyle galicyjskiego 
barona, co podraznionego Walk a, gdy wsroil krza- 
kow pokazai sie przesuwajfjcy ostroznie cziowieczek, 
ktory tak dostai si§ do nick zr^cznie, iz go promien 
ksiezyca nie nmsnal. 

Pan Mamert mial na sobie ubior niezwykiy, 
a postae tak potraiii zmienie i wykoszlawic, izby go 
z niej najlepszy przyjaciel nie by! poznal. 

Wszyscy trzej wsunelj siy w gaszcz niewielkq,, 
a oczeknjiu'.y opadli Klaudzynskiego z niecierpliwosci^. 
wielka. dopytuj^c si§. co siyckae. 

— Otoz zle siyckae, zawolai stlumionym gtosem 
Mamert, jest rzecztj, pewna, ze ktos zwietrzyi i wydal 
nas. Gdy tnowie nas. nie tycze sie to mnie. ale pa- 
now, bo zdaje sie, ze o tnnie jeszcze nikt nie wie. 

Wczoraj rano zawoiano mnie do pokoju hrabiny, 
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zastalem tarn du Vala. oboje widocznie bardzo niespo- 
kojnycb. Niepotrzebuje dodawad. ze we muie dotad 
majq, ufnosc nieograniczonq,. Wszedlszy, postrzegtem 
zaraz, iz zaklopotani sjj. i uie pewni co poczna. Hra- 
bioa pnczela od tego. ze wierzv vv moje stale przyvrni- 
zanie do rodziny, ktorej od tak dawna sluze i ze po- 
trafi mi bye wdzi^czua. jezli zeehce dac dowody moje- 
go dla niej poswiecenia. Natnralnie. oswiadczylem. 
ze ii;i poslugi gotow jestem. Naowczas da Val i bra- 
bina. nie wymiemajae zrddla. oswiadczyli mi. iz wie- 
<lz;j z pewnoscia, ze panny umyslily uczynic zuckwaly 
krok dla uwolnienia sie i ucieczki z Turowa. Zapyta- 
lem z kirn? wymieniono mi pana barona. 

— A! mnie. wymienili! 

— Tak, jest, nmwil dalej Mamert — znac wiecej nie 

pewni. Dodali. iz posadzaja pana Boguslawa. ze 

do intrygi czynnie dopomagae zecbce i polecili mi 
skrytq straz do kola dworu urzq,dzie. tak. zeby aui 
z miasteczka. ani z poezty, zadeu czlowiek, zaden list 
nie przeszedl do panien, nie rozpatrzony wprzud i nie 
wybadany przez nick. 

— Ale kto? kto mogl zdradzic? przerwal baron, 
powiedz. 

— Nie podobna si§ ani domyslec. 

— Czy panuom ezyniono wymowki, czy byly sceny ? 
spytal Luzinski. 

— Bynajnmiej, nie dano im nie do zrozumienia, we 
dworze wszystko jak bylo. tylko niby straze stojq,. 

— Kto byl o te czasy we dworze? dorzacil baron. 

— Doktor Mylius tylko. zdaje sie. ze nikt wiecej, 
ale z poezty przyszedl podejrzany mi list jakis z mia¬ 
steczka, nieznajonni pisany r^ka. 

— Coz pan radzisz? spytal baron. 

— Radze na kilka dui przynajmiej, dla zmylenia 
icli, zupelnie sie zacbowae cicbo. Baron niech odje- 
dzie do krewnyeb. a pan sie pokazuj czesto w mia- 
steezkn. 

Zqdano podobno od doktora Myliusa. aby stare- 
go hrabiego kazal dla lepszego dozoru przewiesd do 
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miasta. a zdaje mi sie, ze doktor albo tego nie dora- 
dzii. lub przynajmniej na to nie nalegal. 

Mamert westclnnjk 

— Zlitujcie si<g panowie. ostroznosci! nie mozna 
jej miee nadto! Jezli sie przed czasem wyda rzerz ru- 
nie wszystko. 

Obwile milczeli spiskowi. 

— Jednakze mnie sie zdaje. przerwat baron, iz pe- 
wne przygotowania poczynie l>y nie zawadzilo? 

— Ohyba takie, z kt.bryeli by sie nie domyslac nie 
mozna. 

— Jajut.ro rano przebrany mam bye pod altamj.. 
szepiuj.J Luzinski. potrzebuj^ pomowie z brabiankq, Izjy, 
ona. wie o tern. 

- Wie?! podclnvycil przerazony Mamert; wie? 
juz ? jakim sposobem? 

(»dy mu powiedziano o byt.nosci Bogunia, stary 
lis zadumat sie dmiurno. 

— Wszystko to nie dobre. rzekt. a jutrzejsza ran- 
ua rozmowa... 

— Ozy pan ja znajdujesz niebezpieczmj,? zapytal 
Walek. ' 

— Wszystko teraz niebezpieczne. westclnuj.,1 rzad- 
ca. Za hrabianka z rana wyjdzie pewnie szpiegowae 
stuzjjjCa. Uoda wiedzieli, ze gadala z cliiopem i... 

Mamert puclnvyeii sic; za wbisy. 

— Jezli mi pan nie radzisz ise?.. 

Ja aui radztj, ani odradzam, ani wiem copoczqr, 
szepnal Ivlaiidzyuski, jedno tylko mown; — najwie- 
kszej potrzeba ostroznosci. bo i ja przepadne i wszyst- 
kie projekta... 

W ten sposob inniej wiecej przccbjgnely si§ na- 
rady. nie mogijr do niczego doprowadzie, bylo rzeczq, 
oczywista. iz ktos denuncyowat konkurentdw. szeze- 
golniej zas barona. 

Rzq.dc a po rozmovvie tej. z kt.orej niepodolma 
bylo poznac jego usposobien. gdyz zdawal sie dziwnie 
waliajqcym. a nadewszystko tchorzliwym. wymknqi 
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sie nazad. a Walek wrocil do swojego pokojn namy- 
slac sie co poczac. I sc czy nie jutro? jak postapic? 

Cliodzil po goscinnem swem mieszkaniu. gdy go- 
spodarz. ktbremn te nieco awanturnicze knowania nie- 
zmiernie grzypadaly do smaku. sam osobiscie przy- 
niosl caiy ubior wiesuiaczy. jak najstaranniej dobra- 
ny do wzrostu. ilic w uim nie brakl'o poczijwszy <»d bu- 
tdw. do kosznli i kapelusza. 

Luzinskiemu usmiecliala sie tez maskarada poe- 
tyczna. ale gdy sobio przypomnial du Yala. Luisa, gdy 
poczal przypuszczac. ze moze bye zasadzka. ze ci pa- 
nowie niogij, sie dopuscie na uim jakiego gwaltn. trn- 
c.Iilak Oihvagi nie niiat weale. chyba tam. gdzie sie 
bez niej obejsc bylo mozna. Popatrzal na przyniesio- 
na odziez. scisnal gospodarza. 

— Moj dobry Bogusiavvie. rzekl — dopiero teraz 
\vidz§ ea-te zuclnvalstwo mojego kroku. Klaudzyiiski 
zarecza. ze szpicguja uadzwyczajnie. a nuz... Czy nie 
pozyczylbys mi rewolweva? 

— No ! najclietniej - zawolal Bogunio — najcliyt- 
niej: chociaz mam nadzieja. ze do niego nie przyjdzic. 

Luzinski sit; zamyslil. 

— 1 jeszcze mi jedna mysl przyebodzi. dodal —uaj- 
lepiej by bylo moze pod altaue podjeehac na koniu. bo 
nuz zaczna gonic. 

Bogunio okrutnie smiac sie zaczjj,!. co Luziiiskie- 
„o obrazilo. minio to. poealowat go gvvaltem w czo- 
b> i poczijl smiejac si<j: 

— Kocbany Walku. eiebie Pan Bog do tych. rzeezy 
nie stworzyl, ty mozesz bye bardzo odwaznyiu za sto- 
likiem. ale sie ivziales do roboty, do ktorej nie masz. 
lekam sie — ani seren. ani gloivy. Do tego potrzeba 
glupszego moze. ale inn “go kalibru czlowieka. Tu po- 
etycki geniusz na nic. Przepraszam ciy, nie gniewaj 
sie. zal mi citj bardzo. b^dziesz si§ musial dobrze \vy- 
inyczyc ! Slepo idz za baronem. ten pewnie lepiej so- 
bie rady dac potrafi. 

Lnziiiskiego milosd wlasna zawsze drazliwa. nie 
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dopuscila mu przyznad Boguuiowi, ze rnial slusznosd, 
chociaz ezul to sam moze. 

— No, — no, ofukmji sie — nie troszcz si§ tak bar- 
dzo o mnie. 

— I myslisz iscjut.ro na rannq, scliadzke? 

— Pojd^. 

— Przyzuam ci sie, ze nie bez obawy widzg ci§ na 
nil}, sie puszczajijrego. 

Luzinski takze nie by} bez obawy. choc sie do 
niej nie przyznawal. ale cofrujc sie bylo niepodobna 
i okazac tcborzem w oczacli kobiety. 

Bognuio dostarczyt mu revvolwera, gotow byl na- 
wet dac konia, ale gdy siy okazalo. ze ilia kolorytu 
nalezalo go dosuise oklep. a na wypadek pogoni galo- 
povvac bez siodla, Luzinski vvolal sie juz wlasnym no- 
gom povvierzyc. b.ylac pevvny, ze kon zrzuci przy 
pierwszym silniejszym wybryku. 

Nazajutrz, o trzeciej rano, bobater nasz juz byl 
przebudzony. a w godzine potem poczal wilzievvac wie- 
sniacza odziez, ktura rninio wdzi^ku poetycznego na 
obrazkach. nie wydala mu si$ vvcale ani wygodmj,. aui 
piekna. Koszula byla uieslycbauie gruba i robila mu 
wrazeuie szczotki na skbrze. buty okazaly sie niepo- 
miernie szerokie i strasznie ciezkie, 11a wypadek ucie- 
czki zwlaszcza, kapelusz zapadai 11a oczy. W dodat- 
ku, gdy sie przejrzal w zwierciadle. znalazt sit;, wcale 
niepieknym i westcbiuj. 1 . myslijr, ze lmibianka w tak 
niekorzystnem swietle go zobaczy. 

Ibplz co biulz isc bylojednak potrzeba i wiesniak 
wysunal sie zinnia juz sobie drogsj,. Rane.k byl mglisty 
i pocbmurny, powietrze parne. stroj eit;zki. wedrowka 
trudna. a najmniejszy szelest U'vvozyl biednego. 

Przebycie pjotu w zwierzyncu. w nowym stroju, 
takze trudniejSzem sie teraz okazalo niz pierwszym ra- 
zem. Naostatek spocony znalazl sie 11a grobelce wio- 
ilacej ku parkowi i altauie. Zdaleka widac w niej bylo 
tylko okna zamkuitjte. ale do kola zywej duszy. Zbli- 
zywszy sie z bijij,cem sercem ku oknom do tad jeszcze 
pozasuwanym zaluzyami. Walek wybral sobie miejsce 
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zakryte w krzakach. z ktorego altane widac bylo 
i siadl, czekajiU', az sie niewiescia ukaze postac. 

W takiem polozeniu cliwile stajsj, sit; godzinanii, 
\viekami godziny. Patrzal i patrzal na ziclone zaluzye, 
ktore staly zamkniete. Tym czasem mgly zwolna po- 
dnosic sie zaczely. niebo oslaniac chmurami. a slohce 
kiedy niekiedy okazujace si§ z za oblokow. pieklo jak 
w poludnie. Podnioslo sie juz bylo dobrze liad hory- 
zont: a od strony ogrodu nie bylo zuaku zycia. Wa- 
lek sam nie wiedzial juz czy oczekiwac dluzej. czy po- 
wracac ? Nie byl pewnym. czy brabianka przvjsc ze- 
cbce i b§dzie mogla bezpiecznie... 

Wtem gdy tak rozrayslal nad istotnie przykrem 
polozeniem swein. uslyszai szelest. spojrzal na okno, 
zaluzya zwolna odsun^la sie, ale zamiast twarzyczki 
ktora by byl Luziiiski w niej rad zobaczyc, ujrzal ze 
zgroz3, i trwoga wasati| twarz du Vala, ktdry stal 
w koszuli w otworzoneni oknie. wyciagal sit; i przera- 
zliwie ziewal. 

Zilawalo sie z ubrania. tego. iz Francuz noc prze- 
pedzil dla cblodu w altanie. Rozgliplal si§ do kola 
oknem. Ckociaz Luziiiski pewnym byl prawie, ze go 
zobaczyc nie moze, przekjkt sie wszakze i widzac. ze 
juz nie nia 11a co czekac. zabieral si$ do odwrotu. Nie 
byl on jednak do wykonania latwyin. gdyz pomiedzy 
kr/akami obrastajaccmi groble byly przerwy, a rowem 
isc i mokro bylo i truduo drzec sit; przez gaszcze. 

Du Val. jakby na zlosc. stanawszy twarza do 
grobli. nie ruszal s>e, r^kanii wziij-l sie w boki i my- 
slal zapewne o niebieskich migdalach. gdyz glow§ 
zwiesil i stal jak ship. Potem pocziil swistac j a kips 
piosnke, potem siadl sobie w krzesle pod oknem i zda¬ 
walo sit;, ze tak pozostanie moze przez pol dnia, gdyz 
widoczuie nie pilnego do roboty nie mial. 

Luziiiski kbit wlasne zucbwalstwo, ale co bylo 
poczac? siedzial obawiajiic sie nawet ruszyc, gdyz byl 
tak blizko altany, ze najmniejszy szelest mogl go 
zdradzic. 
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Mial tylko zrecznosc wystudyowania rysbw iizyo- 
gnomii Francuza, ktory byl jeszeze bardzo przystojny 
i wygkulal marsowo, barczysto. sijnie. 

GUly go tak oczyma sledzil. du Val wysumjl si^ 
z okna. zdalo sis, ze ktos go odwolal. niedoslyszanej 
rozmowy szmer doszedt do uszow Walka, Francuz za- 
czijl si<^ smia6. potem aie zupeluie otworzone okno, 
szsroko rozwarl i wprowadzil w nie hrabiank^ Iz<£. 

Mial juz 11a soldo, ramiy jakis przyodziowek. na- 
rzueony 11a predc.e. 

Iza. staneta w okui 3 . popatrzata ua groblij usmie- 
ohajijc sis, zagadala cos do Francuza i z pniwdziwie 
niewiesciom zuchwalstwem, mowiac do niego, schylo- 
Ha. wydobyla cliustoczke i strzasnela j;j, za oknem, 
bialy bilecik wypadl widocznie na gosciniec. Luziii- 
skie.mu zrobilo si§ ziinno - a nuz go ten diabel Fran- 
cuz zobaezy V Byle si§ nieco wychylil. innsial go doj- 
rzec. bo kartka padla ua szarij, ziemi§. dose dalcko 
od muru i bardzo widoczmj, by la; nisstety! Luziii- 
ski juz nie mogl odejsc, poki by jej nie zabral, ale jak 
sie tu bylo zblizyc? Hrabianka Iza zagadywala du Va- 
la mulzwyczaj zreeznie. potem przymkneta na pot za- 
luzye i mowiac z nim, od okna odeszl'a.* 

Byla to jedyna clnvila do poduiesienia kartki 
i Walek choc dr/at jak w febrze. wysunac sis musial 
na gosciniec. dopadl do papierka, schowal go. a po¬ 
tem zywym krokiem ku Bozej Wblce ucbodzic zaczijl. 
Obejrzawszy si$. postrzegl. ze go hrabianka zobaezy- 
la i niezuaeznie sis usmieclinela, ale w tej samej chwi- 
li ujrzal go tez du Val i domysliwszy si<^ znae czegos. 
pozegnal glow:}, Lze. a sam puscil shj natychmiast z al- 
tany przez furttj ua droge. Nim pogoii ustyszal za so- 
ba Luziiiski. poczul j;}. i zywo zaczijl uciekac. Hra¬ 
bianka z okna chustka dawala mu znaki. by co najzv- 
wiej uchodzil. Juz tez i z ogrodowej flirty ukazai sie 
Fraucuz. krzyczip: na chlopa, aby sie zatrzyuial. Ale 
chlop lnimo ci^zkich butbw. zmykalco sily. Du Val 
puscil sie za nim. 

Szczesciem dla Luzihskiego droga sie skr^eala. 
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tak. ze Francuz go z oczoav stracil. a strwozony Wa- 
lek natycbmiast rzucil sie av bok i znikt av olszowych 
gq-szczacb. Mial tarn po kostki biota, ale by! stosun- 
kowo bezi)iecznym. 

Hrabianka Lza poczela okuem. siniejac si§ do 
rozpuku. wolac na du Vala: 

— Co pan vobisz? co sie panu stalo? quelle mou- 
ebe vous pique? 

Francuz stansj. 1 , bo nie mial ju* nadziei dopgdze- 
nia, lza udavvala obojijtnq, i zdznviona. az do smifecbu. 

— Panie du Val! czy pail myslisz. ze to by! zlo- 
dziej co kradl z sadn oavoco ? kto to byl ? czy pan go 
Avidziales? dla czego pan pop^dziles za nim? 

Ale Francuz stal nie odpoAviadajac nic. gloAvq. 
potrzasal tylko i ramionami ruszal; bolalo go. ze nie 
zrobhvszy nic. narazil sie na smiesznosc. Smiecb pan- 
ny lzy niezmiernie go gniewat. Domyslal siy. ze cos 
zaszlo, ze byl na tropie jakiejs intrygi. ktora mu siy 
z rfjk wyslizgnela. powrbcit podraznionv, brabianka 
szydzila niemilosiernie. 

— A! prawdzhvie. wolala przez okno. nie moge 
siy wstrzymac od smiecbu! Co pan myslales? Biedny 
cblopak. Avidzac ze goniii. instynktOAVo poczal ucie- 
kac. A! que vous 6tiez done drdle. Monsieur 
du Val! na co go bylo gonic. Avszak to przecie. 
droga publiezna. ktonj, wszystkim jezdzie Avolno. 

Du Val zamilkl. ale dal sobie sIoavo. ze na dm- 
gi raz ostrozniejszym bedzie. 

Luziiiski. gdy sie uciszylo. przesiedziaAvszy av blo- 
cie cbwile. poczql sie przedzierac nazad ku ZAvierzyn- 
coavL SzczeSciem tu, na stVAvezonego rozbitka. ocze- 
khval litosciAvy Bogunio. przeAvidujqc, iz moze bye 
mu potvzebuyni i av istocie dodal sobjj, otueby, a znajac 
lepiej miejscoAVosd. przeproAvadzil go niepostrzezonym 
do (hvoru. gdzie natycbmiast sukuie cblopskie pod 
kluez zostaly sebowane. 

Luziiiski nie mial czasu jeszcze przeczytac kart- 
ki, i) ktorej naAvet przyjacieloAvi nie ebeial Avspomi- 
nac; Avyznal mu tylko, jak zamiast brabianki spotkal 
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nie.zblifcyl i scigany przoz Francuza ucliodzic musial. 

Bogunio z tty calej przygody byt nadzwyczaj 
szcz^sliwy, rece zacieral, smial si§. krzyczal, spiewal 
i dziekowal nawet Luzirtskieinu, ze go w tak zabawnji 
spraw§ wmieszal. 

Jeszcze sie byli nie uagadali, o tein. gdy juz 
w dziedziucu zaturkotalo. Boganio wyjrzal. zobaczyl 
na bryczce du Vala z Luisern. szybko otworzyl drzwi 
i szepnal sludze zaufanemu. aby iui powiedziak ze we 
dworze nie ma uikogo. oprocz paua. ktorv spi. 

Niezmieruie sprytny i doskonaly komedyant. pra- 
wa 1‘^.ka gospodarza. Tomek. wyszedi 11a ganek. wdzie- 
wajac surdut, ktory naumyslnie zrzucit. i ziewaj^c 
przerazliwie. 

Luis stal 11a schodkach. 

— Kto u was jest? spytal. 

— Jakto. prosztj hrabiego ? 

— Sji goscie ? 

— Nie. wszysey na polowauiu. prosz§ hrabiego... 
pan takze jezdzil wczoraj, ale powrocil i spi. Nie ka- 
zal si<£ budzic. bo bardzo zmeczony. 

Przybyli spojrze.li po sobie. 

— Baron dawno odjeekal? spytaJ Luis. 

— Jaki baron, prusze hrabiego? pocz;jl Tomek. 
udajjjc przedziwnie, ze nie rozumie. 

— Baron! baron Galicyanin! 

— Dali bog, niepomietam juz kiedy! 

— A wczoraj byt tu kto? 

— Wczoraj, jasnie panic? powtorzyl Tomek namy- 
slajae sie. — a tak! by! Szloma Mazurek. byl Jonasz 
Atlas i pan Bomlarzewski. 

— Wiecej nikogo? 

— Ale 0 kogoz jasnie pan chce si$ dowiedziec? 
spytal Tomek. 

— Dziwna rzecz. zeby u was byly takie pustki! 

— A no, to prawda. prosztj jasnie pana. ale pan 
terni dniami pisze 

Luis ruszyl ramionami. 
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— Wi§c pan spi! o ktorej wstaje? 

— Pan wstaje roznie, czasem o trzeciej w nocy, 
a niekiedy o pohxdniu. nasz pan. prosz§ lirabiego. juz 
taka ma nieregularna nature. 

Du Val odezwal sie po francuzku: 

— Albo z nas zartuja. albo nie ma uic; mozeby za 
pieniadze, gadal. 

Luis pomyslal. dobyl rubla i dal Tomkowi. kto- 
l-y z uklonem scliowal go co najpredzej do kieszeni. 

— M6w r prawd§, rzekl cicho. kto tn by! i ezy nie 
liocoival u was... z miasteczka kto. albo z okolicy? 

Tomek zrobil mine ckytro glupkowata, serdecz- 
ua. zblizyl sie do ucba lirabiemu i szepnal : 

— Jak to jasnie hrabia wszystko wie, istotnie no- 
cowal. 

— Kto? 

— Jonasz Atlas na folwarku, choc pan go wype- 
dzil. to prawda. dopiero dzis rano wyjecbal. 

Spojrzal tryumfujaco na Luisa, ktory wasa po- 
kr^cajac siadl w ganku i rzekl: 

— Poczekam az pan vvstanie. 

— Prosz§ jasnie brabiego. odezwal sie Tomek. ja 
moge tak zrobic, ze go nie bed^ budzil. a zostanie 
zbudzony; pojd§ wy wroce krzeselek ze dwa w przed- 
pokoju. 

Luis zaczijt si§ srniad. Tomek pobiegl i zdal we 
drzwiadi raport Boguniowi. Natycbmiast gospodarz 
kazal sobie podac sziafrok i pantotle, wlosy rozrzucil, 
min§ zaspana przed zwierciadlem sobie utozyl (bawito 
go to niezmiernie) i klusic Tomka, wyszedl powoli na 
gauek. Tu zobaczywszy du Vala i Luisa, zdziwiony 
krzyknat i pocztjl icb witac z najprzesadzeuszii, iro- 
nic/na prawie serdecznoscia. ale Luis byl zly i mil- 
ezticy" 

Kilka razy chciat seryo pocz^c rozmow^. a Bo- 
gunio mu nie dal. wszystko obracajac w zarty. 

Podano kawe. 

— Moj kocbanv kuzynie, odezwal sie Luis, ktory 
juz dluzej wytrzymac nie mogl, mowmy seryo 1 
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— A no, ty zaczyuaj i daj ton! albo ty, kochany 
panie du Val. 

— Bez zavtow. — powiedz mi, czy jestesmy przy- 
jaciohni. czy mamy bye wrogami? 

— Wrogami! jaztoba? 

— A tak! krzykual Luis, trzeba raz jasno siqs wy- 
tlomaczyc! 

— Tlomacziny sixj, ocoidzie? 

— Me domyslasz si^? 

— Me a nic. 

— Znasz polozeiiie liasze. Starsze siostry moje. 
ktore z woli ojea i mej matki powinny byly pbjs6 do 
klasztoru... 

— A! tego nie wiedzialem. przerwat Bogunio. 

— Tysiacznemi uitrygami usiliijq wyjsc za rmj,z. 
za nie wiem tam kogo. Turovv obl^zony jest przez 
awanturnikow. Obcecie im poinagac? 

- Awantnrnikom? — spy tat Bogunio, nie! — nie! 
Ale gdyby kto uezeivvy star a! sie o nie, dla czegozbym 
z serca nie dopomogl? Trzymacie je w uiewoli, a ja 
nie woli nie cierpi^. clicecie ziuuszai do klasztoru, gdy 
powolania doii nie ninja. Kazdy uczciwy czlowiek sta- 
uie po ich stronie. 

— A! tak! domyslalem sie wlasnie, ze jivzeciwko 
uam, za uiemi bedzieeie. Wczoraj przyjezdzaliscie 
z czems do braliiauek, z jakienis poselstwem tajneni. 
a dzis starsza. panna Tza. poszla do dnia wycze.kiwac 
na Logos do altany. Szcz^sciem, ze tam zastala du Va- 
la, a mimo to przebrany ktos za chtopa... 

Boguuio smiac si^ zaczijl. 

— To pravvda, ze strach ma wielkie oezy! [voeba- 
ny Luis, suia ei sie rzeezy niebywale, caiego twego 
galimat.yasu nie rozumiem. 

— Tak! ale ja go zrozumiatem i jestem przekona- 
ny. ze pan nam tu pod bokiem snujesz intryge. 

-- Jeszcze nie, odezwal sie Boguuio cluodno. ale 
jezli si§ trafi zreeznosc dopomozenia tyrn uieszczesli- 
wym paimom, daje ci slowo. nieomieszkam. 
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Luis rzucil nan okieru peluym gniewu. a du Val 
poduiosl si§, sparl na stole i odezwal: 

— Ozypan naswyzyvva? 

— Nie wyzywam nikogo, zinmo rzekl Bogunio, ale 
wyzwany nigdy nie odmawiam ani kieliszka. ani za- 
dnej inuej broni. 

— Pan wigc chce miec ze lima do czynienia? — spy- 
tal Francuz. 

— Ale najprzdd obey wdedziec o co? za co? po co? 

— Rzecz jasna. przerwat Luis, u pana sie tu ukrv- 
wajjf, jacys awanturnicy, tu icli glowna kwatera. ztad 
sie czyni;; na Turow wycieczki. My tego scierpiec nie 
mozemy, albo nas pan przekonaj. ze w istocie nie ma 
nikogo! 

— Co? co? ckcialbys mi rewizye robic w domu? 
a! to przedoskonale! 

I poczat sie smiac. dzwoni;j,c ua Tomka. Tomek 
z miiiij; liiewiuna ukazal sie \v progu. 

— Zamknij drzwi na klucz. rzekl wstajac gospo- 
darz i raz 11a zawsze pamietaj. ze ci panowie do mego 
domu wstepu nie maja! rozumiesz. 

— Za pozwoleuiem! — zawolal du Val. To siy tak 
nie skoiiczy! 

— A jak? — rzekl zimno Bogunio. 

— Ja pana Avyzvwam. 

— Z prawdziwq, satysfakcya sluzyc b§de panu, don 
Luisowi. a ckocby jeszcze ze trzein. Nic zdrowszego 
i bardziej orzezwiajacego nad dobry pojedynek. O wa- 
runki umowia sie przyjaciele. 

To mowiac, Bogunio wstal. sklon.il sitj gosciom. 
odwroctt do nick tylem i pccz^l dawac rozkazy Tom- 
kowi jak gdyby nic nie zaszto. 

Don Luis zly siadal na bryczke. Francuz nie le- 
pszvm byl, ale si<g zmiarkowal. bo wiedzial, ze w Bo 
zej Wolce. 11a gruncie Bogunia, zartowac z nim nie 
bylo bezpiecznie. Odjeckali. Cospodarz szepnal Tom- 
kowi: 

— 0 tern wszystkiem ani slow a nikomu! rozumiesz? 
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— E! juz to ja wiem, proszqs jasnie pana. to nie 
pierwszyzna. 

Ula Bogunia. ktory sklonnym byl do nndzenia 
si§. nic w swiecie przyjemniejszego bye nits moglo nad 
te rozrywke. zacieral rece i trzopotal sie z radosd. 
Przed barouem jednak i Walkiem. spotkauie swe opo- 
wiedzial w taki sposob. zeby sie prawdy domyslec nie 
mogli, 

Luziiiski skorzystal z wolnej chwili. by-kartkg 
nareszeie rozwinac i. nasycio sie pierwszym \v zveiu 
ortografieznie pisanyrn listem kobiecym. Wlasciwie 
nie byl to list rnoze. ale sliezna angielskiego papism 
maleiika karteezka. na ktorej pocliylym niewiescim. do 
trzeiny wiatrem zgietej podobnym charakterem. na- 
kreslone byly nastepujace wyrazy: 

..Odwagi. cierplnvosci. wytrwania. meztwa j ostro- 
znosci! Niewiadoma osoba obudzila podejrzenia trze- 
ba je aspic, na czas jakis sie przyezaie. niilczec. cze- 
kac. Ale zadne w swiecie przeszkody niezdolaja zla- 
mac danego dobrowolnie slowa. swietego jak przy- 
si§ga. Badz spokojnyni. czekaj. dam znao." 

Aizej dodano pbzniej i pospieszuie: 

..Cboc M. K. zdaje sie zvozlnvym, cho6 wie 
o wszystkiem. choc od niego zaiezy wiele. trzeba sie 
miec na bacznosci. Niestety! komuz wierzyc 11a swie 
cie?!" 

Luziiiski kartka ukryl. zasepil si§. a po wyjez- 
dzie gosci z Turowa. ruszyl pieszo do miasteezka. Ba¬ 
ron wymknal si^ takze i pojecbal do krewnyeh. 

Natomiast cbwibnvo vozpiorzcbli rezydenci, dar- 
mozjady, przyjaciele Boguniowycb polmiskow, naza- 
jutrz juz sciagac sie tlumriie poczeli. 

Rad im byl niezmiernie tym razem. bo go poje- 
dynek korcil. 

Najwlaxciwiej za posrednika don. kwalifikowal 
siy stary. jeszcze Napoleoiiski zolnierz, ale krzepki 
i cudownie zachowany, niejaki major Darmocha. Hln- 
zvl on oprocz tego w Grecyi. vv wojsku saskiem, byl 
jakis czas w Ameryce, a z tych svvych muogick przy- 
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god i podrbzy. wyniosl temperament zahartowanv. ze- 
lazny. zdrowie idealne, zimna krew niezmierna i ory- 
ginabio.se ebarakteru, odzuaczajacj| go wsrod tysiaca. 

Spojrzawszy na jego marsowe oblieze, wijs naje- 
zony do gory, brwi rozroste. czolo pofaldowane. mine 
posepiuj.. moiina bylo siulzid. ze to najstraszniejszy 
zr’zeda i zlosnik. mimo to Darmocha byl szyderca ja- 
kicli malo, zartowal ze wszystkiego bez wyjatku. Mr- 
wet z siebie. ale zawsze z mina seryo i powagg, nie- 
wzruszomi. Gdy innizaboki sie trzymali. on sie srozyL 

Major cliodzil. jakbv nogi mi at drewniane, reka- 
mi ruszal twardo, glowa obracal jak ua sprezynie. 
a trzymal si§. jakby kij polknal. 

— Majorze dobrodzieju! — zawolal zobaczywszy 
go Bogunio, mamy gratke. bierz z sob§ Szabelsldego 
i jedz sie mnow z du Yalem, Francuz mnie wyzwal. 

— O! o! — zawolal kr^cac wasa Darmocha, ebee 
bvc naszpikowanym, dalipan to smaezna rzecz. Jak 
ciicesz go przyprawic. czy na zinmo, czy 11a goraco ? 

Mialo to oznaczac szable. lub pistolety. 

— Ale jak ci siy podoba majorku. byle farsy tej nie 
zwlekac. 

— Czy Francnz sie bije, czy si$ godzi? — spytal 
Darmocha. 

— Sadze. ze si§ i bic potrafi. odparl Bogunio. ma 
mine odstawnego porneznika z kawaleryi. 

— Dawaj koni, a najprzod kieliszek wodki. abym 
byl energiezniejszy. rzekl major i przygotuj siy na 
siekanie. bo ja z pojedynku zartow nie robie. 

— Ani ja. I prosze majorka. aby nie odkladac. Je- 
zli Luis, kuzynek m6j bardzo natarezywie zechce sie 
bic takze, no. nie odmawiam. ale wolalbym jedynaka 
i ulomnego nie zabijac. 

Major wsiadl 11a bryezke. zapalil i'ajke, Szabel- 
skiego. ktory uigdy nie gadal. Avzial do boku i pojecliat 
do Turowa. 

Przybycie ich przed palac. zapewne nieco prze- 
widziane, widoeznie zrobilo tu niemale wrazenie. Zra- 
zu nikt ze slug powiedzi.ee nie umial, kto jest, a kogo 

Dzieci wieku. Tom III. 3 
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nie ma w doinu. zostawiono sekuudantow dhigij chwilg 
na dole, w saloniku Luisa, a kazdy z lokajbw, ktory 
si$ zjawit, cos niezrozumiale wybakiunvszy. nie (lajac 
uic do bye z siebie, odchodzil. 

Po dosyd dtugiem oczekiwan'ui, naostatek drzwi 
si§ otwarly i wszedl wyedugantowany, uadety Luis. 

Major z mini}, jeza rozguiewanego, przedstawit 
mu si§: 

— Major Herman Darmocha, kapitan Siegfrid Kza- 
belski. przystaui jestesmy przez paua Boguslawa Tu- 
rowskiogo. dla pomowienia z panem du Val. 

— .Ta sluze mu za przyjaciela, rzekl krdtko Luis, 
o co ekodzi? 

— O wybor broni, miejsca i czasu, odpowiedzial 
major. 

— Czy pan Bogushuv czuje si<j obrazonym? 

— I wyzvvanym. do dal major. 

— Czy pojedynek jest nieuchronnym? 

— O tem nie ma mowy, odpart major. 

— Ale du Val z powodu bardzo pilnego interesu 
odjechai i nie wrdci, az za... nie wiem w istocie kiedy. 

Darmocha odskoczyl. 

— Coz to? stchbrzyl?— zawolal, wszak sam wy- 
zywal. wiedzial dobrze, iz sie to tak skoiiczyc nie 
moze. 

— Uniosl sie niepotrzebnie. szepiujl wskazujac 
krzeslo Luis. Pan major jestes przyjacielem Bogusla- 
wa. znasz stosunki nasze. li}czy lias z sobij pokrewien- 
stwo. Pojedynek du Vala inialby znaczenie. latvvo fal- 
szywie dajij.ce sie tldmaczyc, trzeba mu zapobiedz. 

Major palcami 11a stole zaczi}! grac marsza, zmarsz- 
czyt sie 1 .. pomilczal cliwile. 

— Mosci hrabio, rzekl. to sprawa tak dla mnie nie- 
zrozumiata. ze ja juz dalszego traktovvania o nia po- 
djijc si$ nie moge, klaniam unizenie. ale jezli przypad- 
kiem na goscjncu ]>an Boguslaw strzeli vv lob t'rancu- 
zowi. ja uie b§da vvinimi i powwiadczy. ze liyl w pra- 
wie. 
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— Ale panie majorze! na milos6 Boga! pomowmy 
o tem inaczej. 

— Inaczej ja nie umiem. zawolal raajox*. Panie Sza- 
belski. co pan na lo? 

— Ja na to? nmliu! — rzekl Szabelski, umhu. 

Na wit^cej Szabelski zdobyc sig nie niogl. 

— Widzisz hrabio. moj towarzysz 111a toz samo co 
i ja przekonanie, nie ma vatunku. chyba by pan du Yal 
na pismie przeprosil. 

— No, to przeprosi na pismie! — zawolal gniewnie 
hrabia. 

Major sie poczjjl smiac i pokazal resztki zebow 
poczernialych od t'ajki. ktorych u niego od wielu lat 
nikt nie widzjal. 

— A jak honor kochain. ze to zabawna historya. pa¬ 
nie Szabelski? co? 

Szabelski dodal: 

— Onihn! 

Luis potnial i bladl. ale czy mial rozkazy mamy. 
czy sprawe te rozwazyl inaczej. czy niewiadonio z ja- 
kich wreszcie pobndek zniosl ur^ganie. sie, zacial usta. 
zmilczal. 

— Wiesz panie lirabio, rzekl bionic za czapkg ma¬ 
jor. co ja bym robil. bedac na iniejscu paua H igusla- 
wa? he? w leb bym mu nie strzelil. bo to zavvsze 
brzydko wyglada czlowiek z rozbitij. czaszka. ale bym 
nni dal dwadziescia pi§c takich odlewanych... 

Hrabia ndal. ze nie slyszy. zagadvwal. chrzakal. 

— Zatem nie ma tn co robic. rzekl major, odsunal 
s>V aby nie podavvae reki. plim&l 11a podlog^. wlozyl 
czapke. puscil Szabelskiego przodem i wyszedl. 

W istocie hrabina nie dopnseita, aby du Val 
i syn sie pojedynkowali. A co smiechu bylo w VVolce 
i sasiedztwie!! 
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kozdzial nr. 


Nie ma nic w swiecie niebezpieczniejszego dla 
cztowieka. ktoreinu zbywa na wielkiej energii. nadna- 
gla zmiaue formy zycia. uawyknien obyczajbw. nawet. 
miejsca. do ktbvego wrost dlugim nalogiem. 

Od czasu sprzedania Walteruvvi apteki. Nkalski. 
ktdry dzieci usluclnil 1 pozbyl sip kamienicy. a byl 
zmuszony wynosid sip do novvo nabytego Paprotyna. 
cbodzil xmlczi^cy. roztargniony. przybity i vvidad bylo 
lio aim. ze w sobie kryje zwiitpienie. z ktdrem walczy 
naprozno. Wszvscy co go ziiali. znajdywali go nad- 
zvvyczaj zmienionym, ale nie mdvvil nic. nie skarzyt 
sip, owszem. opowiadal w mysl syna o nabytej majel- 
nos ci, niby sip nia cieszyl; zostawiony przeciez sain 
sobie. czasem Izy z oczdvv ocierat. W domu nie bylo 
co robxd. kazdy kgt nm przypomiual przeszlosd. wv- 
cliodzil na niiasteezko, snut sip. vvldczyt. patrzal po 
umracli i ci;jgle urn sip na Izy zbie.ralo. 

Widad bylo z niowy .jego. ze sip do niej przyinu- 
szal, ze nni nie plynpla z duszy, iismiecbal sip ale usl.a- 
mi tylko. milczal ealenii godziuaini. a do domn wri«- 
ciwszy, zakopywal sip w katek i nierucbomy siedzial 
z oczynia wlepionenii w sciaue. 

Rozweselid go bylo niepodobna. sniial sip, ale 
sunitnie. jak poczciwa macliina. ktora robi to. cojej 
kaza, ale nie cznje. co robi. 

St.al sip moze lagodniejszyiu i lepszyrn niz byl 
kiedykolwiek — obndzal jednak politowanie. jakby 
istota, z ktorej czesd zycia ivyplyuela. 
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Mylius. ktnry rnial trafuy nader instynkt lekar- 
ski. pierwszy postrzegl. ze Skalski uie wiedzac sam 
o teui. jest zagrozony, nie clicac go przestraszad, po- 
wiedzial tylko syuowi. iz znajduje ojca wcale nie do- 
brze. 

Roger rozsmial sie pogardliwie. 

— Sui ci sie doktorze. zdrow jak ryba. je. pije. spi. 
wesol jest, milczacy. moze mu troche zal miasteczka 
i apteki. ale sie z tem obedzie. 

— A ja ci mdwie. powtbrzyt doktbr. ze ojcu twemn 
jest zle i bardzo zle. Bedzie tak jeszcze czas jak is 
chodzil. usmieclial sie. nieposkarzy sie nawet i... jak 
sie polozy — nie wstanie. 

— Acli! to doktorskie strachy na lacliy! rzekl Ro¬ 
ger — ja ojca lepiej znam. 

Mylius odszedt milczacy. Roger ani myslal 
o tem. St ary Skalski chodzil tymczasem z nsmieszkiem 
swym, siadywal po katach. drzemal coraz .czesciej, 
zwlaszcza po obiedzie. i — dostal jakby lagoduej nie- 
przytomnosci umyslu. 

Nie bylo to. wlasciwie rzeklszy. oblqkanie — by- 
lo to wvzycie sie smntkiem. Trzeba mu bylo powtd- 
rzyd czasem kilka razy jedno pvtanie. aby je zrozu- 
mial, przypomiual sobie trudno. nic go zreszta nie ob- 
chodzil'o, usmieclial sie ze wszystkiego. 

Dawal na siebie gderac ile chciauo, nie odpowia- 
dajac. potem wsrikl towarzvstwa. porywala go drzem- 
ka i najspokojniej usypiat. Matka i corka postrzegly 
pierwsze. ze istotnie nie byl to stan normalny. 

Roger jeszcze tego uie clicial widziec. Wezwano 
Myliusa. ktdry przys edl. zapisal lekarstvvo i odszedt 
nic prawie nie mowiac. Nazajutrz. Skalski lekarstvvo 
oknem wyrzucil. povviedzial. ze je l)ral i... siedzial 
\v kqcie pokoikn spokojnie. proszqc. aby mu dano od- 
poczyvvac. 

W takim stanie znalazl go Walter po obiedzie. 
raz przyszedlszy. Szczesciem, panny Idalii nie bylo 
w domu, bo by im razem z soba dlugo pobyc nie data. 
Trwala ona tak uporezywie w swym planie. iz si§ juz 
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by}a par§ razy niemal oswiailezyla Walterowi, ale, on 
udat. ze nie rozumie. Mimo to, jakos teraz przyebo- 
dzit czesciej i jak ciekawy cztowiek \v stndnie. zagla- 
dal \v gltj.b duszy tej niewiesciej. na ktbrej dnie bylo 
czarno. 

Znalazt Slcalskiago w jego pokoiku. w ktj.de, na 
sofce, z oczyma wlepionumi w podtogg, siedzacego nie- 
rucbomie. Macbinalnie gospodarz powital goseia. po- 
sadzit. a ze obey zawsze go wi.^cej rozbudzal, zdawal 
sie nieeo ozywionym. 

— Czy pan niezdrbw jest.es, kochany panic, iSkal- 
ski ? spytal go tagodnie przvby}y, ujniujij.c za relay 

— Niezdrbw! ktoz to panu uibvvil? owszenx! owszeni, 
jesteni najzupetniej zdrbw. nic mi nie jest, nie na 
swiecie. 

— "Nie czujesz pan zmeczenia? 

— Nie — nie — nie. owszem. zdrbw jestem, rzekl 
krbtko Skalski. odwracajac rozmowe. potein ziewnal. 
znpatrzyt sie w sufit i umilkt nagle. 

Nie poszlibysmy si<j przejsc? spy tat Walter. 

— O! nie! nie! po eo przechadzac si^ ? siedziec, 
prosze siedzieb. 

I znowu milczenie. a Skalski powoli sit; zdrze- 
mywat. 

Waltera twarz wyrazala politowanie ujtpl go z;i 

rek§. 

— Panie Marcinie! rzekl, zmienionym nieeo glo- 
sem. tagodnie. 

Slyszac swe imie z ust jego, aptckavz otworzyl 
oczy i pocztj.1 sie usniiecbac, patrzal nati, ale sznkal 
oczyma. ktoby to takim gtosem jego iinitj wymbwil. 

— Panic Marcinie, powturzyt Walter, nibwcocbcesz 
wacpan. nie jestes zdrbw. 

Aptekarz na pot znbvv oczy rozwart i tylko sie 
usmiecbnal. Zdalo sie. jakby to lagodnte vvymbwione 
imi§ jego. przenioslo go w iune czasy. 

— Widzisz, rzekt cicbo — nie trzeba inbvvic o panu 
Marcinie. ktbry wbwczas, kiedy to by to. jeszcze 
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si§ nie zwal d e Skalski i nie mial szlachectwa. Wszy- 
stko to. pogrzebione. zapomniane. 

A to podobno lepsze byly czasy, szepnal Walter. 

Skalski sie obudzil — popatrzyt przestraszony. 

— Zkadze wy o tern wiecie? Wszak doktor Wal¬ 
ter obey, nieznajomy? 

Walter si^ iisndechmil. 

— J )zis. obey i nieziiajomy. rzekl cicho, ale moze 
i nie byl zawsze obcyni i by! kiedys znajouiym. 

Skalski poczijl mu sie przypatrywac. podniosl sie. 
przygladal dingo i znown opadl na sof§. 

— Nie. nie — balamuctwo. 

— Smutuie jakos koiiezysz swoj zawod. mowil Wal¬ 
ter zwolna. jak gdyby slowv tend mial zamiar uspionego 
i zastyglego wskrzesid, a przeoiez, cieszye bys sie po- 
winien. Doszedles do tego czegos pragnnl. fortune 
inasz. poebodzenie zatarles. 

Skalski sie porwal i z energijj, zawolal: — 0 tern 
aid slowa. 

— Nikomu. aui slowa, ale niiedzy nami... 

Nauii! ale ktoz ty jestes? doktor Walter? 

— Doktor Walter. 

— ('zy diabel? spytat Skalski. 

— J diabel. 

Z oezow i czola aptekarza jakby ciazace cbmury 
si^ obsunely. drzacy vvzial go za reke. 

— Kto ei mowil o tycb roznycb rzeczach? zapytal. 
przyznaj mi sie, 

— Pewien ezlowiek. umarly. ktorego kiedys daw- 
niej znalem. 

— On klamal! dodal Skalski zywo, Skalscy stj, 
z Sandondrskiego, szlaebta podupadla; co dziwnego. 
szlaehta strasznie teraz podupada. ale isie podnosi. to 
wszystkim wiadomo; mego syna slusznie nazywano 
w Berlinie: berr baron von Skalski. 

Walter sie usmiecbnal i zblizywszy do ueba. 
szepnal cos aptekarzowi, ktory sie zerwal rownemi 
nogami z sieclzenia, oezy straszliwie otworzyl. krzv- 
knat i padl 11a kanape. dysz^c jakby ze straebu. 
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— Uspokbj si§ — rzekl Walter, liikt uic nie wib, 
wszyscy poumierali, dzieei szlachta, ty niasz majatek 
ziemski. a ze w niogitach spiij,, ci co z gtodu poinarli, 
o! im tarn lepiej. niz tu tobie! 

Skalski nie mowit nic. bvt jednak niezwyczajuie 
rozbudzony. a oczy jego szukaly w twarzy Walt era 
jakiegos sladu podobienstwa, przypouinienia. ktbrego 
znalezo nie luogty. 

— Ten uinarty przyjaciel panski. rzekl w koncu — 
plotl bajki niedorzeczne. 

— Eye nloze! smutnie denial Walter, ja nic nie 
wiem. 

— 1 nikt nic nie vvie, a mnie... mule sie spac ebee, 
wzdycbajac dokoiiczyt aptekarz. 

— Otrz;],snij sie z tego snu, zasniesz tak liim 11a wie- 
ki — odezwal sip doktbr. 

No to dobrze i btplz spokojny, szepmjl apte¬ 
karz — wszystko skonezone. wioska kupiona. apteka 
zlikwidowana. syn baron, a corka wyjtlzie za maz za 
doktora Waltera. ktory ma milion. 

— Jakto, za mnie? spytal doktbr. 

- A! ot\vieraj;jc oczy. zawolal Skalski. to wacpari 
jestes doktbr Walter? 

Znowa przytomnosc i. pamiec znac tract 1 . 

— Niecli sie z nia ozeni, przymykapj,c oczy zwolna. 
jak przez sen mowit dalej aptekarz. to ladna dzievv- 
czyna, on stary. nie pozyje dlugo i zapisze jej wszy¬ 
stko. 

Aptekarz po gwaltownem wzruszeniu juz drze- 
mat znowu. 

Wtem szelest sukni jedwabnej i szybki krok 
w sasiednim pokoju, oznajinily przybyde painiy Idalii, 
ktbra zaledwie wrbciwszy do donut, dowiedzjala si 
o doktorze i spieszyta na bojowe swe stanowisko. 

Z podziwieniem zastata ojea na wpbl uspionego, 
a Waltera, siedz^cego nad nim, ze smutna twarzij, pel- 
ntj. litosci. 

— Ojciec sie zdrzemn^l. 

— Nie — pani — chory jest. 
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Idalia uznata wlasciwem okazao czido.sc swego 
serca przed tym. ktorerau je przeznaczala. zrobila 
inink§ melandiolijna i obracbowawszy przyklekniecie 
z wieJka graoysj.. powoli zsunela si^ ua kolana mi^dzy 
ojeem a Walterein. 

Zgorszyli by sie czytelnicv nasi, gdybysmy my- 
sli. jakie sie simiy po glowie tego czulego dzieciecia. 
objawili ini w caiej ich naiwnosci. Idalka klekajac, 
myslala o tem. jak szvjke biala i sliezne raniiona 
w najkorzystniejszej pozie doktorowi pokazao. jak sie 
niby wypadkiem don zblizye. by puczul jej oddeeb 
wonny. by inimowoli dotkmj.1 nioze ra.czki. w ktbrej 
drgalo zycie. doskonale nasladowane z francuzkiego. 
Ale Walter ktory sie nieusunal wcale, zinmy pozostal 
przy niej z pocz^tku. 

Zinmy! — ale ktoz z nas. uawet po doswiadeze- 
niach wielu. po ostygnieciu w bolesciacb. przy rozinnie 
najwiekszym. nie ulegnie pokusie. gdy ta przybierze 
postac uroczego. mlodego. slieznego. calym przepy- 
chem i blaskiem wiosenuym odzianego dziewczecia ? 

Naprozno si§ walczy. rozum zwiebniety opada, 
jak ptak postrzelony w skrzydta. ostatek zycia gra 
w popiolach. oko sie iskrzy. namietnosc zapomniaua 
zmartwychi)owstaje i zinmy medrzec zwyciezony, 
vvstydzi sie sain siebie. 

To sie stalo z nieszcz^sliwym AValterem, ktory 
usmiecbal sie, gdy Idalia klekala, ktory ufny w sil§ 
swa. nie ruszyl sie z miejsca. a w kilka minut siedzial 
ostupialy i z przerazeniem widziai. ze szalal. 

Taka to byla sliezna ta wyf'abrykowana pieknosd 
mimo fabrykacyi. niimo falszu swego i nienatiiralno- 
sci, tak zdawala sie pelna nezneia. gdy patrzala. pa- 
trzala umysluie, palsjc swa ofiare. aby ja pozrec. 

Po cichu cos inowila do ojea. ktory sie usmie¬ 
cbal. z wpol otwartemi oezyma. a pogladala na Wal- 
tera. I oezy jej mbwily mu tak. ze kazde icb slowo 
wyraznie rozumial: 

Kocbaj bo ninie! Cale zycie cierpiales. m^czyles 
sie. pracowales. czemubys sobie cbod na starosc nie 
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mial kupid tak ladnego jak ja cacka? Chodbym ja ci§ 
uie kocbala, zawsze jestem sliezna zabawkip warta 
t.vvojego miliona. Mieniajmy sie, ja ci dam siebie, ty 
mi dasz krdlowanie, pienijjylz, swiat, zabawe. 

Oczy te nielitoscivve a bezwstydue. wyzywaiy go 
na odpowiedz, a jezli kiedy fascynacyij, nazwad sie go- 
dzito wzrok kobiety, wytezouy na dobicie ofiary, to 
w tej chvvili, 

Idalia docliodzita tij, mowq niam^ do bezwstydu. 
do nieslycbanego zucliwalstwa, ojeiee drzemiij,c si§ 
usinieelial. ona liie patrzijc nan. jak w ttjeze wpatry- 
vvala si§ w \Valtera. 

lvilka razy w poczqtkacb odwrdcil oczy, cbeial 
si^ ponvad z kanapy. odejsd. liciec—nie mdgl. 

Gn-zechotnik nie spuszezal zed tego wejrzenia. 
ktdre zawsze wiecej mowi i przyrzeka. niz caly swiat 
i zycie cade dad mom Nareszcic, gdy stary zbladl 
i glowtj na piersi poebylib jak zwiijzany niewolnik. 
Idalia nlitowala si$ nad nim i obrocila sie ku ojeft. 

Walter korzystaj;|c z tej clivvili. powstal z kana¬ 
py, chcial wyjsd. 

— Zostan pan — odezwala sie idalia. pewna siebie 
—pdjdziemy razem z ojeem na berbate—a tain sicj pan 
oswiadezysz moiin rodzicom. 

— Jakt.o. pani? 

— Tak jest, tain si$ pan moim rodzicom o nmie 
oswiadezysz! 

Podala mu r§k§. — Zobaczysz pan, ze tego zab>- 
wad nie beilziesz. ja cbc§ i musze pdjsd za pana. 

Walter stal zmieniony. drzijyy — widoezuie zla- 
niany. 

— Nie wyjdziesz pan ztad. az zamienim obraezki. 
.la tak ebee! 

Ostatnie slowa wymdwila sniialo. stanowezo, roz- 
kazujaco. Walter, jak wr os ty w ziemig, nie ruszal sitj 
juz. Skalski spat, corka powoli go rozbudzila. 

— Ojczo idziemy na lierbatg, koebany ojeze! doktdr 
Walter przyszedl do nas i nia cos do poindwienia 
z tob^. 
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Aptekai’z. jak cafe zycie nawykt byl slncliad 
dzieci. tak i tym razenx natyclimiast si§ j’Ozbudzil, 
wstal i niilczacy. za Idalia, ktora podaia rek§ dokto- 
rowi. wsuiiij,! si do sal on a. sznkajac miejsca. gdzieby 
mogi wygoclnie usiipsc i zdrzenuuic sie. Roger byl tak- 
ze w salonie. Mama stala przy samowarze. 

— Nieclize pan nn'nvi!... Mamo (ozwala si§ Ida- 
lia). doktor Walter nia rodzicom cos do powiedzenia. 

Zwrocila sie ku zbladlemn towarzyszowi. ale 
Walter list nie inftgl otworzyd. 

— Doktor Walter prosi rodzicow o moja r§k§. 

Npojrzala na niego. 

— Tak jest, odczwal sie dziwuym, stlumionynx glo- 
sem doktor. prosze o rekij panny Idalii. 

Aptekarz zdziwiony uderzyl w dlonie, Roger 
pravvie z podziwu mo\v$ stracil. matce imbryczek z rak 
wypadl. 

— Nieclize nas rodzice poblogoslawia. dodala 
usmiecliajac sie. 

A pocickuteiikn sama dosiebie dodala: La farce 
e s t j o u e e. 

Dla dopelnienia tego obrazu to tylko jeszcze do- 
dad nalezy, iz gdy po odejsciu Waltei-a i (llugiej roz- 
rnowie z brateui i mama, placzaca ze szczgscia, (xvsrod 
ktdrej to rozmowv nsmil aptekarz) piekna Idalia zna- 
lazla sie sam 11a sam ze svvxj, garderobiamp ulubioiia 
panna. Naramska, padla na fotel, smiejac sie do rozpu- 
ku. Trzymala cygaret.ke w ustacb i spiewajijc pocze- 
la mowic do si tizacej: 

— No. vviesz Nai-aiuska ?... winszuj mi... idti zamaz... 
wiesz za kogo? za tego Starego. co aptek§ kupil. 
Oki-opnie bogaty! Ale. zebys wiedziala. com sie nad 
nim napi-acowala! a, com sie napracowalaL. byl z po- 
czaku jak z kamienia... Dopiero go dzis wzielam 
przebojem. A! zebys byla mnie zobaczyla! Ojciec 
byl troche niezdrow. zastalam go siedzsicego przy nim. 
Mysle sobie: klekne. niby u kolan ojca. ale tak do sta¬ 
rego sie obrocilam. zeby widzial szyje i plecy... Ty 
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sarna mowisz, ze mam lak sliezne plecy, jaldcli w zy- 
ciu nie vvidzialas. 

— O! to prawda. panienko! 

— Otoz. najprzod wychyliiam sie bardzo zr^cznie. 
niby przypadkiem przysunetam sie ku iiiemu. Spoj- 
rz£... siedzi jak kamien Az ja poczynam oczyma 
strzclac. Ojciec spal... Wlepilam w niego oczy... a ty 
wiesz, jak ja patrzeo umiem! 

— O! panienkaby umarlego wskrzosila! 

— Tak si§ tez i stain, koriczyla Idalia. to byi czlo- 
wiek umarly. Ale jakem poczela... poczela patrzeo. 
mnwie ci, topnial jak wosk, iniekk stabl, a ja, bez li- 
tosci, dobijalam, dobijalam! Dopiero... 

— A ojciec? 

— Ale ojciec teraz ciagle spi. 

— Dopiero jakem postrzegla. ze go mam... Otdz 
to byia sztuka ! Wystaw sobie moja odwage!.., po- 
wiadam mu: Chodz pan i oswiadcz sie o miiie moim 
rodzieom. 

— A. mdj Boze! panienko kocliana! zawotala Na- 
ramska. czyz to moze bye?! a gdyby byt — odmdwit? 

— Ale jajuz bylam pewna. ze mi liie odmowi nic. 
Wzielam go za reke. zaprowadzilam do matki i—przy 
bracie. przy ojeu. oswiadezyt sie, dalam mu pierscio- 
nek najuroczysciej vv svviecie. L powiem ci. pod se- 
kreteui. bo tego nikt nic wie, odprowadzajqc go. poca- 
lowalam, ale. tak. ze tego pocalunku nie zapomni do 
smierci. 

— O. spodziewam sie ! taki stary dziad. smiejac sie 
rzekla Naramska. a panienka jak rozyezka! 

— I jeszcze ci powiem. moja Naramska (tu westcli- 
nela). zebys ty wiedziata. jak jego pizmem slycbac, 
jak trupa. ale ja mu kaze uzywac paezuli. 

Stnzqca spojrzala na paring. Tdalia juz zapo¬ 
mniala o pizmie. 

— Sprzeilamy aptek^, musi kupie dom w Warsza- 
wie, zobaezysz. moja Naramska, jaki dom b§de provva- 
dzic! Madame la baronne de Walter, albo Walter de 
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Walterstein. tak uawet laduiej a musi uii barono- 
St.wo kupid, gdzie zechce, od tego nie ustapiy.! 

Liberya karmazynowa ze zlotein. kamerdynerzv. 
strzelec! O. musze mied strzelca! Slicznie wyglada 
przy powozie, a trzeba. zeby by? tadny cklopiec! 

Wiesz. ze Roger sie na mine wscieka, zazdrosci 
mi. bo mu sie z hrabiaukami nie ndaio! Roger nie ma 
euergii! 


ROZDZLAt fV 


Nazajutrz o godzinie dziesiatej z rana caluteiikie 
miasteczko wiedzialo nowine wielka. iz doktdr Walter 
zeiii sie 11a pewno z pain 1 a .idalia Skalska. Wiele 
osob wiesci tej nie dawalo wiary. Zadziwiajcicein tez 
bylo. ze pogloska 0 tem. jak gdyby nauuiyslnie i syste- 
matycznie rozniesiona zostala. by zadna ze stron 111110- 
wa zwicjjzauych eofnab sie juz nie mogla. Wrazenie 
w miasteczkn bylo wielkie. Mylius wlasnie mini 
wyjsd, gdy mu to cyrulik jego przynii' si z najwieksze- 
mi szczegolami. iipewiiiajac go. iz slyszal z wlasuycb 
ust panny Narauiskiej, a pamia Raramska ni’ala to od 
panny Idalii. 

— A todby stary cbyba oszalal! zawolal Mylius. to 
nie inoze bye! Zartowal z nick cbyba! Nieeliby sie 
zenil zreszta z kirn ckcial. ale z Idalia... to sobie lepiej 
kamien uwiazad do szyi! 

I porvvawszy za kapelusz. doktor pobiegl wprost 
do dworku Manugiewiczow. ale drzwi zastal zamknie- 
te. Stara kucbarka, Kazimira, zareczyla doktorowi. 
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iz pan wyszedt hardzo ran** i nie powiedziat nawet, 
kiedy powroci. 

Doktor cofnai sie zamyslouy. Tymczasem kogo 
spotkat. kazdy mu wiadomosc te potwierdzal, ze jif. 
slyszat. to z ust Rogera, to od pani Skalskiej. 

Znudzony tem Mylius. poszedl sain do apteki. 
Skalski stary siedzial w fotelu nad papierami jakiemis, 
ale drzemal. 

Przywitat doktora usmjeclieui mdlym. spokojuym, 
radosd 11a jego twarzy wielkiej widac nie by to. 

— Kocliany Skalski, odezwat sie Mylius. klepisjc go 
po ramieniu. coz to po miescie gadajip ze panufc Idali^ 
wydaje.de za starego? 

— A. podobno... wycliodzi, tak, wycliodzi za niego. 
bo ma milion, rzekl Skalski. 

— Jakze. sama chciala? 

— Zdaje sitg, ze ona chciala... i on zecliciat i po- 
tem... nie pamigtam... jakos siy oswiadczyli... i tego... 
to ci tarn moja zona powie. 

Doktor nie pytal wiecej. poszedl do pani Skal¬ 
skiej. ktora z wielkiej radosci ptacz^c, caly ranek 
jeszcze miata oczy czerwone. * 

— Czy to prawda, pani dobrodziejko? 

— Ale prawda, prawda, odezwata si^, glaszczijo Fi- 
netke. ktora na doktora szczekala. a, powiadam ci, to 
jest geniusz ta Idalka! Ona stworzona 11a krolowg ! 
Jak sobie co powie. to mnsi dopetnic. Przyzuaje sie 
mdj doktorze, ze kiedy mi mowila 0 tym projekcie 
z poczijtku. no, nie cliciatam si<£ sprzectwiad, ale jej 
nie vvierzytam. Tymczasem. wczoraj przyprowadzita 
starego. kazata mu sie oswiadczyc. Powiadam ci. jak 
baranek. 

Jojmosc zlozyla rece. 

- Powiadam ci. doktorze. to byto zawsze dziecko 
cudowne, ja nie wiem z kogo ona to wziela, bo nie ze 
mnie i nie z ojca, prosz^ cie. Juz Roger bardzo mily 
i dystyngowany clitopiec. wszyscy mu to przyznajtj,. 
ale Ldalia? Mowie ci. ze on Sam tego nie pojmuje. 
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jak ona do tego doszla. ani ojciec. ani ja bo to wyraz- 
nie cud! A to czlowiek niezmiernie bogaty! 

Mylius glowa potrzasal. 

— To tylko zle. ze go nikt nie zna. a chod sie zdaje 
i uczony i rozumny. od czasu, jak sie na takie... (cbcial 
powiedziec szalenstwo. ale sie wstvzymal) malzenstwo 
odwazvl. zaczynam powiitpiewad o nim. 

— Ale moj doktorze. przerwala aptekarzowa. 

— Ale moja dobrodziejko, to starzec. a to wcielony 
szatauik ta wasza corka! 

Aptekarzowa zaczela sie srniad, a Finetka 
szczekad i tak skoiiczyla sie rozmowa. 

Gdy nudzacy si§ smierteluie Walek Luzinski 
przyszedl na kawe do pani Pauze, ktora niewiele juz 
rackowala na niego. ale jednak wypuscid go jeszcze nie 
cbciala, poczestowano go obiegajac^ po miescie wia- 
domosci.a. Walek kocbal sie byl niegdys w piekuej 
Idzi. szydersko tez. ironicznie. okrutuie poczal sobie 
drvvinkowad z tego malzeiistwa. Ubodlo go i to, ze 
Walter mu dawniej okazywal wiele przyjazni, a lekal 
sie, by wplyw nieprzyjaciolki (za takq uwazal Idalie) 
nie orfjal nru jej. slowem. nie rad byl i zdziwiouy, 
a pocieszal sie szyderstwem ktorego staremu nie 
skapil. 

Po wypiciu rannej kawy u pani Pauze, ktora 
w roziiych formach podawala mu nauke moralna. przyj- 
mowamj, przezen bardzo obojetnie. Luzinski nie maj$c 
co robid, nie lubiac pracowad. glowe inajac zajeta 
swietna swij przyszloscia, przez ktorej pryzmat pa- 
trzal juz na zycie, wloczyl sie najczesciej po miastecz- 
ku bez celn, tldmaczijc sie przed soba. ze zbiera obra- 
zy i szuka mysli. 

W jednej z tycb przecbadzek. (wlasnie tego duia, 
gdy gruchnela wiadomosd o oswiadczeniu sie doktora 
Waltera). Luzinski zabladzil na ciasim uliczke, nieda- 
leko klasztoru ksiezy Keformatow. 

Byla ona jednii z najcicliszyck w miasteczku. 
czesd jej zajmowal dlugi, wysoki. stary mur opasupi cy 
ogrod klasztorny. po za ktory zwieszaly sie pokrzy- 
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wione lip i kasztanow galqzie. dalej staly dworki 
i domki rzeinie-slnicze \v ogrodkaeh zielonych, jak 
w kwiatow koszykacb posadzone. Niewiele z nich 
przypjoraly do ulicy, cztjsd wieksza usunieta glebiej. 
dawnyin obyezajem mi ala przed oknavni ogrodki malvv. 
wybujalycb irysovv i tych przyswojouycb liain ro- 
slin. co raz wsadzoue w ziemiq. juz zadnego niepo- 
trzebuja starnnia. 

Choc w rynku miasteczka bylo dosyc gwavno. 
a \v iunych jego czqsoiach ludzie sie snuli til oprdcz 
kilku gromadek dzieci, bawiacych si$ w piaskii 
i szczebiocziicycb 11a wyprzodki z wroblami reformac- 
kiego ogrodu. uid bylo nikogo. Drzwi dworkow staly 
otworem, uad uiektoremi skromna deszezulka oznaj- 
mywala o ubogijn rzemieslniku. 

Luzihski pusri .1 sie tij, ciszjj,, chci].c wyjsc za mia- 
steczko. kusila go cbata stava, w ktbrqj mial rodziuq, 
co go przyjac me cbciala i do ktoroj on sain przyznac 
sie nie mial oclioty. Z daleka my,si at spojrzec na roz- 
walone domostAVO, ktore bylo jego ojca kolebkq. Hlo- 
Ava Waltera, ktury mial zuae ojca Walka. teraz mu go 
jakos wiecej jeszcze przypominaly. 

Z wzrokiem roztargniouym sumpt si§ pod murem 
mlody cblopak, gdy obrazck dose oryginalny. a dla 
artvsty pozadany. zatrzymal jego oko, oko wstrzymalo 
kroki. stanal. \V istocie rzadko podolmy. stworzouy 
ivypadkiem jaldms. obrazek tak artystyezuie pelny 
i tak niezwyczajny. przechodniom sie nastreezy. 

Naprzeciwko muni ogrodu Uasztornego, stal do¬ 
syc porzadny dworek. noAVszy od swyoli sasiadow, 
zbiizony wiecej do ulicy i ledwie od uiej oddzielony 
AVij,zkim pasem. zajetym gestemi bzaiui. Z za ich ga- 
l^zi tu i owdzie vvysuvvaly sie wybujale malwy. po- 
strojone w Aviazanki kAviatoAV rozowyeb. Gali^zie 
i kAviaty obcjuiowaly tak szczchiie szerokie drzwi 
dvvorku. jakby je niemi umyslnie umajono. Nad temi 
drzAviauii deska biala. bi z napisu, miala niezgralmie 
namalovvaiHi trumue. I przez otwaxte drzwi Avi- 
dad bylo wiclki sklad gotowycb trumien, rdznej 
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barwy i rozmiar 6 w, ktore sip napraszaly, wysuwajq,c 
zalotnie ku ulicy... 

Byly przerozne. poczawszy od malycb. niebiesko 
maluwauycb, z bialemi krzyzykami. dla dzieci. (tyle 
icbumjera!). az do politurowanycb z antabami swie- 
caceuii. dla ludzi, co zasluzyli sobie na wygodne i trwa- 
le pomieszczeuie po — najdluzszem zyeiu, (forma 
prawna). 

Ale cbzby tak dziwnego bylo w trumnacb, gdyby 
przy nidi nie gralo wlasnie zycie vviosemie. uie tvlko 
gatpzi zielonych, ale zielenszej i swiezszej nad nie 
mlodosei?! 

Na jednej z tycb trumien, wysoko dosyd posta- 
wioiiej. siedziala z nozkami zwieszonemi w powietrzu. 
dzieweczka sliczna i spiewala piosenke potglosem. Na 
glowie miala tylko co zna 6 uwity wianuszek z blawat- 
kow, na piersiacb pstro-zolta cbustynkp. pokrywajq,- 
ca koszulp i spodmczke sina w paseczki. jaka nosi lud 
ubogi. Wianek sinycb btawatkbw. slicznie sip odbijat 
na zloeistycb jej, starannie uozesanyck wloskacb. spa- 
dajacych dwiema diugiemi kosami na plecy. W rp- 
kach trzvmala poiiczoszkp i przorabiala paluszkami 
prpdko, niyslac widocznie o czem innem, aby cisze nu- 
dnq rozei'wae. Twarzyczke miala la dm}, o rysacb dro- 
bnycb. o nsteczkacb malycb. o niebieskicb oczkacb, 
xvesolucbna, usmiecbnipti}, podobiu} do aniofkdw na 
obrazacb, ktore niicac clnvalp Bogu, ani sie troszczyd 
o nic. ani myslec tez o niczem nie potrzebupj. 

U nog spiewajaeej dziewczvnki. widrami i trzas- 
kami od trumien. bawilo sip kilkoletnie dziecko. sio- 
st.rzyczka, koto ktdrej siedziat mtody psiak naiwny, 
niekiedy nogi} zaczepiajac towarzysza do wspolnej 
zabawy. 

Svviatto przez galpzie krzewow i otwdr di*zwi. 
przekradalo sie pasami i padalo dziwnie ozlacajac 
miejscami sliczny obrazek. Dziewcze ztotowtose bylo 
w cieniu, a pies i dzieciak w swietle i blasku. 

Luzinski jako poeta. nderzony zostat kontrastem 
tycb trumien i mlodosei, zycia i smierci, swiatla i cie- 

Dzieci wieku. Tom 1X1. 
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in’, a instvnkt artystyczny, choc niewiele rozwiniety. 
wskazyw.il mu pieknosc tej kompozycyi Bozej, pehiej 
mysli glebokiej, cbo 6 tak na pozbr prostej i zwyczaj- 
n ej. Z mysla ta spotyka sie sto razy ua dzieh, ale 
oua rzadko tak sie wdziecznie i wyrazisto maluje. Tu 
forma podnosila ja i czynila potpzniejsza. 

Walek stanal, dziewczp, ktorego nozki zwieszo- 
ne chodzily \v takt. spiewn, miciJo pioseukp z glowa 
spuszczoiui, zadnmane. Nagle poczulo. (bo sip to czu- 
_je), ze na nie ktos patrzec musi. podnioslo oczy i roz- 
snu'alo sie naivvnie, serdecznie patrzac na Walka. kto- 
ry stal jak przykuty, a patrzal jak oczarowany. 

Nikogo wiecej ani przy dworku. ani w okuaeli 
t.'-’go widat-, nie bylo. dziewcze to spuscilo oczyna poii- 
czoclie. to znow je podnioslo na przecbodnia i smialo 
ran sip z wdzipkiem niewinnosei anielskiej. 

Nie initial mu sip oprzec Luziiiski i powoli skra- 
da jijc sip przyst^pil do plotu. WRtapil na kamienie wio- 
dace ku drzvviom. wreszcie posunij .1 sip ai: do progu. 

— Dobry wieczor! 

— Dobry wieczor paniczowi! Czyjegomosc rnoze 
co potrzebuje? My mamy co tylko najlepszego jest 
w miescie. Wskazala reka 11a trnmny. widocznie 
cbcialo sie jej rozgadac. — Proszp pauicza, sa politu- 
rowane. sij. debowe naturalne, a wszystkie z suchego 
drzevva. doskonalc, mocne i tatko tak robi, ze sip do 
kazdego miavy nadaja. Jest, prosze panicza trzy mia- 
ry. N'e mvierzy panicz. jaki czlowiek sip robi dlugi 
po smierei. 

— Wain ze tu nie smutno siedziec w tycli trumnach? 

— A nie, prosze pauicza! A czego nia bye smutno ? 
Wide ja razy spalam w vvielkiej trumiiie, bardzo wygo- 
dnie. jak w czolenku! My tu wszvscy do tego przywy- 
klismy, bo ozegoz sie to bac. wszak smierc zawsze 
musi przyjSc, czy sie jej czlowiek leka czy nie?... 

— Ale tak na nii| cisigle patrzec, smutno. 

— Nie. prosze panicza, odpovviedziata dziewezyn- 
ka. bo sip czlowiek oswoi i potem 11a to patrzy. jak 
11a drzewo. Mnie tylko czasem zal tulka roboty, bo co 
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on sit;- napraenje. zeby to porzaduie. ladnie wyglqdalo, 
a postawiij. na kilka godziu na katafalku i jeszcze jezli 
postawiq, no. to choc nie tak predko zniszczeje, a jak 
do wilgotnej ziemi, zaraz zaczuie gnic. Czy panicz 
tutejszy? — spy tala dziewezyna. 

— A jakze! urodzilem si§ tu i najczesciej mieszkam. 

— A ja panicza nigdy nawet w kosciele nie wi- 
dzialam! 

— Ani ja was, odparl Luzinski, jakos ujety pro- 
stotq. dzieweezki i wdziekiem swiezej twarzyczki. Czy 
uiacie wiecej rodziny? 

— Jest tylko tatko i dwocli czy trzecli czeladzi. co 
przyckodza. matka nam ninaida. o! juz pi^d lat bedzie 
t.enm. hardzo nam bez uiej zle! Tatko caly dzieii pra- 
cnje, a ja siedze w sklepie, bo nie mozna wiedziec 
kiedy kto czego zapotrzebuje. a zawsze pilno. pilno... 
Tych biednych umarlyck toby sie radzi z donut pozbyd 
jednej godziny. Nas tylko dwoje. siostrzyczka Teklu- 
sia i ja. 

— A wain na imie? — spytal Walek. 

— Mnie prosze panicza? Karolina na chrzcie swie- 
tym. ale jak bylam inala. nieboszczka matka mine 
przezwata Linka i teraz sie oduczyd tego nie niog;j, 
cliod wyroslam. Naprbzno ja im mowie, ze to do ni- 
czego niepodobne. juzbyui wolata Kavolk§. czy co! 
Ja chodzilam do szkolki. do siostr mitosierdzia. to 
mnie dobre siostry pieszczao nazywaty tez Karolka. 
nie ta Linka. z pozwolenieni. jak pieska. 

— Ale to ladne imie ? 

— E! nie! odparla potrzasajqo gldwka dziewczyn- 
ka. kto gdzie widzial Linke?! Ludzie si$ srnieja, 
a mnie sie pi'zypomina liu, tlusta. brzydka ryba. ja 
ryba bye nie dice. 

Walek sie usmiecbnaL 

— Pan szedl tak sobie na przecbadzke? A! jaki 
pan szczesliwy, ze tak sobie chodzid moze. a ja mn- 
sze siedzied do nocy na jednem miejscu. 

AVestchneda biedua. 

— Przeciez cie czasem mvolnia, moja panienko? 

4 * 
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— Nie, nigdy! — rzekla smntnie, wpatruj*j,c si.§ 
w ponczocb§, ckyba rzadko w swi^to, lub niedziele 
i to nie do Fary, ale tu do lieforaiatow, gdzie zape- 
wue pan Bog ten sain, ale same stare dziady. 

Walek sie poczal smiad, ona takze. 

— Co pauicz tak stoi? gilyby sie nie obawial siq,sd 
na truninie. tobym prosila. W rogu stoi niocna debo- 
wa. To cala historya, prosz^s panicza, ta debowa tra¬ 
uma ogromua. juvs ona tu ze eztery lata odpoczvwa, 
a nikomu sie nie przygodzi. Zamowil ja byl sobie rze- 
znik. nieboszczyk Ratal Sumirka, nawet za niij, tat- 
kowi dal zadatek, a domagal sie, zeby drzewo bylo 
doskonale. Tymczasem gily umarl bjedny czlovviek. 
familia takiej drogiej trnmuy brad nie cliciala i pocbo- 
wali go w sosnowej. prostej. a ta sie zostala. I nie 
wiein jak dingo stad bedzie, bo bardzo duza, a teraz 
ludzie malency. 

I siniala s'§, mowiac to, jakby prawila o kwiat- 
kach; — Walek stal, slurhal i njijty byl uiezmiernie 
poetyczna strong tego szczebiotania wsrod tramieu. — 
Linka popatrzala 11a niego i westchnela. z natury wi- 
dac byla szczebiotkjp a dlugie milczenie jeszcze jej 
rozmowij t§ czynilo mjlszn. 

— Czy pan wiesz dla czego ja sie panu usinie- 
clinelam ? 

— Boxcie moze znudzeni byli milczqc dingo, a nie 
widzac nikogo. 

— Ale nie, przerwalo dziewcz§. ol nie! tylko ze 
mi twarz wasza, paiiska chcialam powiedzied — tak 
strasznie matunie przepomniala, jakbyscie byli jej 
bratem. 

Walek pobladl. ale si^ usmiechal niby. 

— A ktoz byla wasza matka? spytal glosem stlu- 
mionym. 

— O! prosz<£ panicza 1 zaczelo dziewczg, zwraca- 
jac glowke ku niemu — moja matka byla bardzo pocz- 
chvego i dobrego rodu. tylko ze — nieszcz^slivvego, 
Z dornu byla Lnzinska. 
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Walek drgnal. ala nie clicial nic tla 6 poznac po 
sobie — milczal. 

— Z tych Luzitiskicb co jeszcze icli uboga cbata 
nad groblsj; stoi i co to — tak mowiip ja nie wiam — 
jeden z nich zabil kogos vv Tnvowie. 

Miody clilopak spuscil glowe, ziuiuo mu sie zro- 

bilo. 

— Ala jak pan inojjj matke pvzypomi.ua! 

Nie bylo watpliwosci, ze corka stolarza. ktory 
robil trumny, byla mu krewnsj,. ta wiadomosd i ostu- 
dzila go i przerazila. ala ladne oczki dziewczeeia wa¬ 
bbly ; a cale to polozeuie dziwaczne chovobliwej fanta- 
zyi dogadzalo. Ta sama zlotowlosa dzieweezka z cala 
swa wdzieczna prostota i naiwnosaia. wcale by go nie 
zajela. gdyby j;p byt spotkal w ulicy ze dzbanuszkiem 
wody. Tu wszystko skladalo sie na ballade. Walkowi 
zdawalo sie. ze samo pvzeznaczenie snuje mu do arcy- 
dziet wqtek. ale do nicb wszedzie sq, watki. tylko mi- 
strzbw nie ma. 

Patrzal wiyc sparty o uszak na Linke. ktora ro- 
bita poiiczoszke, rada byla gosciowi i bawila razem 
jego i siebie z wielka ocbota rozbawicnia obojga. 

— Ot. niowilismy o trumnaeb. dodala. skvecajqy 
glowka. powiem panu jeszcze bardzo ciekawsj. bisto- 
rye szewca. Pan go pewnie zna. nazywa sie Siedlecki. 
a ma douiek na Migdzyrzeckiej ulicy. Otdz ten Sie- 
dlecki ma. mbwia. bardzo zhi zone, ktora sie strasz- 
nie boi smierci i kazdej rzeczy co j;j przypomina. Te- 
uiu bfjdzie lat kilka. poktoeili sie z sobjj, okropnie. ma¬ 
le do bitvvy nie przyszlo. Siedlecld nie wiedzac czem 
zonie dokuczyc. powiedzial jej: — Ty mnie do grobu 
wpnnvadzisz! zebys o tern nie zapomniala. kazy tru- 
niue sobie zrobie zawczasu i. bede w niej tu spat \v iz- 
bie. A nie byly to zarty. przybiegt zdyszany do tat- 
ka: — Rob mi trumny. mbwi. Tatko mu perswadowal 
na co smierc kusic — ale nie i nie. rob mi trumne. 
Musieli mu zrobie i zaniesli. naslal sobie \v niej po- 
sciel, zona z domu uciekla zrazu. potem przyszla. pla- 
kala, kloeili sie. ale Siedlecki trumny zostawil. Tak 
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si§ to zapomniato. az w rok czy poltora, przychodzi 
do ojca znowu. — A! zeby cie! powiada. ot tos mi 
ilobrsj, zrobil truimie. kiedy do dwocti lat niewytrzy- 
mata, toz to sit; spekalo \v nivvecz i rozpadto. Tatko 
mu na to. ze sit; trumiiy nie do spania vobia. ale ko- 
niec koncein. kazal zrobiu novvij, i ta od dwocli lat po- 
szla na nic, teraz juz spi w trzeciej. a ojciec powiada. 
ze mu pewnie ckyba czwarta robic b^dzie. 

Linka sit; smiala. az wianuszek z ldawatkow osu- 
nat sie 11a czoto, zdjeta go, poprawita. przejrzala si§ 
w ziomku zwiereiadetka, ktore vvisiato w lojtku nail 
trtimna dt;bowa i zaczeta spiewac a oczkami srniad sie. 

Walek cboeby byl ckciat patrzec 11a niip dluzej. 
czut. ze odej.sc potvzeba. uktonit sie jej tadnie i po- 
szeilt. Poszedl ulicjj, zwolna, a ogladal sit;, coraz i ona 
na niego i nim drzewa zakryty drzwi dwovkn, usmie- 
cliali sit;, sobie. jak starzy dobrzy przyjaciele. 

Walek powlokt sie dalej. menial zawstydzony. 
przypomm'at hrabianke, swa wielkose przyszkj, i te ku- 
zynke bosa. sam dziwit sie sobie, ze takie stworzun- 
ko Boze, nioglo na nim uczynic wrazenie. 

Rozum sie sprzeciwiat. serce ezuto. ze obraz Lin- 
ki w niem zostanie. 

Luziiiski nawet przypomniat sobie z tego powodu, 
ze wszyscy vvielcy geniusze. poczawszy od Ionia By- 
rona. stawili sie balamuctwem. ze nalezato do atry- 
bncyi poety kocliac sie w istotach najsprzeczniejszyck. 
a nawet najmniej mitosci goduych. Linka byta sliczna. 
mlodziuchna. troche kuzynka. szczebiotka naiwna i sie- 
dziata 11a trumnacb. 

— Wielkiego grzechu w tern nie ma. ze sit; troclu; 
z nia pobatamnce, ona z tego bedzie liardzo szczesli- 
wa, a ja sie ubawie! 

Sumienie bardzo posluszne, sldonito sit;, ukazac 
11111 to w jak najnievvinniejszeni swietle, clioc fantazya 
rozbujala, doprowadzala zawczasu cala history^ te do 
najostateczniejszego kresn. 

W balladzie, ktora osmjt na tym tekscie, jasno- 
wlosa dziewczynka topita si§ w stawie, Mate jej ciato 
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WyplyYvalo wsrfid rozkwitlych grzybieni bialycli (nym- 
Pliea) i ojciec siwowtosy sklad.il je w wyciosanej. 
a Izami poianej truinience. 

Nic okrutniejszego, wierzcie mi. nad poet§, by- 
If* mogl poemat odkopac. gotow otworzye grob... 


ROZDZTAL V. 


Ze wszvstkich licznycli boliaterow powiesci ua- 
s zej, najnieszczesliwszym puuo by} u te czasy. baron 
O’n partibus) Roger von Skalski... Ojciec nic nie czul 
Jnz. matka rozplywala sie we Tzacb nad corka. panna 
Idalia marzvla, jak w przededniu miodowych miesi§- 
°.y sic marzy. Roger choc wkrotce mial bye dziedzi- 
f ‘em Paprotyna. gdyz wymogl na ojeu. aby majsitek 
kupiony byl na jego imie — cliodzil kwasuy i podra- 
*niony. 

AV istocie oddawna zamierzal pocliwycic jedna 
z brabianek. bylo to jego marzeniem. wykonanie zda- 
w alo mn sie latwe. tymezasem sprawa ta nie szla. 
a mial poszlaki. ze baron i ktos drugi. juz go tarn 
nprzedzili. Braklo mu nawet s]iosobu przyezepienia 
«ie do Turowa. lime partye w si}siedztwie nie zdawa- 
t.V nm siy : vvcale stosoivne. 

Szczegblniejsza niechec czul do tego przvbysza. 
-nrona Helmolda. jako do kogos. co mu wydarl z przed 
nosajego najprawtnvitszfj, wlasno.se. Ale gdyby byl 
na wet szukal i wyiuyslec chcial zernste. okrutna. nie 
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bylby znalazl lepszej nad tg, ktora mu sit; nast.r^czyla 
przypadkiem. 

Widzielismy juz. z jaka wdziecznoscia przyjete 
byly pierwsze Rogera odwiedziny w cukienii j. B. 
Gorconiego. Od tej e.hwili, wlaseiciel tego iust.yt.utu 
klaniai sit;, nizko Rogerowi, a syn aptekarza, odbie- 
rajgc oznaki poszanowania, me pozostai nieczutym na 
nit.. Wiedziec nalezy, iz Gorconi. jakkohviek cndzo- 
ziemiec, wrbst by} juz w stosuuki miejscowe i siyiuj .1 
z tego. ze wiedzial o wszystkiem co sie dzialo o dzie- 
sitjc mil ua okulo. 

Niepotrzebowal t.ez ntrzymywae dziennikbw w cu- 
kierni, bo gosci zabawial kroniluj, prowincyonalmj,, tak 
fuktovv puluij,, iz Ssadtui kronikarz by ititi nie sprostat. 
Zw.vkle stawal przed konsnmatorem, opierat sit; o swe 
biuro. zakladal nogt; 11a nogt;, r^ee ua zolsplku z vviel- 
kjj, gracya bj,czyl w calosd udatiuj, i gdy usta rbzowe 
otworzyt, piyneia z uich struga ztota plotek. jak z ro- 
gu obfitosci. Tego dnia wlaSnie mi at szcztjscie przyj- 
mowad Rogera i uczcil go gazet.a z najwie.kszem stara- 
niem zredagowana. 

Roger sluchat. Potrsjciio sie cos 0 barona FTel- 
molda. 

— Ja zuam tego barona z Galicyi i styszaiem od 
sekretarza pocztmistrza. ze pojechat do Drycza i Wil- 
ezego-brodu. a pan dobrodzicj wie kt.o mieszka w Dry- 
czu? iw Wilczym-brodzie ? 

— Nie, tak tlalece nie wiem. 

— AV Dryczn, panic dobrodzieju, mb wit J. B. Gor¬ 
coni. zamieszkuje stavoscina Horska, stryjeczna jakas 
babka pana Barona. to nie, bo z tej babki panie do¬ 
brodzieju. swieconego dia barona nie bedzie. 

Gorconi usmiecliaiac sie poprawii beret, koncept 
mu sie udai. 

— Ale rodzona si ostia starosdnej. a zatem rbwniez 
przypadajjjca Imbka jakas barontiwi. mtodsza od pienv- 
szej 0 lat pi^tjuiscie. panua Czesnikiewiczbwna Za- 
brzeska. jest dziedziezka Wilczego-brodu z przylegto- 
sciauii. Jest-to najmaj^tniejsza osoba na caltj, okolict;. 
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panna milionowa. ale do piecdziesiqbuwki zblizona, 
dziwaczl a. 

O oi cale podobno racliuby i zabiegi rodziny, 
obracajq. si^ okolo Wilczego-broclu. 

Skalski sluchat uwaznie. 

— Pan dobrodziej i nie widzial i nie slyszal o pan- 
nie Ozesnikiewiczbwnie? zapytal cukiernik. 

— Nie przypominam sobie. 

— Ale to panie dobrodzieju, jest osoba do drnko- 
wanej ksiazki, tak osobliwa. Najprzod ja mialem ho¬ 
nor jij widziec, eho 6 blizka pieedziesiatowki, niech 
pan sobie nie wyobraza. azeby bvta albo stara albo 
brzydka. 

Byla to swojego czasu nadzwyczajua pielaiosd, 
a dzis jest osoba jeszcze bardzo, bardzo przystojna, 
wyghplajaca mlodo. nieco troche moze za otyia. ru- 
miana. ale zeby sliczne. postawa paiiska majestatycz- 
na. krolowa panie. 

linie jej. panie dobrodzieju. takze nie pospolite, 
nioze bye, ze od Sw. Floryana. ale ja zawsze nazy- 
wali Czesnikiewiczownjj. piorq,. Copanchce! bogini 
kwiatow. 

Szczeslhvyiu skladem okolicznosci, gdy nieinal 
cala familia tracila. panna Flora, brala tyle sakces- 
s.vj. ze majutek jej urosl do nadzwyczajnych rozmia- 
row. Jam go tam nie liezyl, ale ludzie mowia. ze ma 
kiika milionow. 

Roger sig mocno zajuiowac zaczynal opowiada- 

nieni. 

— Ale dla ezegdz za niaz nie poszla? 

— Otdz to jest tajemnica niepoj^ta. bo si§ o ilijp 
uawet ksiazeta starali. ale panna dunina. grymasila. 
posadzala. ze cheiano i;j brae dla pieni^dzy. zrazala, 
byla ostnj, umyslnie i ot tak z roku na rok powoli do- 
jechala do piecdziesiatowki i teraz cygaro pali, sama 
rzadzi. a despotyeznie! o! i ani mysli juz o in^zru. 

Muwiono tain, dodal po cichu Uorconi, roznie, 
roznie, jakoby tam i kiika romansikow bylo nawet 
z grawaminami, ale to mogq bye bajki. To pewna, ze 
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jnz cliyba nie pojdzie za inaz. a familia koto niej tan- 
cuje panie. jak Davviil przed arka. 

Tyle byto stow pana J. B. Grorconiego. ale one 
nie pailty na role njeplodna — wziat je do serca pan 
Roger Skalski. 

— A toby byla doskonata'fliistorya, ze.bym ja mogl 
jit, poznad i... Co mi tarn tat pi^ddziesiat. Idalia dice 
isd za tego starca. bez fainilii, bez dystynkcyi. a tu 
wszystko jest. Tylkojak? 

Jak? W istocie zahaczylo sie cate to znclrwale 
przedsiewzificie na tem okropnem: jak? 

Roger nie niiat fantazyi zywej i srodkow wyszn- 
kad byto mu truduo. ale wieczorem. zwierzyt sie po ei- 
cliu Idalii. Nie uznawat jej wyzszosci nad soba, vvszak 
ze kobiecym tym rozmnkiem nie gardzil. 

Idalia paljj,c cygarete. stncliata go z nwaga. 

— Ha! rzekta po namysle. my si jest dobra, ale do 
wykouania trudna. Wszystkie srodki dawniej nzywa- 
ne. ztamane koto, wywrocony powoz, zbtakany po- 
drozuy, zuzyty sie do szczetu. Romanse wydaty se 
kret, nikt teraz nie uwierzy w zaden przypadek po- 
dobny. 

Pojechad tak wprost do starej panny. debut 
en blanc, niepodobna. 

Ale czy nie bedzie to graniezyd ezaseni z Papro- 
tyne.in ? bo to w jednej stronie. 

Roger nie wiedzial o tem. gorijezkowo Wszakze 
zbiegl po iinventarz i mappe. 8 a, fatal izmy! Las Pa- 
protyiiski st.ykat si^ z puszcza. nale^cu do Wilczo- 
brodzkiego klncza! 

Idalia i Roger plasneli w rt^ee. brat ja uca- 
towat. 

— Ciclio! na initosd I 5 oz;},! cicho! nikomn slovva. 
Jutro jad§ do Paprotyna, zabieram lokaja. tualete, po¬ 
woz i jako sasiad. mam zupelne prawn zapreze.lito wad 
sie w Wilczym-brodzie. 

Zatart rece i podniosl oczy do gory. 

— 0 fortune! sprzyjaj mi! zawolat. Toby dopiero 
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byt dobry figiel temu goleniu baronowi zmiesd snkces- 
sye taka. 

— Ale coz mowia o paiinie? 

Roger powturzyl co slyszal oil f-Jorconiego. 

— Tu idzie o to. aby si^ ozniic — przerwata Idalia, 
a potem oil czegoz rozum? zrecznosc? mlodose? gdy- 
bvs sobie rady nie dal. gardzilabym toba. 

— Ale nikomu nic. 

— Aid slowa... 

Przyszlerau dziedzicowi Paprotyna nie bylo nic 
iatvviejszego. jak nazajutrz wybrac sie. wyjecliac i do- 
bre wziavvszy konie pocztowe, w nocy stanac na miej- 
scn. Ponievvaz dawny dzierzawca dvvor jeszcze do 
inarca mial zajmovvac. dziedzic mial mieszkanie vv ofi- 
oynie i tu si^ zainstallovval; ale nowy nabywca juz tu 
znalazl dvvor, usluznycli luilzi i przyjecie witilee 
Uprzejme. Stavvil sie choc nocq lesniczy, ktory rtnvnie 
dobrze znal ostepy i knieje. jak sasiedztwo. Nie clicijc 
sie wydac ze svva niecierpliwoxcia. pan Roger zamowil 
go 11a jutro do objazilu granic. Przytem rozmowa sauia 
1 ‘i'zez sie uiusiala vvpasc 11a czRsnikievviczowne Flore. 

Dzieii nastepny byl piekny, ale juz nieco jesien- 
"y. stary lesniczy postural sie 0 konia. vvyjecliali po 
sniailaniu. Roger barilzo trosklivvie badal granice, 
c hoc mu 0 nie wcale nie chodzilo. 

Stan^li 11 starego d$bu, oznaczonego krzyzem. 

_ — Tu jasnie panie, odezwal sitj officyalista, styka 
Sl _e ziemia jasnie paiiska z ziemia jasnie panny Czes- 
nikievviczownej i granica idzie wyschlem lozyskiem 
Wodocieczy, az do trzecli kopcbvv 11a Kudaszowej do- 
linie. ztamtijd... 

— A! panny Czesnikiewiczownej z Wilczego-bro- 
du? spytal Roger. 

— Tak. jasnie panie. z Wilczego-brodu. 

— Ualeko to ztad? 

— Niby ztij.il. jasnie panie. bijdzie mila, a niby ze 
dvvorn bedzie w kolo z pidtorej. 

Czy nie ma kvvestyi 0 granic^ ? 

— A gdzieby kwestyi nie bylo! jest i nawat twar- 
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da do zgryzienia, z powodu, ze sa dwie wodociecze 
rownolegle, obie wyscbte, uiby jedna, kt 6 ra jasnie. pa¬ 
il u sluzy i uiby druga, ktdraby cliciala panna rewin- 
dykowad. 

— Ja nie cierpie sporuycb gruntow i mysl^ to za- 
latwic. pojade do WUczego-brodu. 

Xmsniczy si§ usinieehnal. 

— Co sie tyezy uiby pojednania, rzekl, to dla cze- 
goz nie, ale zeby to si§ na co zdalo, proszQ jasnie pa- 
na. to danno sobie pochlebiad. 

— Dlaczego? 

— Dlatego, ze jasnie panna Czesnikiewiezbwna... 
z przeproszeniem. bez urazy, ale to jest Herod baba. 

— Olio! rozsrnial si§ Roger. 

— Ona sama konno gran.ice objezdza, albo sie kata- 
maszkij, powozi, pilimje. procesuje sie i nie nstijpi pa- 
tie nikomu. 

— Coz to, stara juz? 

— Zeby stara. nie powiein, odpart lesniczy, a zebv 
mloda, takze tmdno przyznae. Jakem ja tu nastal, by- 
la taka sama jak jest, a t.eniu lat pietnascie, troszy- 
neczk§ niby wq.s 6 w dostata. ale jtj, to nie szpeei. Oso 
ba wielce powazna. tylko niby, jasnie panie, nieko- 
bieta! 

Roger sie usinioclunj,!. 

— Zrobi si^ co. czy nie, zawsze mi wypada tain bye 
i sprobowad. 

— A zapewne. prosze jasnie pana. koroua z glowy 
nie spadnie i dla sauiej ciokawosci warto. Zeby wi- 
dzied dwor w Wilczym-brodzie. bo taki drugi bodaj 
czy si<^ znalezc uda. 

— A coz tain tak osobliwego? 

— Wszystko. jasnie panic, rzekl lesniczy, niby po- 
czawszy od dziedziczki. az do ksiedza kapelana, 

— Coz to za kapelan ? 

— Kapelan. panie... kto jego wie?! pudobno z Egip- 
tn. czy z jakiejs zienii zakazanej, ale jak msz^ movvi. 
to takim j^zykiem. ze nie wiem. czy go sain Pan Bog 
zrozumied moze. 
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Poniewai me wypadalo zbytnio wypytywad, Ro¬ 
ger zamilkl, obiecyvval sobie zreszta uaocznie zoba- 
czyo dwor parniy Czesnikiewiezuwnej. Jakoz nazajutrz 
tam pojechal. 

Z powierzckownosci Wilczy-brod nie zwiasto- 
wat sie bardzo wspauiale, odznaczal si§ tylko nie- 
zmierna rozciagloscia budowli, nie bardzo systematy- 
cznie poustawianych. Wsrod starycb drzew, ulic, klom- 
bi'nv, budowli roznycb wiecej bvlo dwa razy, niz si§ 
zdawalo potrzeba. Sam dwor nizki. drewniany w cze- 
sci. murowany kawalkami, widocznie stawiany i prze- 
stawiany roznemi czasy, roznego smaku probki pcmitj- 
szaue przedstawial; gotyk, kolumny greckie. fantazyj- 
ne arkady i ksztalty wreszcie. przez zadna arebitektn- 
re nie uznane. b^dace niedojrzalyni plodem miejsco- 
wyck. ciesielskich i mularskich geniuszow. 

Wsrod tego labiryntu przybudowek. galeryek. 
gankow, kr<jcil sie liezny dwor roznobarwny. 

Naprzeciw goscia wyszedl mezczyzna stary. w ta- 
ratatce, niby inarszalek dworu. P. Roger oddal mu 
swoj bilet i oswiadczyl. ze jako siisiad i nabywca Pa- 
protyna dice pannie Czesnikiewiczownie zlozyc razem 
uszanowanie i pomowid z nil}, o granicy. 

Marszaiek przyjijl to z uklonem i wprowadziw- 
szy go do salonu na dole, sam poszedl do pani. 

Roger mial czas sie obejrzec w ogromnym. a wca- 
le osobliwym pokoju. a raczej sali. w ktorej go posa- 
, dzono. Widocznie zrobiomj, byla ze dwock duzych sa- 
lonow. gdyz w posrodku zostawiono dwa siupy, zama- 
skowawszy je bluszczanii. 

W obu pelno bylo sprzetow. obrazow, starych 
i pitjknycli pamhjtek. kosztownosci. etazerek, fraszek 
wyszukanycb. maleukick kanapek. sofek. podnozkow 
i poduszek. 

Trndno bylo miejscami przecisna .6 si§ wsrod tego 
natloku wygodek, czyniacyck salon niewygodnym. 

Dluga clnviia minela. nim drzwi jedne boczne 
otwarly si<j i weszla niemi, w czarnej snkni pod szyjiy 
osoba niemloda, sluszuego wzrostu, liarczysta, z posta- 




wjj (liming i energiczmj.. z glowa odkrytq. ehociaz nie 
bylo na niej zbytku wlosow, ani sztuka sie starano ich 
brak nagrodzic. W wyrazie twarzy, ktorjj, przyozda- 
bial malenld podbrbdek. nieco sfatygowany, znadbyto 
osob§ nawykta do rozkazywania. pauowauia i poslusz- 
uych tylko ludzi. Nie byla ona vvcale brzydka. rysy 
mi ala liader regularne, oko pi^lme, ust a drobne. wdzit;.'k 
pewien niezwyczajny moze. ale artystyczny. malo 
wszakze obudzala sympatyi i wcale si<j o nia nie zda- 
wata stafac. 

Jednym rzutem oka Roger zrozumial kobiet^ 
i trudnosc szalonego zadauia swego. ktorego vv pierw- 
szej clrwili nawet juz gotow sie by! wyrzec. Spojrzaw- 
szy 11a niii przekonal si<£, ze opanowac ja bylo niepo- 
dobioiistwem. Paima Flora patrzala na swiat jakby 
juz dla niej zadnych nie mial zagadek i zadnych zlu- 
dzeii. stapala po zienii nogjj, pevvna. nie myslijc wcale 
probowac cbodzic po oblokacli. 

Gdy pan Skalski sie przedstawial. grzecznie. ale 
zimno kiwnela mu glowa. wskazata siedzenie i prze- 
mdwila glosem tak stanowczym. tak realistycznym 
(jezli sie wyrazie godzi w ten sposob). iz na panu 
Kogevze uczynita niemal wrazenie przebrauego mez- 
czyzny. 

Miuio niewiesciego wdzieku twarzy. miala w isto- 
cie wi^cej moze mezkiej natnry. niz kobiecej. a zycie 
i obyczaj jcszcze ja wydatniej roz woody. 

— Pan to wiec jestes liowym dziedzicem Paprotv- 
11a? odezwala sie, bebniac tlustemi palnszkaini po sto- 
likn. by! czas. ze ja sarna mialam mysl go nabyc. po- 
tem sie to jakos inaczej zlozyto. Majatek zdaje sie do- 
brv. ale potrzebuje pracy wiele. dozoru i itakladn. Dia 
mnie by z tem bylo za citjzko. mam i tak dosyc klopo- 
tu z memi dobrami. a kobiecie temu wydotae trudno. 

— Czy pan gospodarz? — spytala po clnvili. 

Roger i nie mial wcale miny gospodarza i za nie- 

wlasciwe jakos uwazal chwalic sie hreczkosiejstwem, 
rzekl wi^c z usmicszkiem: 
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— O liie! pani dobrodziejko. cz^sc zycia wieksza. 
sp^dzilem po mi attach, dtugi czas bylem na stndyach 
w uniworsytetaeh nieuiieckicli. 

— No! to panu nie zazdroszcz§ nabycia. rzekia pan- 
ua Flora, pan tu niewymieszkasz, a gospodarstwo bez 
gospodarza 11a nic. 

— Rlaczegozbym nie mogl tn wymieszkae ? — od- 
parl Roger, zuajde sasiedztwn, bede mial polowanie, 
ksiazki. 

— Tak polowanie. kshizki. ale nie s%siedztwo, 
przerwala gospodyni, bo my tu zyjemy kazdy sobie. 
•la nikogo nie przyjmuje, inni nie wiele osob i rzadko. 

To mowiae, wziela ze stol'n ogromn;},. pellnj cy- 
gar cygarnic^ i podala j;j Rogerowi, ktory zdziwionv 
zawabal sie. czy rna przyjac ofiar§. 

— Pal pan, ja takze palie bede. bardzo prosze. Je¬ 
st em stara panna i nie potrzebuje sie zenowac. 11 i 
faire la petite boucbe... 

iioger przyjal cygaro. bylo doskonale hawansliie. 

Spojrzal na stolik. tu lezeli Montalembert. O. 
Gentry. Tlupaulonp. a nawet J. de Maistre... 

Oswiecilo go to nieco. ale oniesmieljlo jeszeze 
bardziej. 

Wejrzenie 11a stol nie uszlo oka gospodyni. 

— Ksisizki. to pewnie panu znane? — spytala. ale 
zapewne tez i nie tak mite jak mnie. Panowie wszys- 
cy jestescie tilozofowie. wycbodzjic z tych nniwersyte- 
tow. protestanckich. heglisci, szellingisci. 

Roger nie wiedzial co odpowiedziee, w istocie 
choc cbodzil w Berlinie na uniwersytet, choc o m;.lo 
nie zostal doktorem. tak te kwestye nie wiele go ob- 
cliodzily. iz gotow si^ byl pisad na cokolwieh badz. 
byle nie dysputowac. 

— Przyznam sie pani. rzekl, iz ja nie zostatem. he- 
glistjj. bom do filozotii me czul powolania. 

— To wielkie szcze.scie. zawsze pan cos ze spusci- 
zny domowej ocalil. dodala gospodyni puszczaj:j,c klab 
dynm. c’est an tan t de gagne. Ale. indyferentyzm 
gorszy moze od lilozolizmu. 
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Roger zaklopotany obrotem rozmowy, zabieral 
s.i§ kaszlnaA i rzucie nieznaczace stowo. gdy marsza- 
lek dvvoru wszed!, a za uim sludzy z przyrziulami do 
herbaty. 

— Czy jasnie pani nie kazalaby si§ wstrzymac z her- 
batjj, dla gosci z Drycza, bo widati landare ua grobli? 

Roger chcial wstad i pozegnad juz. nie mythic 
sie nudzic nadaremnie, ale gospodyni nakazujaco pro- 
sila go. zeby pozostat. 

— doacie z Drycza. to moi krevvni, rzekta, watpie 
zeby siostra, bo ta chora i nie wyjezdza, ale wnuczka 
jej moze i kto z familii. Nie zaszkodzi panu poznad 
sasiedztwo. 

Skalski pozostal. a w kwandrans potem we 
drzwiack ukazala sie mala, pncolowata. tlusta, kr^gla 
jejmosd, panna biala i piegovvata straszliwie. a uao- 
statku baron Helmold. 

Od progn baron ujrzal Rogera i stain)! zdziwio- 
ny, smiejac si§. Cospodyni prezentovvala Skalskiego 
siostrzeniey i wnuczee, chcial a Heluiolda zapoznac, 
gdy dostrzegla, ze panovvie ci nader serdecznie po- 
dali sobie r^ce. 

Uscisk nawet by! tak czuly, iz pod nun rnozna si§ 
bylo domyslad nienawisci. 

— A! to panovvie si§ znaji).? — zavvolala gospodyni. 

— Od bardzo dawna, odpowiedzia! Helmold. Co 
pan tu robisz u mojej knzynki? — dodal ciszej. 

— Najsmutniejszjj. w swiecie gram role sij,s.iada. 
z dyferencyij, graniczna pod pacha. 

— Jak to sqsiada? 

— .Testein nabywca Paprotyna, kt 6 ry graniczy 
z Wilczym - Brodem, marny kwestyg o spory kawat 
ziemi. 

Helmold ramionami ruszyl. 

— A tft! — rzekt. osobliwsze na honor spotkanie, 
czy pan znat dawniej kuzynk^? 

— Nie. dzis picrwszy ,j;) raz widze... 

Poniewaz panic rozmawialy, baron odprowadz.il 


Skalskiego na ganek, pelen kwiatow, ostawiony ol- 
brzymiemi drzewy pomaraiiczowemi. 

— Prawda. szepnal. ze diable oryginalna panna! 
Xaczql si<j smiad. Tylko 11a vvsi spotykajq sie takie 
egzemplarze, rzekl eiszej. Uwazales pan dwor. oto- 
( ‘ 2 eni.e. a nareszcie samq owq Semiram de naszq. 
Wiesz pan, ze to koineta, ktora rna kilka milionow 
Majqtku, a kloci siq 0 pbltora zlotego do upadlego! 

— Wszystko to sq tajemnice dla miiie, odezwal siq 
Roger z falszywym usmiecbem, co mnie do tego, by- 
leiri skonczyt 0 dyferencye granicznq. 

— Wlasnie mog^ panu przepowiedziec, zejezlicko- 
dzi 0 stratq piedzi ziemi. Flora za nic w svviecie na 
bstepstwo sie nie zgodzi., raczej proces wybierze! 

Skalski westcliuql. 

— No. to b^dziemy si$ procesowali. 

W cbvvili gd.v te vvyrazy konczyl. stala sie vze.cz 
biezwvczajna w Wilczym-Rrodzie, panna Czesnikievvi- 
c z 6 wna porzncila siostrzenice. jej corkq. wyinmqla ba- 
fona i przyszla sama do Rogera spytac go, jak mu sie 
podoba okolica. 

Ujal jq. wiflac minq smutna. zrezvgnowanq. nie- 
bial pokornq... Trzeba tez przyznac. ze Skalski, kto- 
fy wiele na powierzchownose liczyl zawsze i staral sie 
jq uszlachetnid. wyglqdal na ladnego cblopea. rnoze 
zbyt wielkiemi pretensyami, ale nie bez szyku. 

Na ten raz zawiedzione nadzieje. odj^ly mu wla- 
N uie to. co szkodzie moglo. pretensyonalnosd zbytniq. 
^■ydawal sie skromnym. bylo mu z tern do tvvarzy. 

Nie bylo tajnem nikomu. ze ta, ktora nielitosci- 
^y Helmold nazwal Semiramidq. lubiJa pieknycli mez- 
Cz yzn. Z tego zapevvne powodu najniesprawiedlivviej 
^ svviecie, potwarz, ktora nikomu ire przebacza, przv- 
P’sywala jej nawet kilka niepravvdopodobnych intryg. 
Movyiono. (czemu wierzyd nie nalezy), iz wszystkie 
uiatrymonialne nadzieje konkurentow porozbijaly sie 
0 to. iz nie dosyd bvli postuszni, chcieli miec wlasne 
Przekouania i zdanie, a tego Semiramida nie znosila. 

Dzieci wieku. Tom III. 6 
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Tlusta. okragluehna siostrzenica, zobaczywszy 
odehodzacq,, szepnela Helmoldowi na ucho: 

— Mowie ci, ja j$ znam. podobal si(£ jej, ale nie 
lekarn sie tego, przyjdzie to pr^dko i przejilzie. Byli 
tacy, co po roku jezdzili, o ktorych movviono, ze po 
zareczyuach, a jednego dnia jak dala odprawe, aui 
sie pokazali. Wiesz, za co tea... ten... Gnievvosz o kto- 
rym styszales. zostat wypgdzony ? Cygaro niedopalo- 
ue rzucil do piaseczuiczki, zamiast do popieluicy. 

Zaczeli sie smiac. 

— Ona tak zawsze, dodala siostrzenica. z poczqtku 
dumna, potem s.i§ do lada kogo zaawansuje. skoni- 
promituje i jednego vazu ni ztad ni zowad — rnszaj, 
zkad przybyles. Znac potem nie dice. 

Przez otvvarte okno 11a ganek widac bylo. jak 
gospodyni z cygarem w ustacli oprovvadzala Rogera 
do kola gazonn, rozprawiajijc z nixn wesolo. 

— Ale trzeba, zebys wiedziala kuzynko. szepnal 
Helmnld, ze to intrygant niepospolity! Ja go zuam! 
ho! ho! Nie dalbyin trzech groszy, ze sie umyslnie 
til wkrecil. 

— Oho 1 cliodby sto razy by! zr^czniejszy, niz my- 
slisz, z ciocig Flonj, nie da rady! Juz o to ja jestern 
spokojua. 

Gdy z przechadzki 11a okolo gazonn powrocila 
panna Flora, wiodijc za sobq Rogera, miata wyraz bar* 
dzo wesoly, a Skalski takze nieco swobodniejszym wy- 
glijdal. 

Stalo sitg, czego nigdy w swiecie spodziewad sie 
nawet nie mdgl. iz Czesnikievviczowna w sprawie gra- 
nicznej zaprosila go 11a obiad po zajutro i ofiarowala 
si§ z mini jechae konno, 11a obejrzenie dyferencyi. By- 
la tak grzecznq, dla mlodego cztoivieka, ze gdyby mniej 
zostal uprzedzony zawczasu 0 niej, moglby sobie po- 
chlebiac zanadto. 

To pewna, ze w kilka tygodni potem, naslgpiija- 
c.} list napisata Czesnikiewiczowna do przyjacioiki 
swej, pani hrabiny S..., w Poznanin. 

Chodzily niegdys razem 11a jedmi pensy^ vv War- 
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szawie, a paima Flora, ktorej zarzucano wielkij, uezu 6 
niestalosc. przyjazui dla Emilii pozostala wierna. 

List byl uasttjpuj^cy: 

.,Droga moja Milusiu! Czuje. widze, — a uawet 
wybaczam to, ze rzuciwszy okiem na moj list, usmie- 
clmiesz sie i ruszysz ramionami i powiesz: — O! stara. 
nie-poprawna szalenica, znowu swoje robi! 

„M 6 w juz sobie co cbcesz, ale tym razem. ktoz 
'vie? kto wie? moze nareszcie wyjde z falszywego po- 
lozenia i zadziwi^ niewdziecznoscia uioja rodzine. czy- 
haj^c^ ua majfjjtek i wloze czepeczek. aby ei sie w nim 
zaprezentowac. Czepeczek pozijdany, bo mi strasznie 
'vlosy pelzn§. 

„Znasz zycie moje, mialo ono pozory uiezalezuo- 
•sci. swobody, nawet pewnego stosunkowego szczescia. 
Przez lat dwadziescia zdawalo sie wszystkim, zem ro- 
bila co cbcialam — iliestety! czynilam co moglarn tyl- 
ko, a padalam ua tej cicruistej drodze 2 ywota co krok 1 

„AVewnetrzne upokorzenie musialam zaslonie 
przed swiatem pozorem dumy i wiary w siebie. Ty je- 
dna wiesz Milusiu. ilem lez wyptakala po cichu, ktore 
tylko Bog milosierny poliezyl, ty jedna nie rzuciias 
Ua nmie kamieniem. gdy iimi ciskali na mnie pogarda. 

.,A! by lam slab?!, ale bylam nieszcz^slivva I je- 
stem n% 

,,Ale dosyc o Izawej przeszlosci. Nie nioglam 
Umrzec starq, pann% chocby dla Tereni. bo kocham Te- 
)‘enie, a przyzuac jej nie moge iuaczej za c 6 rk§, chy- 
ba gdy pojdqs za maz. 

,,Dreszcz mnie przebiega gdy to pisze, powiedz 
uii, czy mozna miec szacunek dla czlowieka, ktory dla 
pieniedzy — o! bo jusciz nie dla przymiotdw moicb, 
btorych nie zna, ofiaruje sie zeuic z kobiet^ starsza 
"d siebie, przyznac jej dzieci^ za swoje i wystawid si$ 
Ua wzgarde i posmiewisko? 

.,Tak postawionq, kwestye ja rozstrzygam sama 
'vestcbuieniem i przeczeniem — ale posluchaj ! 

„Ten czlowiek robi podlosd t^, nie czujjjc jej, jak 
fzecz w swiecie najprostsza, najnaturalniejszjp 



..Wymagafam oil tego kogos, ktory byl przezna- 
ezony na dzwiganie brzemienia grzeduiw moich, vvielu 
warunkow. Podlego tak sobie po prostu bytabym zna- 
lazla latwo — ale inusial uiiee powierzchownose luilz- 
ka, oglade. pozor przyzwoity, lnusial wyglijalae na liez- 
ciwego ezlowieka i bye dla nmie znosnym ze wszecli 
wzgledbw. 

,.Wiesz zem dawno odezarowana — ideaty kwitiiij 
na win sue, a dla mnie. ona przeszla dawno. Dla niego. 
choc mlodego, moze jej nigdy nie bylo. Oboje nmunie- 
niy zycie jak ksiazk^ raelmnkrnva, ktdrij. nporzsj,dkowac 
putrzeba. 

..Nie jest ubogi. zdaje sie szlar.lulic, ehociaz 
ntniejsza o to! wychowanie staranne. a przyslanie na 
wszystko ! na wszystko!! 

„W dodatku kupil obok maj;f.tek, da to pozor 
jeszcze przyzwoitszy naszemu lualzehstwu. 

..Za Irzeciem spot.kaniein sie z nitn, jezdzilismy 
razem oghjdae granice sponiij. miiylzy majatkanu, 
w dvodze svvobodnie si^ rozgadalani. By I niesmialy, 
mnsiaJam mu dodad odvvagi. ale gdy vaz pienvsze lody 
byly zlamane, zroziuuielismy sie snadno. Ma wiele 
ambieyi. jest prozny, to mmojsza. 

.,\Viedzialam, ze chodzil na unhversytet w Ber- 
linie. niezegom si.§ tak nie obavviala. jak glowy tilozo- 
iia obatainuconei:—szczescient, znalazlamgo obojetnym 
tylko w rzeczaeh wiary, ale z zasady nznajaeym i sza- 
nuj;[.eym religi^, ehociaz tylko dla lego podobno. aby 
sie arystokratyezniej wyilawat. mniejsza o povvody, 
vvejdzie 11a dobrjj, druge, skaudalnnie zrobi, il est 
des no Ires. Wiara przyjdzie pdzuiej. 

„Obawiaj;],c sie zeby eodzina nie domyslila sie 
czegos, ezwarte stanovveze pos.iedze.nie odlozytam tro¬ 
che mi pdzuiej; ale wszystko juz miedzy nami uindwio- 
ne. Tereuie przyzna za svvojsj;. 

..Nie sniiej ze sie,. gdy ona przyszla na svvjat, on 
jeszcze pewnie do szkdl chodzil. — ale coz ruble?I 
Wyjedziemy z nun i z Terenia 11a lat kilka do Wloch. 
ludzie sifj wygadajtj, i zapomrui. 
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„Ko ztowala mme spowiedz przed nim, ale mu 
oddae musze sprawiedliwosd, zo sie zaebowat z ta- 
kim taktem ja.K rzadko. Zapisuje mu (a! musialam 
blilusin droga) Wilcze-brody cale. Tereni kapital daje. 
Wystaw sobie zdumienie. oburzenie. rozpaez. prze- 
kleiistwa mojej siostry, siostrzenic i cal'ej rodziny, gdy 
sie dowiedza o wypadku. 

..Nie rycbio si$ doTviedzij. — bo rzecz odtozona. 
umyslnie, aby jej nadau pozor przyzwoitszy. Postepi- 
lam sobie jak vvaryat.ka, ale mi sie tym razem udato. 
Krewni. ktorzy niuie widzieli uie raz jnz w polozeniu 
podobnem. czekajq tylko. ryehlo mu dam odprawe. 
A! nie! nie odp§dze go, przyzna Terenie moja. da jej 
liazwisko i bede mogla kochane dziecie przytulic do 
serea i uslysze z jej ustek po raz pienvszy. ten slodki 
wyraz: ]\latko! ktorego bytam spragniona. 

..Nic, uikomu. proszij tie. Zdumieja sie. zdiunie- 
ja, gdy im go po sluhie przedstawie. Ksiadz Tlobek 
obieeal mi poblogoslawic nas tak. abv uikt nie tvie- 
dzial o slubie. Za stviadkbw vveziue kilku ofticyaii- 
stow. W tydzien potem jedziemy do ilzymu i Neapolu. 
f Jo widzenia Milnsiu, poblogoslaw piecdziesieciolet- 
Uiej pannie mlodej i nie smiej sie. wszystko to tragi- 
ezue. Jest-li to zyeiapoczjjtek czy koniec, Chi lo sa? 

..Zawsze twoja wierna stara. Flora pr/ekwitla." 
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Wszystko to co nam ten list zdradza, bylo jak 
najscislejszq, oslonione tajemnictj., nawet baron liel- 
mold nie domyslai sie nic. a w Dryczu szydzono sobie 
z nieszcz^sliwego Rogera. tak, ze na niego bez smie- 
cbu spojrzee nie moglj. Skalski gral doskonale humor 
kwasny i znudzenie — nawet przed rodzoufj. siostra 
nie wvdai sie z nadspodziewauem. drogo wprawdzie 
okupionem powodzenieui. w ktore chwilami sam jesz- 
cze nie wierzyl. Baczny tylko bardzo znawca bylby 
dostrzegi. w powaznem, zamyslonem. uspokojoneui 
obliczn Rogera. ze i dlaii zycie zaozynato nabierac sta- 
nowczej barwy. ze losy jego albo sie juz rozstrzygne- 
ty, lub wpredce rozstrzygnac iniaiy. 

Wszyscy zreszta bohaterowie tej powiesci. da- 
zacy do kobierca, okazyvvali jediuj, prawie liz.vognomi^. 
zakiopotanjj; raczej liiz szczesliwa, usibijac sobie wmb- 
wic. ze staneli n kresu zyczeu. a ezujtyc sercami proz- 
nemi, iz ten cel pozadan.y nie wypehiit zadania zycia. 
Ryly to zwycieztvva mliosci vvlasnej raczej, niz zaspo- 
kojenie pragnieii dacha i serca. Po biysku trynmfu na- 
stepowaly zadumy i zwatpienie nawet. ale czlowiek 
sohie sain emu czesto kianijn. aby sie nie przyznad. ze 
pobJqdzit. 

Wsrod t.ycli ludzi. u progu mniemanego szczescia 
stojacyoh. jeden doktdr Mylins byl sniutny i ponury. 
waiczyl z sob$, wahal sig i pod siwym wtosem. po mio- 
dziehczemu wzdyohal. 

Odwiedziny ostatnie u Szurmy daly mu vviele do 
myslenia. w pierwszej cJiwili chcial zaraz wyszukac 
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panne Apolonie i z niq sie rozmowic, potem wziql to 
do namyslu i dzien caly przetrawial w sobie jakies 
plaiiy. naostatek trzeciego juz wieczora. gdy w oknaeli 
pokoiku na gorce. gdzie mieszkala nauczycielka. za- 
swiecilo i dzwiek fortepianu jej nznajuiil. ze byla 
w domu. Mylius obejrzawszy sie czy go kto nie wiclzi. 
’Wsuiial siq do kamieni czki w rynku. Stare serce 
w piersi rozbitej, jak wiekowy dzwon. dzieciecia rqkq 
poruszonv, bic zaczeio. Wstydzil sie nieborak sam sie- 
bie. ale zastukal do drzwi. Granie ustalo. 

Kto tam? 

— Doktor Mylius. 

Sama pani zarumieniona przyszla otworzye. 

— A! to pan! coz to za gosd niespodziany! zawo- 
lala. 

Jak zlodziej wsunql sie, maleiikim czyniac i po- 
kornym doktor Mylius. 

- Przepraszam paniq. bardzo przepraszam, pozwo- 
li pani na chwileczke rozmowy. 

— Ale bardzo prosze doktora. 

Mylius wstrzymal siq, jak gdyby mil tcliu za- 
braklo. 

— Niecb mi panna Apolonia daruje. przebaczy. nie 
gniewa sie. przyszedlein jq nudzid. 

— A! ziuiluj sie doktorze, bez wstepow i ceremony, 
siadaj. 

— Nie. pan' siqdz. a mnie pozwol star jak obzalo- 
Wanemu przed sqdem. ktbry ma wydad wyrok o nim. 

— Zaczynasz. kocbany konsyliarzu. jakbys mial lat 
dwadzieseia i jakbys zartowac cbcial z biednej clziew- 
ezyny. 

— A! czernuz nie mam juz tych lat dwudziestu! 
'vzdychajqc, zawolal doktor. Niestety. mam ieb vviq- 
°ej niz dwa razy tyle i na seryo bardzo niowie z paniq 
Prague. Ale siq pani nie pogniewasz? 

— Nigdy w swiecie I na dobrego jak wy przyjacie- 
la. odparla. patrzqc mu w oczy i usilujqc odgadnqc go 
Apolonia. 
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— A wi§c. ale a jacta. zaczn§. 

Pravvda. ze paui bardzo jestes przyjaznie uspo- 
sobioinj. dla tego zacnego Szurmy? 

— Me przecze, mociio su^ ruiniemiiic. szepneta go- 
spodyni. W toj cliwili znad przypoimiiala sobie, ze mo- 
gla usiasd i zwolna zsnnela sixia kanapk^. 

— Oddavvna to postrzegalem, movvil Mylius, ze pa- 
ni mu sprzyjasz, ze on pauuj, koclia. 

— Of doktorze... 

— Ale koclia, tylko tak po dzisiejszemu, jak teraz 
ludzie kocliajij. u ktorych milosd ucbodzi za dodatek 
do zycia. Zdawalo mi sie, mowil Mylius. ze obojgu 
warn brakniii tylko pevvniejszej podstavvy dla przyszlo- 
sci, azebyscie sie pobrali i byli szcztjsliwi. 

Paima Apolonia spuscila oczy. 

— 8 zacujjj.c pania, umiejjjc conic jego. staralem sie 
usumjc jedyna przeszkode, jaka mi sie zdawata stac 
Tia drodze waszej. Znalazlem znaczmj, i bardzo ko- 
rzystrm prac^ dla Szurmy, oliarovvatem uiu jii. 

Apolonia niesmialo podniosta oczy na iliego lez 
peine, ale si^ nic wyrzec, uie odvvazyla, wargi jej 
drzaty. 

— Otoz, otoz, rzekl doktdr. znizajjjjC glos. pani mo- 
ja. przekonalem si<; ze stanowczej z nim rozmowy — 
nie radbym cie raniel — Ze czlovviek ten. ma ambicye 
niozmierim, ze jej gotdw jest wszystko poswi^cie i Ze 
gdyby nawet byt bogatym, nigdyby 11a niego racbovvac 
nie mozna. A jednak on koclia cie. a ty jego. 

Apolonia drzac podniosta sit;. z kanapy. 

— M 6 j doktorze, odpowiedziala smutnie — czyz 
myslisz ze mi z tip wiadomosciij, pvzynosisz rozczaro- 
wanie? czy sjplzisz, zeja — kobieta, me wiedzialam 
0 tern daAVUO? Tak jest, kocbalmn go, kocham mo- 
ze jeszcze jak brata, mam szacimek dla niego i podzi- 
wiam go. ale sinie Indz^! ale si^ nie ludzitam liigdy. 

Dowiodles mi ojeowskiego serca doktorze, ale 
gdyby,s byl sitj mnie spytal wprzody — ja bym ei byla 
powiedziala, ze go probowad uie trzeba, bom ja davvno 
zbadala to serce. 
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I smutno spuscila glowe. 

— Ale dla czegoz, spytala. zajales si§ tak moim lo- 
sem. przyszlosciq, i cbciales nawet oliare dlaii uczynie? 
powiedz mi? 

— Bo i ja pani$ kocbam! rzekl powaznym. spokoj- 
nym glosem Mylius. 

Apolouia spoji-zala na niego oczynia niemal prze- 
straszonemi, 

— Pan? ninie? 

— A ! coz dziwnego. mdwit smutuym glosem doktor. 
jestem stary, prawda. jestem niemily. jestem odraza- 
jfpcy. ale co to pomoze? mam serce. 

Otoz—pozwdl mi paid dokoiiczyc i po stareinu, 
po opiekuiisku wyrozumowac reszte. Szurma bedzie 
wzdycbal i ide ozeni sie. paid potrzebujesz opieki, to- 
warzysza domu. jestes sama. Nim cie los zuiusi zro- 
bic gorszy wybor jeszcze. czy nie wybralabys starego 
nudziarza Myliusa. ktory ci sie oiiaruje i u nog sklada 
siebie i serce swoje ? 

Apolouia podbiegla i podala mn reke z nczuciem 
wdzi^cznosci i usndecliem rezyguacyi. 

— Kocbany doktorze. jestem pewna, ze z toba mo- 
glabym bye o tyle szezesli \va. o ile na tej zienii z zac- 
nym jak ty m§zem bye maze kobieta, ale nie, nie! 
Z sercem pelneni jeszcze marzeii, pragnien. nieukoly- 
sanem. zburzonem. liiegodzi sie wchodzic pod dacb 
twoj, zostaw ninie tak sie-rotij.. swobodna, biedna. ale... 

— l)osc! dose! na Boga—przerwaJ Mylius—ale sitj 
nie gniewaj! 

— A! uioj Boze—jam ci wdziecziia — dales mi do • 
wod szaennku i wiary. ja Izy mam na oczaeb. czyzbym 
za to szlacbetne pragnienie uezynienia ninie szcziysli- 
xvi} ; mogla ndec zal do was? 

— Wszystko to pitjkne, westebnat Mylius —jednak 
paid musisz niiec jakijs jeszcze iskierke nadziei, nie- 
prawdaz ? marzysz biedna istoto, ze nawrocisz obtq,- 
kan#go. 

— Nie—odparla Apolouia—ale cbc§ dad sercu wy- 
pocz^c i... 
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Tu Izy stau^ly jej w oczach i padla nakanapg. 

— Doktorze kochauy. rzekta — kiedys. pozniej gdy 
pania siebie bede, gdy zechcesz. gdy si§ upomnisz. dam 
ci te nike. ktora przynajmniej ezysty, przyjacialski 
uscisk ci przyniesie. ale teraz! o! lire mog§. 

Powiedz! nie bylozby to swiijtokradzt worn. u ot- 
tarza przysiegad tobie. a oczyma i duszifc gonic za aim? 
Nalezy ini wprzod wynvac z serca ten cieni krwawy 
i niecliaj blizua sie zgoi. Jezli ci nie dam milosei., bo 
ta si§ dwakroc niepowtarza w zycin. dam ci gt^bokie 
uczucie. ktore jest jej warte. ale nie teraz! Jain cho- 
ra. jam nie wylorzona. 

Mylius zamilkl. 

— Odprawiasz mnie z nadziejij. i dobreni slowern, za 
ktore z duszy ci jestem wdziecznyjii. odezwat sie—daj- 
ze mi pevvnosd, ze to co dz.i.s zaszlo. zostanie miedzy 
nami, ze nikt. nikt o tern wiedziee nie bedzie. Ludzie 
by sie ze nuiie smieli. 

— Jezli ci§ jak ja zmija—nigdy. odparla Apolonia. 

Widzisz pain, ja sain ocenilem siebie, nie smia- 

tem sie posunac. az gdym si.§ przekonal. ze lepszego 
iriiec nie bedziesz; cbcialem ci go dac. 

—■ Zawstydzasz mnie dobrocia swoja. 

Mylius pokryl przymuszomj, nieco wesolosciq. bo- 
lesc jakiej doznal, rozsmial sie do niej. 

— A zatem. rzekl. masz mnie pani w odwodzie. 11a 
zawolanie! 

Paima Apolonia podala mu znowu r§ke. ale juz 
mowic nie mogla. a doktor pospieszyl jij, pozeguad. 

Zaledwie zaszedl w srodek rynku. gdy clilopak 
z apteki pochwycil go za r^ke. — A! panie. ja od go- 
dziny po calem miasteczkii biegam szukajac pana. na 
milosd Boga! niech pan do apteki spieszy! Jegomose 
bardzo cbory! 

— Jaki ? kto ? 

— A ! pan Skalski stary! pan Skalski. 

Nie tak daleko bylo od rynku do domu z Eskula- 
pem i Tlygiij. Mylius pospieszyl zywym krokiem. 
Z sennego usposobienia wnosz^c, obawiat si§ czegos 
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apoplektycznego. uderzyl sie wiec po kieszeni. a po- 
ezuwszy narz^dzia. biegl co pr^dzej. 

Na dole, w pokojacli dawnych aptekarza, swieci- 
lo si§. na storacli spuszczonycli migaly cienie, w do- 
mu slychad bylo otwieranie. zamykanie drzwi, wolania 
i wykrzyki, wszystko oznajmywalo jakas katastrof^. 

Mylius rozpychajac tlum liulzi w progu stoj^cych 
11a ktbrycb nawet. nie spojrzal.—weismil sie do pokoi- 
ku. Na sofee. w rogu. siedzial Skalski. z glowa w tyl 
udrzncon;}, blady. zolty. bez zycia. przy nim doktor 
Walter z lancetem. naprozno probowal knvi do bye 
z ostygle.go juz ciala. 

Stary aptekarz po obiedzie, wedle zwyczaju. po- 
szedl do swego pokoiku, siadl. zdrzemnql sie i w ma- 
rzeniach jakiehs. smierd przyszla narzucid zaslone na 
swiat, ktbrego ujrzed juz nie mial. 

Mylius stanal nad nim. ujal reke i puscil ja po 
c.hwili. byla zinnia i zaczynala kostnied. Spojrzal do 
kola, u nog plakala stara Skalska zachodzac sie z j§- 
kdw. stal syn zamyslony z oczyma sudiemi i cdrka 
z r^kaini zatamanemi drama tycznie. Dalej aptekar- 
ska druzyna, ciekawie pogladala 11a zmarlego pryu- 
rypala. 

Doktor Walter byt niemy, blady. przerazouy. 

— Nie raa juz tu ratunku. szepual Mylius. niecb 
dzieci matke odprowadzjp aby jej tego oszczedzid wi- 
doku. wszystko skonczone. Wezwijeie ksiezy. bieduy 
pan Marein nie zyje. 

Sceny tej malowad niepotrzebujemy. byla to 
ohwila dla domu calego bolesna, ale w cziowieku zy- 
jijcyni. pr;j.d zycia nawet wsrod tycli etapow bolesci 
pydzi go naprzod i zniewala do radiowania si<j z pro- 
zaiczna rzeczywistosciq.. Trzeba mysled 0 szczegolacb 
pogrzebu. 

Panua Idalia poplakiwala, ale ktdz nioze wie- 
dzied. czy po ojcu, czy nad sol% racliujac, ze nieu- 
chronna zaloba slub upragniony przeciagnie? Roger, 
jako m^zczyzna, jako glowa domu, oczy mial sucke, 
a klopotow nad to, by mial czas rozpaczac. Jedna 
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stara aptekarzowa mdlala. zachodzihi sie od plaozu 
i prawuziwie godiiij, byla politowania. 

Niui bieduego Skalskiego zdjiyto z jego sol'ki, juz 
calc miasteczko wiedzialo o naglym jego zgouio. 

Postauo na podzvvoune do Kary. a gdy dzwuny 
ozwaly sie, oznajmujae zywym, iz jedeu z ich braci 
przeszedi do wiecznoscj, wszvsry juz powtarzali sobie 
szczegoly mniej wi^cej prawdznvo o ostatiiich rhwi- 
lacli aptekarza. 

I)la d onto wye It smierd ta pvavvie byla przewi- 
dziaua, tak nagle Skalski \v oc-zadi ich gasnnl — iuni 
przypisywali ja roznyin powodoin. 

Nazajutrz. j>od vvieczor. mialo uast.apic wypro- 
wadzenie zwtok dawuym obyczajem do kosciola. uro- 
ozysty potem pogrzeb w duiu nast.epuyin i ztozenie 
w familijiiym groboweu. 

Ksiadz vvikary, ktbry mial zarzadzic ceremonie. 
posxedl mnowie sie z syuem o wszystkie szczegoly. 
Wiadomo. jak rbztiin cztowiek pogrzebionym bye ma¬ 
ze. ubogiego Irunnia i schovrauie kosztilje kilkauascie 
zlotych. bogatego kilkauascie czesto tysi^cy. 

Roger postanowil. ftawet, nie radzao sie uiatki. 
azeby ojeiee bvl pocliowauy z jak uojwiekszg poiupij 
i okazalosria. ]SJie szlo tu o ojea. ale o honor donm. 
Poniewaz niegdys dlajednego z Turowskich kosciol 
obijano suknein czarnem. lcazano go i teraz obciijgnad 
zalolup lampy postawie na wszystkich gztunsaob. pray 
katafalku swiec kilkaset. Slovvem na co tylko mbgl 
sie zdobye kosciol. wszystko zamovvil syn. Ducho- 
wieiistwo rale, zakony. proboszczowie stj.siedui bvli 
zaproszeni. Ksiadz liubek mial eelebrowac, a domiui- 
kan z f J ... niowic z kazalnicy w kosciele. zas ostatniq, 
egzorte slyiin.v kanonik honorow.y ksiadz Rozarynsz. 

\V miescie taki, z powodu tego niezwyczajuego 
pogrzebu, panowal zamet. iz ]>owszedni zywot. niemal 
si(j zatamowal. Sklep.v niektbre byly pozamykane, 
\v kosciele pracowali ciesle, poslahc.y latali na vvszyst- 
kie strony. nie szcz^dzono kosztu ua nic. 

Listy zapraszxijiice rozbiegly si§ po catej okolicy. 
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Redakcyg, idi zajmowat sie sam Roger i wystylizowal 
je wedle wszelkick prawidef. Ze jednak ani litogra- 
fii. aui drukarni nie bylo w miasteczku. subjekt. apte- 
karski kaligrafowal je, coraz nowe dodaj^c do nidi 
omylki. 

Przeprowadzenie zwlok liiczem sie tak szczegol- 
nem nie odznaezylo. ale bylo bardzo zaradne i eale 
miasteczko. nie wyjinujij-c izraelitbw. zbiegto sig pa- 
Uzee na kondnkt. Z sasiedztwa szlaehty przybylo nie 
wielu. stawili sig ei tylko, ktorzy nieboszczykowi od 
bit, kilku za lekarstwa placic zapomnieli. 

W dzie.ii pogrzebu, gdy juz trunina 11a woz zosta- 
la zlozomi i paradny pochod powoli wyruszai od Fary 
11a groble ku cmeutarzowi. stala sie rzecz niezrozu- 
nu'ala, ktora do wielu gawed byla powodem. Pani 
Skalska jecliala powozem za cbile.ni, gdyz pieszo iso 
nie mogla, prowadzit iviec kondukt. syn i cdrka, idacy 
tuz za tnunnij. Za nienii postgpowac niieli lionora- 
t i 0 r e s. 

Wlasnie sie to za brama cnientarni}, ustawialu, 
gdy bezposreduio za panna Ida 1 in i Rogercm, wcisugl 
sie straszliwv stary chlopisko. trzymajacy mala dziew- 
czynke blada i mizeriia za rgke. Tuz za nim sliczna 
dzieweczka. ubogo ubrana, stanela. 

Pan linger, ktbry niimo silnego strapienia wi- 
dzial wszystko, co sie kolo niego dzialo. szepngl ko- 
inus, aby tycli obszarpaiicow odepchnieto. Subiekt 
apteczny. ktoremu polecono urzgd mistrza ceremonii, 
zblizyl sig do starca i dosyc grubiaiisko rzekl mu: 

— C'zego sig tu eisniecie ? tu nie wasze miejsce. 

Hg! wlasnie ze miejsce. bardzo glosno odparl 
stary. jestesmy najblizsi krewni nieboszczyka po dzie- 
ciack. Nie znalismy sie za zycia, ale smierc ma swe 
prawa. To moja wnuczka... 

Subiekt przewidujac. jakie to niemile wrazenie 
uczyni na Skalskim. nastawal, ale stary co raz glo- 
sniej odpowiadal i spozieral tak ostro. ze \v koiicu po- 
trzelia mu bylo (lac spokoj. Musial pan Roger de 
Skalski zniesc to najokropniejsze upokorzenie, przewi- 
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dujq,c, ze z uiego najnieprzyjemniejsze wyuikna plotki. 
ale niepodobna bylo robic awantury i zamieszad ob- 
cLioclu, gwaltein wypychajqc tego natreta. 

Nikt dobrze uawet nie wiedzial nazwiska starca 
wvgladajacego biednie, nedznie prawie, ale tak du- 
muie i dziko, iz struck bylo don sie pvzyblizyc. 

Trzymajar. za r<£k§ dzieweczktj scborzalij,. mizer- 
n$, nie dawszy sit^ wyrugowac z raz zaj^tego miejsca, 
b\v starzec szedl powaznym krokiem tuz za Rogerem 
i Idalii}, az 11a cmentarz i pierwszy po exorcie za 
dziedmi rzucil bryl^ zieini na truinug, kltpkt, porno- 
dlil si§ potem, otarl oko. ujal r^ke dziecka i krokiem 
powaznym przeszedl tlumy. a za bramsj, cmentarua 
znikmjl. 

Mozna sobie wyobrazic, jakq to przykrosd uczy- 
uilo, jakie wywolalo oburzenie w Rogerze, ktory utrzy- 
mywal, ze mu to umyslnie, 11a ziosc ktos uczyuil. ze 
byla to zemsta i t. p. 

W miasteczku korzystano z ukazania si§ dziada 
i tvvorzojio niestworzone basnie 0 przeszlosci, poclio- 
dzeniu, stosunkacb apt.ekarza. ktory przeciez uchodzil 
za szlachdea. Pogrzeb 11a tydzien przynajnmiej do- 
starczyi przedmiotu do rozmow rozlicznyeh, a wiele 
milosci wlasnycb zywo zadrasn^t. Zaprzeczano panu 
Skalskiemu praw do takiego przepycliu, ktorym iu- 
nych, mniej majetnych nieboszczykow zupelnie zaemil. 

Obliczano koszta wszelkie i podnoszono ogoluy 
wydatek do nieprawdopodobnej summy, znajduj^c. ze 
lepiej bylo oddac to na ubogicb. niz ntarnowac 11a ary- 
stokratyczue manifestacye. 

Urazonyeh bylo mubstwo, niemalo szydercow. 
a po nieszcz^snym obrzedzie tyin. zaniiast sniutku 
i zabi. pozostaly dingo wytrawic sie nie dajace kwasy. 

— Pyszalki!—mowili wszyscy, pyszalki, nie mogli 
inaczej. to sie choc ua nieboszczykn musieli popisad, 
ze pieniadze niajq! 

Konceptow niesmacznyclx z povvolania pana SkaJ - 
skiego. a wyj^tycli po wiykszej czesci z Molierow- 
skicli komedyj, przytaczac nie warto. 



Z s^siednich dworow, jak naprzyklad z Turowa. 
chociaz nie przybyli panowie. bo im nie wypadato cho- 
wac prostego aptekarza, poprzyjezdzali z ciekawosci 
officyalisci. 

Doktor Walter, jako narzeczony panuy Idalii, 
byl zmuszony towarzyszfc jej nieodst^puie, cbciala 
pray tej okolicznosci. zmuszona, bedac do odlozenia 
slubu. przyuajmniej wszystkich obecnyck wzitjd za 
swiadkow. iz... byl jej narzeczonym. Kazala rau si§ 
prowadzic za trumna, podawae rek^. dawala mu trzy- 
mac szal. padala nieco umyslnle, aby ja podtrzy- 
mywal. 

Dodajmy, ze w zalobie byla przesliezna. 

Nazajutrz po smutnym obrzedzie. gdy Roger 
z przynoszonemi jeszcze raclnmkami rady sobie dac 
nie mogl, panualdalia potrzebujac dystrakcyi i pocie- 
rliy dla matki. poslala po doktora Waltera. 

Cliciala mniej wiecej wiedzied, ile przyzwoitosd, 
prawo zaloby. zwyczaj, kazaly na slub po sillier ei ojca 
wyczekiwac; obawiala sie tak, aby jej stary sit; nie 
wymlmal, iz gotowa byla niektbre zwyczaje staro- 
swieckie przeskoczye, jako zgnile przesady. 

— Pouiewaz wesela nie bedzie, bo to nie jest 
w modzie, coz ma za zwiazek z aloha ze slubem? Mo- 
glabym slab wziipi i potern znowu wdziad zaloby, nio- 
wila sobie po cicliu. 

Polgebkiem nawet powiedziala to matce, ktora 
zalamujjie rece zaprotestowala, blagajae by tego nie 
czynie. gdyz powszecbnie slub taki uwazano za naj- 
gorszsj wrozbe. Rlalia zamilkla. w par§ godzin po 
wyszlem wezwaniu, przybyl doktor Walter. Byl bled- 
szym jeszcze niz zwykle. powaznym, zamyslonym, ja- 
kirns strasznyin i tajenmiczym. Narzeczona poclile- 
biala sobie. iz nad nim vvszechwladue ma panowanie, 
nie podobala sie jej ta fizyognomia zdziczala i pode- 
szla doii. aby go slonecznem wejrzeniem rozdnnurzye. 
Ale na ten raz doktor pozostal zamyslonv i pos^pny. 

Wyprovvadzila go wipe do przyleglego salonu 
panua Idalia. dla swobodniejszej rozmowy. 
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— Przebylismy snmt.njj. cbwile. rzekta. pmdeslisniy 
strat§, ale oprocz niej, wierz pan, boll nude i to, ze 
naturalnie zvvi;j ; zek uasz musi bye do pewnego czasu 
odroezony. Jak warn si<j zdaje? czy potrzebujeiny 
dingo czekae? 

Doktftr Walter podniost oezy powoli. 

— Ja nie vviern. rzekl 

— Mule siy, zdaje, ze zal po ojeu nie 111a zadnego 
zvviazkn ze slubom. dodala panua, ja cale zycie opla- 
kivvac go b<nb;. ale... 

— Ale zvvykle, przerwal Walter z niesmakiem, cze- 
ka sie najmniej pol roku. 

— Polroku! pol roku! — povvtorzyla Idalia, o! to 
dlugo. 

Walter milczal, cbwile stal pogr^zony \v du- 
uianiu. 

— Wlasnie ckeialem z panijj. niuwic o okolieznosei, 
ktora jest z tem w zvviazkn... 

— C 6 z taldego?—spy tala zblizajijc si^ Idalia. 

— B^dzie to przykre dla mnie ze vvszeeb miar wy- 
znanie. pozniej dovviesz sie paui o szczegolach, dzis 
tyle tylko povviedziec jej uiogg, ze dla wyjasnienia 
mego polozenia, dla tego vvlasnie. azeby slub nasz. byl 
waznym. musze jechac do Warszawy i skoiiczyd tain 
davvna. prz.yknj,. zagrazaj;j : ca ini sprawe! 

— Sprawe. zagrazajactj, warn? — zawolala Idalia, 
sprawe. vv sadzie moze? 

— O tern pani dowiesz si§ pozniej... cbnmrno rzekl 
Walter. 

— Ale jabym powinna teraz wiedziec jnz, dzis 
vvszystko. co sie puna t.ycze!- przerwala Idalia. 

— A jezli to by 6 nie moze?—zapytal Walter. 

Idalia. kt, 6 ra sie byla posmiela za daleko. ulijkla 

sie teraz, aby dylemniat postavviony nie zmusil jij, do 
vvyboru tego. czego wcale sobie nie zyczyla. 

— Jezli to bye nie moze. eichszym odpowiedziala 
glosem. poniewaz ja zupelnie wierze i ufain panu, wige 
nie b^dtj natretna. 

Walter spojrzal. 
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— Tak, rzekl, musz§ pojechad do Warszawy i by 6 
bardzo moze, iz tarn zabawi§ dluzej nieco. To nie za- 
lezy ode mnie. 

— Dlugo?—zapytala t^skno Idalia. 

Nie wiem. 

Twarz panny pobladla. 

— Czy sa. jakie przeszkody ?—spytala. 

— Nie sij,dz§ azeby byly, nie mog^ przewidzied 
zreszti},. 

Tu zawalial si§ ehwil§ Walter. 

— A gdybys pani. dodal po dlugirn namvsle, zamiast 
starego dziwaka, ktorego widzisz przed soba, znalazla 
We mnie potern czlowieka zlanianego niedola i skala- 
Uego jakim wystepkiem?! 

Ostatnie slowa wymbwil powolnie, z przyciskiem, 
Wpatrujqc si§ w twarz narzeczonej. 

— Wystepkiem! z cicliym, tlumionym przestra- 
cbem. lamiac r§ce, zavvolala Idalia. to bye nie moze. 
•lakiz wystepek pan mogles popelnid? 

Walter milczal. W glowie Idalii mieszalo si§, 
ale raz ucbwyciwszy si§ tego ozenienia. rzucid go nie 
chciala. choii sie jej z rak wyslizgad zdawalo. 

— Jezeli panu swiat, ludzie, Bog przebaczyli, 
Wszakze... ale to nie moze by 6 ! to nie moze bye! 

Walter patrzal na nijj,. Nerwowe drganie prze- 
biegalo jej twarz, oezy lataly zblijkane po nim, po sa- 
li... rwala na sobie sukienk§. 

— Ban mnie clicesz zrazic, odepchng.c, straszysz 
ffinie. 

— Nie. rzekl wreszeie chmurno Walter, m 6 wie pa¬ 
ni wszystko, bom obowiijzany jej powjedzied. Pani 
Uiasz czas zawsze zwrocie si§... 

Idalia, jakby jej mysl jaka nagle przyszla jasna, 
Przystapila do niego zywo: 

— Co mnie do tego? — zawolala, ja chc§ wiedzied 
tylko, czy warn nie nie wyrzuca sumienie ? 

Na to pytanie narzeezony stanal niemy. potrze- 
bowal moze chwili, aby sie ze swem rozmbwie surnie- 

niem. 


Dzieci wieku Tom III. 


6 
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— Moje suinienie, rzekl powoli. moje sumienie jest 
jak grob. kt.dry pozart ciato, ale nan spadty glazy, ka- 
mieuie, postawity lia nim lata gmacli i zdusity co 
w niem bylo, ja nie czuj§ nic w suinieniu. 

— Wiec nic tez w niem mied nie musisz, cicbo szep- 
nela Idalia. 

Zamilkli na clnvile. doktov przeszedl si§ po sa- 
lonie i powrocil jakby inny. 

— Jezli sie pani ]§kasz. bym ja nie zenvat. mylisz 
sie. Komu przy zycia scliylku pokazalo sie cos jasuiej- 
szego w ciemuosciacli. nie pyta si$. czy to btyskawica 
i piorun, czy niebo czyste... leci. Jam pocliwycit na- 
dziej§ szalona skosztowania jeszcze czary przed laty 
wywroconej i... tej nadziei nie rzuc§. Teraz ja bid sig 
o was bede. choc z razu wy mnie wzi^liscie przebo- 
jem... nie puszcze cie! nie .. 

Ocz.v mu sie iskrzyly, tak strasznym byl, ze si§ 
Idalia nawet ul^kta i cotnela o kvok. 

— O nie. pani! zawolal, musisz bye moja, wszys- 
tkie przeszkody obali ztoto, a tego nie b^d§ zalo- 
wat... 

Nagly wybucli dziwacznego doktova, prawie 
zmienil nsposobienie panny. zimno jej sie zrobilo, po 
raz pierwszy przelecialo przez mysl straszliwe przy- 
puszczenie. iz zamiast byd krolowa, moze zostad nie- 
wolnica. 

Zbladta, ale usmiecliem pokryta ten przestrach, 
ktory dad poznad dzis. byloby okazad slabosd wlasna. 

Ze spuszczon^ glowa. ochtadzajac clmstka twarz, 
w ktorej czula ptomienie. kilka razy przebiegla zywo 
salon, powrocila do Waltera, podniosla czoto. wlepila 
wen oezy. w ktorycli pot§g§ wierzyla i milczac. pa- 
trzala nan dlugo, patrzala. az Walter blednied pocziil 

ZllOWU. 

— Nie! — rzekla w duclm, ja jestem i bed§ pania, 
on mnie juz porzucid nie moze. jak zmora dusilabyin 
go we snie, chodzilabym za nim dnie cate, nie databym 
spokoju. 
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T uie mowiae stowa. wyciagnela mu dloii drzfjeq.. 
Walter jtj. poclrvvycil i scisnijl, widac w liim bylo 
walke. 

— Najprzod slub. potern jedz za ta sprawjj, tak ja 
dice... 

— Ale slub bylby liiewaznym... 

— Slub bedzie waznym, bo... bo ja tak c b c e. 
powtorzyla raz jeszcze. 

Na tem skoiiczyla si§ rozmowa. 

Zlozylo si§ tak, iz od czasu oswiadczenia si§ 
pannie ldalii, doktor Walter uie widzial Luzinskiego. 
Mlody clilopak cz§sto wybiegal do Wolki, wrbciwszy 
do miasteczka. stukal kilka razy do drzwi doktora 
i nigdy zastac go uie mbgl. W domu albo zuajdowal 
starq, kucliark§ Kazimier§. lub uikogo. Podejrzliwy 
zawsze i obrazlhvy Walek, wziijl teu przypadek za 
umyslue jakies, obrachowane odpycbanie i powiedzial 
sobie: 

— No, to do niego wiecej uie pujd^. 

Siedzial wiec u siebie na gbrze. czasem u pani 
Pauze. ktora zawsze nader mile go przyjmowala i po- 
zwalala mu liawet palic cygaro. co nikoinu w swiecie 
dottjd dozwolonem nie bylo, a najcz^sciej przebyvval. 
(wyrachowawszy godziny. gdy niajster pracowal). 
w sklepie trumien u Liuki. Nie bylo to zakocbanie sie 
w dzieweczce. ktora wdziekiem swym i prostota zajac 
go mogla. ale utrzymad przy sobie szczebiotaniem nie 
potrafila. nie bylo to artystyczne ukochanie formy 
idealniejszej. ozloconej mlodosci promykiem, byla to 
bardzo powszednia, bardzo brzydka nami^tnosd. gwal- 
towna, ktora co dzieii wzrastala. co dzieii stawala siy 
burzliwszij. i co dzieii bardziej wniawiala w siebie. ze 
jest zupelnie liatiiralna. Poeta zuajdowal sie jako ge- 
niusz. mial prawo Minot aura, karmienia si§ takiemi 
istotami. przeznaczonemi na pastw§ wielkim ludziom. 
Tysijjce przykladow usprawiedliwiaty go w jego 
oczach. Z najspokojniejszem sumieniem obrachowy- 
wal. ze uboga krewniaczka czy tak. lub owak. pa.sc 
musi otiara jakiego smielszegi uwodziciela. czeladni- 

6 * 
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ka. gbura. Myslal wi§c. ii. laske by jej uczynit. gdyby 
sobie z nii} poigrat, jak kot z mysza i. potem uniesmier- 
telnil ballaibp 

Mbwiij o okrucieiistwie dzieci. ale i owl iudzie 
wielcy, ktorym sie zdaje. iz geniuszem ludzkose prze- 
rosli. okuitui byvvaja. 

Walek oczekujac ua uszrztpsUwienie, lirabiauki, 
uszczesli wial iliewinne i uieopatrzne dziewcze. Siady- 
wal tarn dlugo, czesto liawet wieczorami. C'zasemjij, 
wyprowadzal w uliezke, pustip pod gal^zie lip i cielio 
szepczac wid (11 iniodowemi slowkami... daleko. 

Z razu jakos sito tak stalo. ze go ojcieenie wi- 
dywat, potem zobaczyl i nio nie powiedzial. potem 
spojrzal marsem, Li,uce ualajal i skutkiem tego urza- 
dzily sie spotkauia po za oczyma ojca. (leniusz po- 
trzebowal dystrakeyi i ta mu si<£ sluszuie przecie ua- 
lezala od Opatrzuosei, ktdra go wyjtytkowyin stwo- 
rzyta. 

Nie ryclilo tvosklivva o prowadzenie sie swojego 
goscia paid Pauze, ztiowu postal a Hankt^ ua zwiady. 
a przezorue dziewcze zasiadlo tak dobrze w fume 
ogrodu, iz paiui Luziiiskiego doskonale widziato, gdv 
Ijinke calowal. a Linka sie smiala tylko. Itaport zda- 
ny wlascicielce restauracyi pod I to zip napelnil ja, zgro- 
zip postanowJla albo uawrocic grzesznika. lull go 11a- 
tycbmiast wyp^dzic ze swojego doniu. Powolany wie- 
czorem pvzed straszliwego s^dziego, Luziiiski udal sie 
do paid Pauze; Hauka. Jozka. oberkelner. byli najpew- 
uiejsi. ze dostanie abszyt, (tak si$ wyrazil p. oberkel- 
nev). W istocie baw.il Walek dluzej niz kiedykolwiek 
u paid Pauze. znac ttbmaczac obszerniej swe postepo- 
wanie. ale tak dobrze imiewiiiuic si^ potralit. iz nie 
tylko w domu pozostat. nie tylko przybral ton nieprzy- 
jemnie ini|ioinij;p-y. ale jeszcze w dodatku Hance na- 
grozil. okaztijip:. iz wie o denuncyacyi. 81 uzlia restau- 
racyi miala go za czariioksiiy/nika. a by! tylko nie do- 
brego. 

Wared tycb ndasteczkowycli wakacyj. ktore 
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czems przeeiez geniusz zajmowac musial. nastapita 
smierd aptekarza. i pogrzeb jego. 

Luzinski z dal a na to spogladal. 

Z doktorem Walterem dopiero po ostatniej jego 
rozmowie z panna Itialiij. z daleka sie spotkali av ryn- 
kii. Walter poAvracal do swego dwcrku. Walek wy- 
diodzil za miasto uliczka. w ktorej spodziewal sieLin- 
k§ zcbaczye. 

Szydersko spojrzaAVSzy na doktora. mial go. sklo- 
ni wszy mu sie. jakby na /art pominad Luzinski. gdy 
ten stantj,! i po prosit go rnckeni reki. aby sic;, 
zblizyt. 

Walek byl. od ostatniego z nim widzenia sie. 
gnie,wny i niecbetny. Walter nie zdavval sie o tem pa- 
ini^tad. ani doii mied urazy. Owszem usmiechnal sie, 
podal r(;,k§, jakby ebeial go rozbroid. gdy postrzegl. ze 
ma jeszcze zal do niego. 

— Dla czegosmy sie od tak dawna nie widzieli? za- 
pytal — czy pan wyjezdzales? 

— Nie. rzekl Luzinski szorstko; kilka razy sprobo- 
walern odwiedzid pana. nie bylo was nigdv. pocoz mia- 
leni rozbijad sie o drzwi tak uparcie zamknieteV 

— Nie moja wina. stalo si§ to nieuinyslnie.. odpo- 
wiedzial doktdr, nie miejcie mi za zle. 

— O! ruszajac ramionami zawolal Walek. ja nie 
mam za zle nikomu. gdy sobie postepuje jak mu do- 
godniej i lepiej. Nie mi^szam si§ w spraAvy cudze. 
Okciatem pann tylko. cos mi dawal nauki moraine 
o rdznych liiestosowuosciach zwujzkow malzeiiskicb — 
ItoAA’inszowad. 

AValter sie zmarszczyl. 

— Bqdz wadpan peAA r ien odparl. ze to co ja robie. 
jakkolwiek mu sie wydaje niewlasciwem. mniej iest 
niebezpiecznem od tego. cos wadpan zamierzal. a co 
sie zapewne rozchwialo. 

Luzinski zawsze z urazsj, do doktora. nie odpo- 
wiedzial nie. ruszyl ramionami. 
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— .la to vviem, odezwal si$ po chwili, ze starzy so- 
bie roszczq. przyvvileje nauczania mlodziezy. chod sami 
cz^sto si$ rnylj},. Jest-to przyjetem. My slucliaiuy 
wpravvdzie. 

— Tak, ale usluehae nie chcecie uigdy. rnowil do- 
ktor, bioi‘jj,c go zwolna pod rek$ i prowadzac z sobsj — 
a potem w lat kilka. ez§st,o predzej przychodzi do- 
swiadczenie i nnnvicie sobie: — A ! zebym byl starego 
posluclial! 

Walek milczal. 

— Nie miej mi pan za zte. ze si§ vvdaje w jego w je¬ 
go sprawy, dowiesz sie pozniej, ze mi znajomosc z oj- 
cem dawala do tego prawo. 

— Ale czeniu pan lepiej nie powiesz mi eo o ojcu, 
tem bys mi uczynil prawdziwji lask^ ? 

— Jeszcze zawczesnie — rzekt Walter chinurno, 
wlaseiwie niepowinienem byl nawet 1116 wie panu, iz go 
znalem. Chciatem powag<£ nftdac sJo worn nioim, ale si§ 
to Avszystko vozbilo 0 waszsj. zwykla zarozumialose 
mlodzieiicza. 

Luzinski zuajdowal juz Waltera. ktory sobie 
opiekuuczy ton nadawai. \v najwyzszym stopnin nie- 
znosnym. Na jego tvvarzy igral usmiech szyderski, 
dnmuy, niemal pogardlrsy, patrzal z gory 11a starego, 
nie raczyl mu nawet odpowiadac. 

— Nie siniern sie odezwae, rzekl powoli, boje sie 
pana obrazae, a powiedzialbym co mysle, zes pan stra- 
cil juz wszelkie prawo dawania nauk mtodziezy, postij 
piwszy sobie sain jak mtodzieniaszek. 

Walek spuscil glovve, czul si^ : w istocie wiimym, 
slabym. smiesznym. 

— Tak same jak pan dales si$ inviesd mlodosci, in- 
ny moze sie dad obalamucie ambituym widokom, wszy- 
scysmy slabi. 

— Tak! tak! wszvscysmy slabi — dodal zdlawio- 
nym glosem Walter i wszyscy za slabosd jestesmy po¬ 
tem karani i chlostani, bo nie na swiecie nie ueliodzi 
bezkaruie, bqdz pan pewnym. 

Oba zamilkli, szli wszakze razem. 
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— Chcesz ze rnii^ byd szczerym jak z przyjacielem 
ojca? zapytal doktor — mozesz mi powiedzied, czy 
plany twe i projekta rzucone s;p czy trwajq,? 

— Taid sie nie mam powodu, bosmy teraz kole- 
dzy w grzechu — zawolal Walek — moje projekta 
dojrzewajj},, Sij, w zawieszeniu. ale ja ick rzucad nie 
mysle. 

— Kocbasz si§ wiec? zapytal doktor — jakkol- 
Wiek niedorzeczna bylaby to milosd, moglaby cie uspra- 
wiedliwid. 

— Nie kocbam sie wcale — odparl z fanfaronad;} 
Luzinski, zajmuje mnie ta kobieta, ale to nie jest mi- 
lo.sc. 

— Milosd czesto zawodzi, rachuba zawsze — przer- 
Wal doktor — pamietaj to sobie. 

— Nie mowrny o tem. 

Luziiiski nieco zniecierpliwiony, chcial r§k§ wy~ 
sunijc i odejsd, gdy Walter go zatrzymal. 

— O co ci idzie ? spytal — o bogactwo ? 

— Moze, bo to pot$ga naszego wieku — rzekl Lu- 
zinski. 

— Spodziewam sie. ze nie o arystokratyczny zwiq,- 
Zek, bo ten nieprowadzi do niczego. 

— To, jak kogo — odmrukmjl Walek, narz^dziem 
tem jedni si$ umiejq poslugiwad, drudzy nie. 

— Jestes czlowiek mlody. z talentem, uie bez 
krosza, bo wiem, ze doktor Mylius z wami si§ po- 
cl zielil. 

— Oddal co ualezalo mi si§ po matce. 

Na te slowa bezwstydnie rzucone, Walter oczy 
Mepil w Luzinskiego zdziwione, smutne i zamilkl ua. 
c hwil§. 

— Z tem wszystkiem co pan masz, mozna sie swo- 
lj odniej dobid wszystkiego w swiecie — mowil dok¬ 
tor — ja nie mialem nic, nie umialem nic, bylem 11a 
s Wiecie sam jak vvy, a z jednq. praca zelazmj, zrobilem 






88 


majqtek — to mniejsza, zdobylem nieco nauki, wy- 
ksztalcenia i niezaleznosoi. 

Dla czegozbyscie wy, o polo&eiriu daleko szcz§- 
sliwszem, nie mogli dojsd prac^, do najswietniejszego 
stanowiska? 

— Dla tego — odpowiedzial Luzinski, ze ja pracy 
nie cierpi§, ze si$ nia brzydz§, ze uwazam jjj, za prze- 
ciwmj geninszowi. za nieznosinj, i upokarzajjjca. Praca 
jest dobrjj, dla tycb, ktorzy w sobie pot^gi nie czuja. ja 
potrzebuje szerokiego pola, wielkich srodkow, swobod- 
nego rucliu. 

Doktor przerwat. 

— By zmarnieiM... Slowa te wyrzekl z gnieweui, to 
sq. niedorzeczne marzeuiall 

— A! a! wyrywajqc si§ — oburzony krzyknqJ 
Luzinski — tak pan sadzisz? bywaj zdrow! dobra 
noc 1! 

To mbwisjc, zywym krokiem oddalad si§ poczql. 
Walter pozostal jak przykuty. stal, myslat, cheiat 
z razu dogonie Walka. potem jakby ulegl jakiejs 
przewaznej kouiecznosci, ktora go wstrzymala, zvvol- 
na zwrocil si§ ku domovvi. Ale na twarzy jego po- 
zostal dlugo llad doznanego b 61 n. 
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ROZDZIAL VII. 


Gdy si§ to dzialo w miasteczku. Turow zdawal 
si§ na pozor zamarty. szczegolniej po ostatuim niedo- 
szlvm pojedynku du Vala i don Luisa z Boguniem, kto- 
ry nie oszcz^dzajac ich obu, wysmiewal wypadek caiy. 
w czem mu inni dopomagali. 

Przyczyinj, tak niefortunnego znalezienia si§ Lu¬ 
isa i pozornego stcborzenia obu. byta brabina. Zrobi- 
io ona sceng gwaltowna, du Yalowi. wystawiajac los 
swoj. jezli by sama pozostala wsrod nieprzyjaciot — 
naglila. plakata. lajala, zadala zgody a tout prix 
i wymogla nareszcie na syuu. ze nie wyjdzie. na du 
Yalu, ze przeprosi... Bogunio zaspokoil sie napisauym 
listem i otwarty trzymal ua stole, objasniajtjc komen- 
tarzami. 

Stalo si$ jak despotyczna brabina kazala, ale po- 
tem trzeba sie hylo jeszcze banlziej zanikna.6 w palacu. 
do ktorego nikt juz nie przyjezdzat i zerwac wszelkie 
stosuuki z s^siedztwem, ktore nigdy przyjaznem nie 
byto. a teraz stalo sie otwarcie nieebetnem. 

Du Val chodzil jak zabity. gdyz ua odwadze mu 
nie zbywalo. zamyslal o wyjezdzie do Warszawy. 

Stracby o wykradzenie panien jakos przycicbly 
i zdawaly sie przesadzonemi lub zmyslonemi, gdyz ni¬ 
gdy hrabianki spokojniej, z wieksztj; rezygnacy^, si§ 
nie zachowyvvaly. 

Hrabina zdumiona byla szczegolniej poboznoscig, 
Izy i kilkakrotnemi napomknieniami dobrowolnemi 
o szcz^sciu zakonnego zywota. 


90 


Stary brabia wegetowal jak przedtem. z mo- 
ze roznicg,, iz zdrowie jego w miar§ giniecia sit umy- 
stowycli widocznie stawalo si§ coraz lepsze. a nade- 
wszystko apetyt mial niezwyczajny. Hrabina znajdo- 
wata. ze objadanie si§ moglo mu bye szkodliwem 
i karmila go zawsze kleikami, ale Emma tajemuiezo 
nosita mu takocie, do ktorycb trzq,sl sie jak dziecko. 

Pod tym pozornym wszakze spokojem, przygoto- 
wywata sie niemila dla brabiny niespodzianka. 

Po dlugicb naradach miedzy siostrami, gdy Em¬ 
ma w zaden sposob ojea opuscic ilie ebeiata, a baron 
naprozno dwiescie dukatow ofiarovval Myliusowi. aby 
swa povvagq, starego brabiego do miasteezka przepro- 
wadzib (za co porzijdnie oberwat) zgodzono si$ na to, 
azeby Iza naprzod probowata szcz^scia i salwowata si$ 
ucieczktg Nieskonczone wszakze spotykalo to trudno- 
sci, zwtaszeza z powodu, ze Walek Luziiiski, genial- 
ny poeta, byl najniepraktyezniejszym z ludzi. tidy 
cokolwiek bjjdz robin przyebodzito, poslugiwal sie Bo- 
guniem, bo sam niepotraftt nic. Bogunio wiadomemi 
sobie srodkami zawiazat stosunld z Turowem i trzy- 
mal wszystkie spr^zyuy w r^ku. 

Hrabianka wymagata, azeby wprost z Turowa 
mogta pojeehad przed ottarz i wziasc slub natyebmiast. 
Rlub przedstawial niezmiernie zawiktane zadanie. zua- 
lezc ksitylza coby go ebeiat dan, uie byto latwo, cbo- 
ciaz znane wszystkim potozenie brabianek, do polito- 
wania i wspbtczucia dla nicb usposabiato. 

Bogunio jako kuzynek wziiji to na siebie, aby si§ 
uajprzod upewnic o ksiedza. Pomyslat tedy o ksi^dzu 
wikarym, ktorego znat dobrze i na ktorego racbowat. 

Jednego dnia. nie mowiae nic nikomu, pojeebat 
konno do miasteezka, a po poludniu nieznaeznie, tak, 
aby go nikt wyszpiegowae nie mogl, boeznemi drozy- 
nami poszedt na probostwo. 

Ksigdz wikary wi'az z altarystami. stat jakesmy 
mowili w boeznem skrzydle. A ze wiek swiijtobliwego 
i zacnego ksiedza Bobka, smuszat go wic^kszjj, cz^sc 
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spraw zdawac 11a wikarego. on w istocie zarz^dzal 
para%. 

Byl to nie rnlody juz czlowiek. dobrej tuszy, we- 
sol. swobodnego umyslu, uieznuzony w pracy. pozor- 
nie poblazlivvy dla ludzi, w towarzystwie uprzejmy — 
ale w spelnieniu obowiazkow nieublagany dla siebie 
i dla drngieh. Bogunio widujac go tylko za stolem. 
w kompanii. na zabawach. mvlil si§ w ocenianiu go 
i sjjdzil, ze bedzie mied do czyuienia z lekkim i lat- 
wym czlowiekiem. 

Wikarego zwano pospolicie ksiedzem Eustacbiu- 
szem, bylo to jego imitj. Kzadko go dla pracy okolo 
dusz w iloinu zastac bylo mozna, to tez jego mieszka- 
nie urzadzone bylo jak gospoda. Ogromna izba wea-le 
nie elegancka, staremi zastawioua sprzetami, trocliy 
ciemna, wygladala na skiad raczej, niz mieszkanie. 
Na stole pod oknem tylko brewiarze i kilka ksiazek. 
kalamarz i piora poswiadczaly. ze tu mieszkal ktos 
i pracowal. W k^cie przy drzwiach, lezala czasem 
uprzijz koni ksi§dza wikarego, na komiuie podkowy, 
w kijcie staly ogrodnicze narzedzia. a w gl$bi przy- 
cieninionej szafy i komody. ponstawiane byly uiezli- 
czone rupiecie. 

lvsiadz wikary pisal, gdy wszedl po cicliutenku 
Bogunio, poduiosl rumiana twarz nierozpoznajac go 
zrazu, a potem wstal powaznie i prosil siedziec. Gosd 
tak go znalazl teraz zmienionym. od wesolego ksiedza 
Eustackiusza ktorego przy kieliszku widywal, iz po- 
mimowolnie ulakl sie zadauia z ktorem przyszedl. 
Mial mine tak seryo, tak oniesmielaj^c^,, iz nie wie- 
dziec od czego bylo zaczgd. Ale poczciwy szatawila, 
gdy mu sluzyd bylo potrzeba drugim. w sercu szukal 
uatcbnienia. 

— Coz tu wadpana dobrodzieja do mnie sprowadza. 
zapytal wikary, bo ze nie prosta grzecznosc, to pe- 
wna? Moze oszcz^dze panu czasu i preludyow. gdy 
go o to spytam. 

Bogunio skrzywil siy. 

— A! ksi§ze wikary dobrodzieju, musz§ ei si§ przy- 
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znac, zem nie przyszedt z prosta wizytjj, — i me we 
wlasnym interesie. dla tego jestem wielce zaklopota- 
ny. azeby go nie popsuo niezrecznoscia. 

— Ale prosto z mostu. przenvai ksiadz, rij,b o eo 
idzie. 

— Dobrze mowic. gdy si§ nie wio o co cliodzi. 

— .Tusciz nie o nie niegodziwego ? 

— O rzecz godziwip ala nieprawnjj,, rzeki Bogunio. 
o rzecz, ktonj. suniienie dopuszeza. ale jej przepisynie 
dozvvalaja. 

— To nie ma o czein mbwic, przervvai wikary. dla 
nas ducliovvnyeli. przepisy kosciola winny bye sumie- 
niein, a w tranzakeye z nienii kto sie wda, zdajac na 
rozuin wlasny, ten rnoze zajecbac zadaleko. 

— Ale w pewnycli wypadkach, przerwal przybyly. 

— Na wszystkie wypadki S!{. prawa. 

Bogunio wstat, rad byt ze si$ tak od uieokreslo- 
nyeli rzeezy rozpoczelo. mogt sie wyeot'ae nie wyga- 
dawszy. Wikary nan spo.jrzai i zal mu sie go zrobilo. 
znat. ze czlovviek byl poezeivvy. 

— l)o nog upadaui ksiedza wikarego dobrodzieja. 

— No. idziesz ? Czekaj, czekaj! co to znowu? Mo- 
zesztniprzeciepowiedzi.ec o co idzie? sub sigillo 
confessiouis, gdy zarqczq. ze milczec b$dq, niepo- 
wiern nikomu. 

— Ale do czego sie to zdalo? rzeki Bogunio. 

— Na to, abys wiedzial stanovvezo. ze nie rnasz sie 
juz o co starac i gdzieiudziej. Siadaj i mow, ale uie— 
czekaj, powiem zakrystyanowi. azeby tu nikogo nie. 
wpuszczat. 

Wyszedl na chvvilkq, powrbcil. siadl, rewerendt; 
zakasat. nogq na noge zalozyl. rqka sie podpart i za- 
bierat sluehad. 

— Rzecz jest taka — odezwal sig Bogunio — mam 
dwie blizkie krewne, panny hrabianki Turowskie 
w Turowie. Jegomosd dobrodziej wiesz jaki icli los. 
w jakiej sjj niewoli i pod czyim despotyzmem. Ojc.iec 
zupelnie bezprzytomny, macoclta niedobra. kobieta. 
brat przyrodni nienawitlzi ich, czyhajij, na ich majq- 
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tek, odsuwajt}, o<l nich ludzi. slowem, clic^, by posta- 
rzaly i zagryzly sity 

— Tak to cos jest. ksiadz wikary, to prawda. 

— W koi'icu nawet oboj^tnego cztowieka litosc bie- 
rze uad icb losem. Macocba poprzysitjsgla im zgube 
i Bog wie na jakie niebezpieczeustwa sa narazone, 
wyrwad je z tych szponow. z pewnoscia uie byloby 
grzecbem. ale to moze uczynic tylko ktos taki. c.oby 
sie z nierni ozenil. 

— Mow. tylko tacy. coby sie z niemi ozenili — po- 
prawil wikary. bo bigamia nie ncbodzi. 

— No tak. smielej ci;}.gu:],l Bogunio. — Fanny so- 
bja znalazly cichaezem konkurentow. alt* idzie o to. 
gdyby sie wyrwaly z nimi z Togo piekielnego dornu. 
czv itn kto slnb da? 

Wikary strzepnal sie az i porwal za glow^V! — 
Ale nie! nie! nie! slab, slub bez zapowiedzi, bez dy- 
spensy, bez form zwyklyck. slab niewazny. nikt go 
nie da! to nie moze byd. 

— Zmituj sie ojcze. ale w tak wyjatkowym wypad- 
ku, gdzie cal'y kraj by svviadczyl. iz spelnil obowia- 
zek! zawolaf Bogunio. 

— A poszedlby na iekollekeye, pod sgd dncliowny. 
lniejsce by utracil. pomyslano by, iz to nczynil dla 
pinniedzy i — ostatecznie — niegodzi si§! 

AVi(jc panny poprzepadajjj,! rzekl Bogunio. 

— A! no, wszak ci mogtj,... ale nie... nic nie mo- 
gg, — przerwal wikary. musza znosie los swoj cierpli- 
wie i czekad. 

— No, tak. czekac smierci ojca. a gdy ta nastfjpi, 
uciekad od macocliy i brata, 

Zamilkli obadwa, ksiadz sie zaczql po pokoju 
przecbadzad milczacy, povvtarzajac — nie moze bye— 
ale wzdyehal. 

— No. to poradzeie. co robid? jak? zapytal Bo¬ 
guuio. 

— Modlid sie i cierpied! 11a to prawdziwie rady 
chyba nie ma. Ale. poniewaz mowirny jak na spowie- 
dzi. czy jested jednym z konkurentow? zapytal wikary. 
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Bogunio sie smiad zaczat.—,Ta! zebyuija siq oze- 
nil i to jeszcze ze starij panmi, a nieclizeby mnie!! 

— Daj juz pokdj. tylko nie klnij — ktoz to sa ci 
panowie? 

— E! qjcze! to do spowiedzi niepotrzebne. dosyd. 
ze uczciwi lndzie i katolicy. a tymczasem ilie cliodzi 
nawet o dwa sluby, ale o jeden tylko. 

— A drugi? 

— Drugi chyba pozniej, bo jedna z nidi Utilise sie 
staim ojea nieszczesliwego. odejsd go nie ebee nawet 
dla swobody. 

— To poczcivva corka! niedi jej Bog btogoslawi — 
zawotal wikary. 

Szkoda panien, no—ale co robid? ro robid. kie- 
dy nie rnozna? 

— E! co to ojeze. nie niozna! osobyznane. okolicz- 
nosci znane. w sumieniu mozecie byd spokojni. A le- 
piej-ze bedzie gdy ucieknq i bez slubii zyd zostanq zmu- 
szeni. 

— A fa! afe! grzecli suiiertelny! o tem ani irn'iw, 
uckowaj Bcze. 

— Jesliby byli zmuszeni. 

— Co ion moze zmuszad do wystepku ? 

Kiedy w duszy sobie wian;, poprzysiegajq. 

— No! no! nie roziunuj! daj pokoj! odpart wikary, 
co siq nie godzi, to si§ w zadnym razie nie godzi. 

Bogunio wstaf, wikary spojrzat nan. 

— Siedziatbys, rzekl — czego sie spieszvsz? 

— Kiedy tu nic nie wskoram! szepnal Bogunio. 

— Bo zeby przynajmniej byli ubodzy! zawotal wi¬ 
kary — gdyby w takich okolicznosciach dat siq slab, 
nikt by nie posadzit o przedajno.se. a to jeszcze na bie- 
d§. panna ogroiunie majetna. 

— A mdj ojeze — poczal zywo Bogunio — juz kie¬ 
dy 11a to sekodzi cala rzecz. przyzuam sie. ze skrujiu- 
lu nierozumiein, bo jest czystym egoizmem. Majti oni 
wiec pokutowad za to, ze jegomosd lekasz si§ byd po- 
sadzonym? a ktoz by to smiat was 0 chciwosd obmowid? 



— Nie paplaj! nie paplaj. przerwa! wikary — dosd 
juz tego — nie mozna. 

I gluwq potrzasl. 

Bogunio wstat i znowu zabierat siq do wyjscia. 

— Czego sie spieszysz? przerwa! ks.iq.dz wikary. 
Kara Boza z tq mlodzieza, jak im wszvstko pilno. ur- 
wij. podaj. lap, cap. abv predzej. 

— Ale pocoz bqdq ksiedza dobrodzieja nudzi! nada- 
remnie? 

— Zeby uboga dziewczyua byla w takiem polozeniu. 
nie wabalbym siq, dalipan dalbym slab, ale til... ale 
tu... To bedzie skandal. balas. rozglos. Turowscy nie- 
bo i ziemiq poruszq. 

— Ziriilczq — odezwal siq Bogunio. 

— A slub bedzie niewaznv w dodatku. 

— W obliczu kosciola? 

— E! cicliobysbyl! co umie uczye bedziesz. Ci- 
cbo bys byl. 

— A ktoz narzeczony? 

Tu Bogunio siq zawalial niocno, spojrzal na 
ksiqdza. 

— Czy koniecznie mam powiedzied? mbj przyjaciel, 
czlowiek mlody. 

— Co mi po glowie chodzi. a nuz to wadpau w ta- 
kim razie jeszcze i pokrewieiistwo w dodatku. 

— Klne sie, ze nie ja. 

— No ktoz? sub sigillo. 

Close -zblizyl siq do ucha wikaremu i poszepnql 
mu uazwisko. ksiadz az odskoczyl i przezegnal siq. 

— Co! on? a to jakiin sposobem? on? 

— Podobal sie. 

— Cdzie sie poznal? 

— Nie wiem. 

— AVybor nieszczegdlny. rzekl wikary — ale spi- 
ritus flat ubi vult. a niilosd od tego spirytusn jest 
jeszcze swobodniejsza. To furfant. dodal wikary, ja 
go nie lubie, ma sie za wielkiego czlowieka dla tego, 
ze wierszydla klei. a prozny. a nadety i do niczego. 

— Ale talent ma niepospolity, 110... 
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— Talent! ruazyl ramiouami ksiiidz wikary, talent 
u takicli ludzi, mosanie, jest jak ten fortepian co go 
Moszkowa dla cbrki kupila, ktora ua nim grac nie 
nmie. Fortepian wprawdzle stoi. ale nzyc go niepo- 
trafia. 

— Moj ojcze. rzekl Bogunio — wlasnie moze oze- 
nienie zro bi go czl owiekiem. Zresztij, — d e gust i b u s 
non est disputaiuluni. 

Wikary glowa kiwal. 

M i v a b ili a! powtarzal, zazywajijx tabak^. 

— Main wiec pana dobrodzieja pozegnaii? 

Ale czekaj. co bo pedzisz? nie dasz mysli zebrac. 

— Pilno mi jest, dodat trocbg podstepnie Bogunio, 
bo prawdtj rzektszy, cala nasza nadzieja by la na do- 
brein seren ksi^dza wikarego. a poniewaz ta spetzla. 
zdecydowani sij, juz tak zamieszkad razem, aft dopbki 
prawnie i ze vvszelkiemi formalnosciaini slubu wziac 
nie b(;,da mogli. 

— Pocoz z sob)}, mieszkac?! ofukmpt ksi%dz, niech 
oua jedzie do klasztoru. 

— A ktoz jij, tarn zawiezie? przerwal advvokat. sa- 
ma nciec nie moze, potrzeba jij, przecie wykrasd. Gdy 
jij uarzeczony przywiezie potem do klaszturu, no — 
nie wiem czy ja przyjnuj.. A wiesz jegomosd dobro- 
dziej, nilodo.sc, milo.sc, okolicznosci... 

Ivsnplz wikary sobie uszy pozatykal. 

— Dajze mi pokdj z terni gorszacemi przypuszcze- 

niami. 

Bogunio siadl i patrzal. ksiadz chodzil i ciij.gle 
to ;i<j> zamyslal, to wolal gtosno: 

— Kiedy nie mozna! 

— Tandem, juz tyin razem to zegnam dopravvdy. 
zawolal Bogunio — a niojij, tajeninice polecam. 

Schyl.il si§. aby pocalowac ksi^dza w ramie, wi¬ 
kary go chwycil za r^k^. 

— Z jednym warunkiem — rzekl, dam slab. 

— Dasz! ojcze! zbawco! dobrodzieju! z jakim? m 6 w. 

— Z jednym. powtbrzyl kslqdz, ze mi ani zlamane- 
go szeltjga za to nie zaplactj.. 
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Bogunio byt tak wradcwany. i & mate mu do n6g 
nie padl, a potem poczjjl go sciskad i chwyciwszy 
\v objecia. clidal walca z nim po probostwie tancowad. 

— O! o! o ! oszalal! zawotai ksiadz wikary, no ! 
patrzciez go! waryat ... osoba duchowua... 

— Jestes swi^tym czlovviekiem. w uniesieniu zawo- 
lat Bogunio. 

— Stoj! stoj! sij jeszcze inne warunki. o ktorych 
o mato nie zapomnialem, pod grzechem smiertelnym 
obowiazujQ. by oboje odbyli spowiedz wprzody, po- 
Wtore. kiedyz to ma bye? 

— Dzien jeszcze niewiadomy. 

— Ale musi bye naznaezony. 

— Damy wiedzied. 

— A pora jaka? 

— Naturalnie w nocy i przy drzwiach zamkni^tych. 
Zaraz potem oboje wyjada poczta do Warszawy. 

— Mniej wiecej kiedy to bedzie? 

— W tych daiach. 

— Z rana nalezy mi dad znad — rzekl wikary. 

— Z rana tego dnia. aby i nie pisad, i nie jezdzid 
i na ludzkie jezvki nie zdawad rzeezy, przysl§ jego- 
Riosd dobrodziejowi zwierzyn^, to bedzie znak umo- 
tviony. 

Wikary glowa pokiwat. 

— Oj! wy! paste glowy! paste glowy! nigdy pono 
Hie bedz'ecie mied rozumu i powagi. 

— Ojcze, jak posiw'ejemy. 

— Ale tak ; e jak wasza glowy. pono... 

— Ni lysieja. rii siwieja! rozsmial si<£ Bogunio. Sto- 
Py caluj^ i uciekam, bo roboty mam ogrom. 

— A to wadpan marszalkujesz? 

Bogunio sklonil sie, pocalowat go i uciekt. 

Biegl z ta wiadomosda szczesliwa do pani Pau- 
^e, ale tarn nie zualazl Walka. Zdzivvilo go to, pocztjd 
Wrczed i zzymad si§. bo mial czekac na niego. 

Sehcdzil ze schoddw zly, gdy mu si§ usmiechni§- 
ta Hanka nadarzyla. Byl tej natury poeze wiec, ze 
bami ecliu kobiecego i kieliszka wina, jako zyw nie od- 

Dzieci wieku. Tom III 7 
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mowiL Choc w.i§c gniewny. przyblizyl si§ do niej 
i chod Hanka rue byla ani bardzo pi^kua, ani nader 
dyst.yngowana, pocz^t jg, draznid. 

— Co si(j ty smiejesz ze mnie. brzydnico, z czarne- 
mi oczami, zawolal — ba ? 

— Bo pan szuka pana Luzinskiego i nie znajdzie. 
a ja wiem gdzie on jest. 

— Wiesz — to mi powiedz! 

— Obo! nie! dopiero by bylo! nie! nie! a taka 
sliczna, mlodziuska. 

— Co za sliczna. mlodziuska. przenval Bogunio — 
gdzie? 

— Tylko mnie pan nie zdradz — szepngla Hanka, 
ale radabym si§ poinscid na niin. zebys go tam pan 
zlapal z nia. To taki balamut, jakiego swiat nie wi- 
dzial. 

— No — a ciebie nie zbalamucit? 

— 0! mnie... jam nie taka! zawotata Hanka. 

Bogunio az ramionami ruszyl. 

— A kog6z balanmci ? 

— E! co to gadac, lepiej zmilczed. 

Bogunio podsumpt jej rub] a i szepmjt: 

— Przysiegam ci. ze nie powiem nikomu, kogo zba- 
lamucil ? 

Dziewczyna ze stracbem si§ obejrzawszy. sze- 
pn§la: — On prosz§ pana, samej jejmosci giow§ za- 
wrocil i zwodzi ja. bo si§ uie ozeni. 

— A! spodziewam sie! zawolal Bogunio. 

— Widzi pan — a prficz tego, balamuci trumniarke. 

— Co? co? kogo? 

— Corke stolarza co trumny robi. Juz jak go tu uie 
ma, to pewnie tam jest Niecb pan po cicbu idzie pod 
ogrod klasztorny. W uliczce, naprzeciw furty. jest 
sklep trumien; na trumuie siedzi caly dzien dziewczy^ 
na- jezli go tam nie ma nawet w tej obwili. to tylko 
co nie widac. Oj! b^dziejej. bedzie tej bieduej dziej 
wczynie. 

Bogunio plochy sam. tak dalece tego podwojne- 
go balamuctwa w miasteczku za zle nie wziat Walko 






wi. ale bardzo by] rad. ze go zlapie. wydrwi i b§dzie 
inial czern przesladowad. Dziewcze jak najdokladniej 
wskazalo nietylko droge, ale w jaki sposob. nie plo- 
szac icb. zejse bylo mozna. Bogunio podzi^kowawszy 
Hance a.z uadto czule. gdyz pod calusem jego krzy- 
kn^la. poleciat w uliczke. 

Przytulony do domkow. przesunal sie naprzod tij, 
sarna strona ulicy. przy ktorej sklep by! polozony — 
potem wskoczyl pod mar i ujrzal naprzeciwko siebie. 
na dwoeh trumnacli siedzacycb Linke i Walka. Po- 
chyleni byli. trzymali sie za rece. Luzinski ja obejmo- 
wal i usmiecbal si§. biedne dziewcze zaplonioue. tro¬ 
che go odpyclialo. a wiecej ciagnelo ku sobie. 

Ten draxnacik by! w uajgor§tszym rozkwieie. 
gdy nagle Bogunio stoj^cy naprzeciw. ciclio klasual 
w dlonie. 

W mgnienin oka, Linka cof'n^ta sie przera&ona 
w tvl. Walek zeskoczyl z trumny i stanqt w progu 
grozny. Ale uim mial czas przyjsd do siebie. Bogu- 
slaw by! juz przy liim i smial si§ nielitosciwie. Splo- 
nione dziewcze radeby byto ucieklo. ale dokad? jak? 

— Panieneczko. rzekl grzecznie i slodko. podgltj- 
dajac jej w oczy Bogunio — nie rumien sie tak bardzo. 
nic nie jestes winna, to ten kusiciel niegodziwy. niko- 
niu, nawet trumnom nie daje pokoju. 

Linka plakala. 

— Cbodzmy. zawolal rozdrazniony Luzinski — 
chodzmy. 

Bogunio poskoczyl jeszcze ku dziewczqtku i sze- 
pnal. — Nie boj si§ — jam czlowiek dobry i jak Bog 
w niebie nie zdradze. 

Na te slowa. wdzieczne oczeta niebieskie zapla- 
kane podniosly si§ ku Boguniowi. ktory cznl. jak go 
schwycily za serce. 

Walek go odciagnjjl. 

— A! wiesz, ze jestes doskonaly. rzekl mu po cbwi- 
li przyjaciel — admiruje — serce szerokie jak karcz- 
ma zajezdna. kocbasz jak mo wiles moja kuzynk^. no! 
milosd ta by6 musi platoniczna i rozunxua, balamucisz 
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t<g nieszcz^nliwj}. panitj, Panze. ktbra z pvzyczynv zbu- 
rzonych przez ci§ huniorow na fluksyjj, clioruje i na 
ostatek w.vnalazles sobie pietnastoletnia niewiunosd 
w trunmach dla urozmaicenia tego bankietu. 

Walek chcial to w zart obrocie. 

— Ale to nic nie jest! To dziewcz^ zabawne bar- 
dzo, przypadkiem zaszedlein, no... 

— Pienvszy raz?! spytal szydersko Boguuio. 

— No, pievwszy nie pievwszy. 

— Tak sadze, odezwal sie go,sc, bo by mi nie wska- 
zauo przecie. ze, tu po calycb (Iniaeli przesiadujesz. 

Walek si§ przestraszyl. — lvto wskazal? 

— Jakis zyd faktor w rynku. sklamal Boguuio. 

Luziiiski pochmuniial. 

— A o i <an i Pauze i wieczoraeli z unj, sptjdzanych, 
gada cab* iuiast.eczko. 

— To nic nie jest. 

— Badz co badz — przerwal Boguuio. ty wiesz moj 
kocliauy, ze ja na stodkie grzecliy intodosci jesteni 
niezmiernie wyrozumialy, ale znowa tat jakos si^ 
kompromitowac publicznie w takiej ckwili. nie znajdu- 
jtj wlasciwein. 

— Wjakiej clnvili? odpavl Walek. 

— A no — w wigilitj, ozenieuia. 

— Do tego jeszcze dalcko. 

— Otbz wlasnie, nie — zavvolal pvzybyly, przyby- 
wam cl dac znac. abys do WOlki zjechal, scliowal si<j 
u muie i byl na moje rozkazy. Iza chce to przyspie- 
szyc. 

— A slub V zapytal Walek. ja nie niog<j zadnego 
ksi^dza namowic. 

— Ksijplz juz jest, krotko rzekl Hogunio. ty sig go- 
tnj. ja wszystko urzijdze. 

Luziiiski ucznl jakby dreszcz przobiegajacy po 
ciele, ale zarazem radosc wielka i poczat gwattownie 
sciskac przyjaciula, ktovy stal z mini}, nieco szyderskq. 

— Pozwol sobie par§ slow powiedzie6 — dodal bar- 
dzo seryo Boguslaw. Bylein i jestcin lekki. uzywam 
2ycia na wszelki sposob, ale — wolnym si$ czujy, to 
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moja rzecz, rozrachunek tylko z suinieniem. Ty roz- 
poczyuasz zycie nowe, zaciijgasz obovviipzki i nie sjj,- 
dze, zebys przysieg^ lekcevvazyl! Ja ci<j o jednej rze- 
czy przestrzedz muszij — to. ze bionic na siebie rol§ 
czynna vv tej spravvie kuzynki, biorij moralmt liiejako 
odpovviedzialno.se za nastepstvva — i. kochanie moje, 
gdybys sobie potem myslal pozwalae. serce zlote, uaj- 
/drozszy Walku — bedziesz ini m 3 do czyiiienia ze lima. 
Az do slubu. masz zupelna svvobode. napawania sie 
usniiecliami paid Pauze i poealiuikami trmuiuarki. ale 
po slubie, wymagam przyzvvoitego prowadzenia sie. 

— I ty. ty mi bedziesz davval liauki moraine! zavvo- 
lal z gnievvem zle \v smiecli spovvityin Luziiiski?! 

— Ja!—ja. Moja teorye juz ci wyttomaczylein. do 
oltarza uikt eie nie ciagnie, ale gdybys nie przed Bo- 
giein i oltarzeui, ale uavvet vv cztery oezy i bez swiad- 
kovv dal tylko slovvo lionorn kobieeie. ze jej zostaniesz 
wiernym. zdradzivvszy slovvo. zostaniesz — lajdakiem. 

Luziiiski spojrzal nan. Bogunio si^ smial. 

— No tali, rzekl. vv rzeczacb slovva i przysiegi 111am 
wyobrazenia oryginalne. jak vvidzisz. Ale o tern po- 
teui. tevaz jedno jeszcze. zabieraj sie dz’s nocij do Bo- 
zej Wdlki. zajedz. albo lepiej zajdz do oficyn. To- 
mek ci pokaze schronienie. a 11a dziedziniec ani nosa 
nie pokazuj. 

— Jviedyz to ma bye? spytal Luziiiski. 

— Albo ja wiem. nioze jutro. to zalezy od tego jak 
Iza da znae. ze jest gotovvij,. Luis i du Val maj^ nie 
wiem dokad vvyjecbac. 

— Czy Mamert dal zuad? 

— Mamert daje tvlko znae. ze si§ boi i odradza. 
porzucilisniy go i obejdziemy sie bez niego moze. 
To jnz nasza rzecz. a tvvoja. bye dzis 11a 110c vv Bozej 
W olee. 
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KOZDZIAfj YIH. 


Sloiice jak gdyby na zlosd powolniej niz kiedy- 
kolwiek zachodzilo, godziny sie wlokly, zegary pospa- 
ly, dzien si$ dluzyt. jakby osie na ktorycb swiat sie 
obraca. nienasmarowane byly przez zapomnienie. 

Naprozno hraManka Iza chodz^ea po salonie 
z pozornie bardzo spokojna twarzij, wygladala przez 
okno na niebo. patrzala ua zegar. vvieczOr nie nadcho- 
dzil. Rzecz byla prawdziwie niepoj^ta, ale stj, takie 
dni w rokn. 

Na nizkieni krzeseleczku podparta, wpbl lezac. 
wpdt siedzac, Emma patrzala oczyma zalzawionemi 11a 
siostry i mdwily do siebie dlugo wejrzeniami, a nsty 
przemowid nie mogly. Nareszcie Lza rzucila sie na 
dvwan u stop siostry, glo\v*j zlozyta na jej kolanach, 
skryla twarz i pozostala tak chwile, a gdy powoli 
podniosla si^ potem, oczy miala czerwone jakby od 
placzu, ktory sie spalil na povviekacb. 

Niemym usciskiem dwie siostry przytnlily si§ 
do siebie i rozerwac nie mogly, piakaly obie po cieliu, 
potem jakby l^kajac si§, aby ich nie zdradzil glos, 
szeptaly. 

— Wi§c rozstad si^ trzeba! Kto wie na jak dlugo 
i kiedy sig znowu zobaczym?! 

— Jak ja til ciebie sama jedng, porzueeV jak ci tu 
b§dzie biedna nievvolnico? 

— A! nie pytaj! ja sama mysled 0 tem nie chce. 
Mysmy tak nawykly bye razem i cierpied razem, ze 
rozstanie przeraza jak smierd! I kiedy przypuszcz§, 
ze jutro tu obudz^ si§ sama, bez ciebie, jedna wsrod 
nicb, bez tej sily, ktonj czerpalam vve wspdlnosci na- 
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szej doli. glowa mi si§ zawraca, slabn§. A jednak 
ujse nie mog§. ani tak ojca im nieszczesliwego na lup 
zostawid! Co jutro bedzie! co bedzie ?! 

— Ale czyz gorzej bye moze ? 

— A! stokroc bye musi gorzej! Bede sama, sama 
wsrod pustki. do nikogo przem. 6 wi 6 slowa, nikogo co- 
by mnie zrozumial! A kto wie jeszcze, co oni uczynig, 
ze mn^! 

Nic gorszego przeciez zrobie nie mogq. 

— A ! mogci wszystko! 

— Nie! zlekna si§, scigac icb bedzie opinia. 

— O ktora nie stojij. wcale, ani jej cheg, stnchae. 

— Moja droga, zawolala lza zakrywajiic sobie 
oczy, ty skarzysz sie na losy, a cozbym ja powiedzied 
powinna? Jak szalona rzucam sie prawie nieznajo- 
niemu czlowiekowi na ramiona, nie koeliajijc go, nie 
wiedzac czy mu zaufac moge, czy zatifauia jest go- 
dzien! Jak gracz, co przegrai wszystko, stawi^ na 
kart(;, ostatnia slnbny moj pierscionek! Przyszlosc 
straszna, ciemna, grozna. ale najstraszniejsza. jeszcze 
mi sie wydaje znosniejszij, od zyeia naszego vv tej 
trumnie. 

— Tak. przerwala Emma, ja podziwiam odwagg 
twoja. ja drz^ i nad twa przyszloscisi takze. Ten czlo- 
wiek jest dla ciebie zagadka. 

lza spuscila oczy. 

— Niech BOg czyni. co jego wola. zdaje mi si§. ze 
powinnam by] a dla siebie i dla ciebie zrobie ten krok. 
on przelamie raz ten stan nie.znosny. 

— A moze tylko zmienie wiezy... 

Zamilkly, szelest dal si§ slyszec w przedpokoju, 
w progu ostroznie wchodzac.y dal sie widziee z lisia 
swij. mink:}, p. Mamert Klaiulzyriski. 

Dla usprawiedliwienia swojego przyjscia. trzy- 
mal papiery jakies pod pacha, mine miat wylekla, oczy 
oblakaue. 

lza wstala i pospieszyla ku niemu. 

— Czy sie co stalo zlego? czy... 

— Nic, nic dotipl, odparl bardzo cicho rz^dca, ale 
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truehleje, bom jakies niezwykie ostroznosci, jaki.es 
ruchy nie codzienne w palacu podpatrzyl. 

Jza pobladla. 

— Wiec znowu by trzeba byio wyrzec si§... 

— Ale nie. nie, ja tego nie mowig, podehwycii Kla- 
udzynski, ja nie wiem nic, a wszystkiego si <3 bojij. 
I na milosc Bozsg jezliby stat sis; jaki przypadek, nie 
zdradzcie mnie. 

Hrabianka reka dala znak. Pan Mauiert zamilkl, 
spogladsijstc 11a nisi bacznie. 

— A wifjc ?—spytala. 

— Nic, wszystko jak bylo, tylko ostroznosci. 

To mOwisj-c, znikl. 

Iza popatrzabi za nim pogardliwie 1 zwracajsj,c 
s.i§ do siostry, rzekla: 

— Przysi^giabyin ze zdradzi. czytarn to w jego twa- 
rzy, ale Bogustavv kiernje wszystkiem i rownie mu. 
jak ja nie dowierza, jestem spokojmi. 

Wrdcila starsza znowu ku Emmie, ki.ora sicdzia- 
ta jak przybita; podano herbat^. Wieczor nareszcie 
urzedovvnie sis; zwiastowal, SI once zachodzilo za 
ciemnsj, clunur opasks;. 11a dworzc zi'yvval si<; wiatr 
chwilami, w powietrzu jak w scrcacli czuc byio jakis 
niepokoj. 

— Noc powinna byd ciemna! — szepn^la sobie Iza. 

W istocie wkrdtce potem zaczelo sie szybko 

zrnierzcliac, podano swiatlo. VV palacu zycie zdavvalo 
sis; isc trybem zvvyczajnym, nie mozna byio dostrzedz 
najmniejszcgo sladu znn'any. 

W tej jednak pravvie cliwili, gdy Luis na dole 
cbodzil sain jo.den po swoim pokoju z cygaveiu. prze- 
myslajijc 0 jakiejs pourozy. a brabina 11a gdrze w fote- 
lu zsidumana vvazyla cos i liczyla, nie zwaiajqc vvcsile 
na poufule rozlozonego du Vsila. weszla sluzsjca oznaj- 
mic. iz p. Klaudzyiiski zyczyl sobie w bardzo pilnym 
interesie pornowic z pania. 

Hrabina dose zywego charakteru. nie lubila tego 
czlowieka powolnego, bez ktbrego obejsc sie nie fiio- 
gla. Nikt lepiej falszu w drugich nie przeczuwa nad 
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tych. co go praktykujij, sami, to tez pani mi a la jakby 
instvnktowy. niczem zresztij, nieusprawiedliwiony 
wstret do p. Mamerta. Ale interesa nakazyvvaly go 
oszcz^dzad. bo bez niego obejse sie nie bylo podobna, 
jego zvvyklejako narz^dzie skuteczne.a neutralne. uzy- 
wano do wysysania lirabianek na korzysd palacu. 
Prawda. ze szanowny posrednik mial dar ssania stron 
obu i zawsze upiekl inabj jaka pieczonk§ przy ogniu 
wzajemnego ich nieporoziunienia. 

W tym dniu i w tej porze, odwiedziny Klau- 
dzyhskiego byly zupelna niespodziankq; dostyszawszy 
o tern p. du Val. nieco pvzyzwoiciej usiadl na sofie. 
hrabina kazala go prosio. 

Cicho. na palcacb. z grzbietem zgi^tym. z usmie- 
chem dwuznacznym. z ktorego mogl zrobie w chwiii, 
czegoby okolicznosci wymagaly. wcisnaS sie Tvla i- 
dzyiiski do pokoju. ogladajac przed i po za siebie. po¬ 
stal mial sannj,, z jakij wchodzil do panien prz'd 
chwilfj,. z dodatkiem pewnego skupienia ducba i wiek- 
szego jeszcze uszauowania. 

— Dobry wieczor panic Klaudzyhski. a co tarn? 

Rzqdca obejrzal sie. nic nie odpowiadajac. po- 

stijpil jeszcze krok, obejrzal si^ znowu i cichutehko 
rzekl niemal do uclia hrabiny: 

— Niezuiiernie vvazna rzecz, nie mog§ tak mbwic.. 
niezmiernie wazna... 

Hrabina zbladla. du Val sie zerwat z kanapy 
i przyblizyt. 

Mauiert udawal. ze drzy. usta mu si§ trz^sly. 
ogl^dal si^, pocieral czolo, gral rol§ przerazonego. 
przybitego. 

— Ale cdz to moze bye?!—zawolala samym juz je¬ 
go widokiem strvvozona w najwyzszym stopniu hra¬ 
bina. 

— Nie mog§ rnowie, slow mi braknie. obawiam s.i§! 

— Chodz do gabinetu! — krzvkneta hrabina, rzuca- 
j$c sie, ku drzwiom, du Val stanie na strazv. 

Mamert nic jeszcze nie odpowiedzial. na nic si§ 
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nie odwazyl. gdy silnn r^ka hrabiny zostal porwany, 
du Yal go popchn%t. drzwi sie zamkn^ly. 

— Mow! pr^dzej co sie stalo? 

M amort prosil o szklanke wody. 

Hrabina nalala mu ja sama. 

Naowczas rozplakal siiy 

Kzecz w ten sposdb przvgotowana, mi ala pozor 
bardzo grozny, hrabina blada czekala odezwania si<j 
jego. jak wyroku. Stary hint po cliwili dopiero oparl- 
szy si<g o biurko, powoli, przerywanym zaczq.1 mowid 
glosem: 

— Pani, sluzylem zawsze domowi waszemu wiernie, 
/ poswieceniem. a ludzie mnie za to nienawidzili, okry- 
wali potwarzami. NVestchnal.—Wycierpialem wiele, 
ale ten co widzi sumimda, niecli mnie osjplzi. Oto 
przycliodzi chwila, w ktorej nowy dovvod mojego bez- 
interesownego poswiecenia sie dad warn moge. Wiel- 
kie niebezpieczchstwo, wielkie zgorszenie grozi do¬ 
mowi pahstwa. Wypadek odkryl mi okropna taje- 
ninice. 

Tcliu mn nie stalo, musial si$ wstrzymac. otarl 
czolo. Hrabina stala jak na zarzewiach goracych. 

— Pan Boguslaw Turowski jest w spisku. panne 
Iz$ dzis wvkrasc majsi. 

Hrabina z krzykiein padla na fotel. 

— Ten lajdak! ja go zawsze posadzalain! 

Hu Val wpadl na krzyk. 

— Wystaw sobie. spieszac ku nieinu, poczeta zywo. 
ledwie mowic mogac hrabina, Boguslaw Turowski 
wykrada dzis iz^! 

Pan Brunon rzucil si§ jak opetany, przypadl do 
rzadcy, jak gdyby zabieral sie go udusio. 

blow!—zawolal. 

Mamert ldady skladal rece. 

— Tyle tylko wiem. poczal pospiesznie, iz dzisiej- 
szego wieczora. lub nocy, panne Ize wykrasc majjj,. 

— Kto? 

— Pan Boguslaw. 

— Dla siebie? 
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— Me. dla jakiegos chlystka. z mijwyzsza wzgardjj, 
odezvval si<^ Klaudzyhski. Wypadkiem narada doszla 
do uszow moich, wiem. ze panna gdy swiatla zagasmj. 
w palacu. ma sie wykrase przez ogrod do i'urtki, ze 
tarn konie pana Boguslawa na nia czekae beda. Ale 
wszystkiemu zapobiedz jak najlatwiej, ludzie mogij, 
bye ukryci co konie pochwycj},. part; strzalovv sie da 
na vviatr i panua zostanie zlapana na uezynku. 

— Fauna to nic, krzyknal du Yal poduoszqe piryse 
do gory, ale temu co z nig, bgdzie. dam sto bizunow. 

_— Na milosc Eoga! zarzgdzciez srodki natych- 
miast. nie tracac jednej cliwili, poczgla gorgczkowo 
hrabina, niech Luis lepiej nic nie wie, du Vala bgdzie 
dosyc. ludzi wziac ze st.ajni, z folwarku. Panng moz- 
na z lap a 6 przed t'urta. 

— Ale nie, przervval du Val. trzeba ja dopuscie do 
povvozu, trzeba scbwycic vvinowajee. 

— Oni moga bye zbrojni, zawolala hrabina lamiac 
rece. 

Du Yal sie zmarszczyl. 

— Bgdz co bjidz! — rzekl, musimy miec tego paua, 
clicial sie bie! niechze bedzie zbitvm. ja od tego nie- 
odstgpuje. 

— Nie, chwytajac go za rek<;, poczgla wystraszona 
pani. 

Du Yal sie otrzasnal. 

1/ c c 

— Proszg mi calg t$ sprawg zostavvie. to moja 
rzecz. badz pani spokojng. ja ide i naradzg sie z panern 
Klaudzyiiskim, a przedsievvezmg co nalezy. 

Du Val byl juz wzial za r^ke rzgdce, ktory stal 
zawsze trvvozny i milezacy, gdy hrabina nogg tupngla 
z gniewem. 

— Ani kroku ztgd! ja jesteiu tu pania i zrobi sie 
jak ja kazg. 

Du Val pomiarkovval, iz lagodnym mu bye vvy- 
pada i znaeznie zlagoduial. ale ramionami zzymajgc. 

— Nomjjd'un petit bonhomme! zavvolal, zgrzy- 
tajgc zgbami, jesli pani chcesz to sama robid, rob, ale 
ja sie vv takim razie nie mieszam. 
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Spojrzeli na siebie oozyma zaiskrzonemi: hrabina 
zvvolniala z kolei. 

— A 1 p przeciez bezeinnic... 

— Przociez nie boz pani. odezwal si<3 du Val. spra- 
wa to jednak m^zka i po raezku. nie po kobiecemu ja 
trzeba roztrzygnac. Panne zlapad n fnvty niczego nie 
dowodzi, do uiczego nie prowadzi, oprocz skaudalu. 

— A skandal zapobiezy zanmzpojsciu 

Du Val rnszyl rainionami smioj^c sitj. 

— Ma pienisjdze, rzekl. co joj zaszkodzi skandal? 
Trzeba zlapac winowajcovv i skor^ ini vvygarbowac, 
boz tego nic... 

Ivlaudzynski tylko potnial. milczal i patrzal 
w ziemky 

— Jakes si§ wacpan o tern dowiedzial? 

— Podsluchatem wypadUom. 

— Kogo? 

— Pokojbwkty ktdra byla wyslana dla umowy. 

— Iviody? badal du Val. widz;j,c ze sie Klandzyii- 
ski mi^sza coraz bardziej. 

— A! panic, przervval w koiicn rzadoa. tu nie czas 
pytad. trzeba radzic, bo moze bye za pozno. 

b’rancuz sie obrdcil do hrablny i ujawszy joj re- 
ke, rzekl glosein pravvie rozkazujacym, clioc ztagodzo- 
nym znowu: 

— JNiecli brabina bedzie znpelnie spokojiiij,. wszyst- 
ko si§ odbedzio cicho, ja r^oz^. idz KLiudzynskim 
przedsiewzjac srodki. 

Wicozbr byl jnz dosyc pdzny. gdy przeprowadze- 
ni do ostatnich drzwi. wysuneli si<j dwaj panowie z pa- 
lacu i szybldm krokiem pobiegli ku zabndowaniom fol 
warezuym niepostrzezeni. 

Tymczasom Iza splakana, drzaca. nagle zaz:jda- 
la od siostry. aby ji[ wiadomeiui sobie srodkami i dro- 
gaini zaprovvadzila do ojea. Chciala go widziec raz 
jeszczo. nie wiedzac ozv wiyoej \v zyciu zobaezy. 
O godzinie toj zwykle, oprocz Emmy, nikt u starego 
biedaka nie bywal. mozna sie bylo przesmiac niepo- 
strzezonym. a ehlopaka. ktftry czuwal drzemi^c. Emma 



dose drogo ptacila,. by robic mogla u ojea co chciala. 
Przyjscie jej wieezorne nietylko nie bylo bezprzy- 
kladnem. ale najzwyczajniejszem. Tym razem tylko 
Iza, rzadko odwiedzajij,ca hrabiego. nagle zacz^la za- 
klina£ siostr§. aby jq zaprovvadzila z sobjj,. 

TIjawszy sie za r§ce. przez orangery*; pustij. przez 
galerye. sebody i korytarze. lekajac sie szelestu wlas- 
nveh krokdw, dwie brabianki jak cienie przeslizn^ly 
si$ niepostrzezone do drzwi ojea. 

W czesci tej palacu eisza panowala najwi^ksza, 
chlopak spal ua krzesetku; \v pokoju ehorego palila 
si<£ lampka nocna, ale Emma wiedziala dobrze, iz sta- 
rzec czeka na nia i nie zasnie. poki jej nie zobaezy — 
poki nie dostanie cliod garstki cukierkow. 

Na lozeczku swern blady. lezal w istocie czuwa- 
jac jeszcze cbory; twarz jego w ciemnoseiach kolorem 
inalo sie rozniia od poduszek, ale poslyszawszy cicbe 
kroki, poczij;! si§ ruszad i dzvviek uievvyrazny, belkota- 
nie raezej z ust sie jego wyrwalo: 

— Emma... Emma... 

Corkajuz biegla ku niemn. ale cbory nie patrzal 
ua nil},, tylko na rece i palce chcivvie wyeii}gnal wy- 
cbudle. cbwytajqc co mu najprzod podala. 

Obie uklekly przy ojeovvskiem lozku po cicliu. 
Iza pocbwycila reke wyrywaj;}ci} sie prozno do lakoci 
i poczela ji} calowac ze Izami. Lkanie jej tlumione, 
dziwnfe jakos obudzilo ehorego, poczijl patrzec na cor- 
ki uwazniej i rzekl: 

— Dwie! dwie! 

A potem zdawal sie niby szukati, co mu ta druga 
przyniosla. 

Iza przyniosla tylko Izy swoje... 

Stary juz oezy odwrdcil; jadl, ale tak chciwie, 
tak lapezywie, tak zwierzero.iz Izie. ktora go rzadziej 
widywata. bolesnie sie upadek ten w sercu odezwal. 

— Emmo! on ciebie zrozuuiie: pros, niech ninie po- 
blogoslawi! 

Obie zuowu przysun^ly si§ blizej. Emma zaezgla 
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cos szeptad. starzec vv niij, wlepil oczy szkliste. oslu- 
piale, ale nie zdawai si.§ nie rozumied. 

Naowczas ukochana corka uj§la jedng, r§k§ i po- 
lozyla, patrzac nan, na glowie siostry. St ary si<g obej- 
rzat na Emimj. potem na Ize, ale nie zrozumial jeszcze: 
raka jego drzala tylko. jakbv sie wvrwad cbciala. 

Martwe. smutne milczenie panowalo (Hugo, bra- 
bia jadt. szukal po lozku kruszynek. zbieral je cbci- 
wie. a widzac, ze juz nic nie ma. glow«j spuscil na po- 
duszki i oczy powoli przymknal. Prdzno Emma ujsjwszy 
znow jego r§ke. kladla jq na Izy glowie i cbciala, aby 
za nia wyraz ..blogostawi§“ powtorzyl. brain a belko- 
tal niezrozumiale tylko jedno corki imitj — Emma. 

— To Iza... starsza. 

— iza? nie! rzekl hrabia. Iza! nie... potem znow 
glowa upadla na poduszki i oczy si§ zamkn^ly. a po 
cbwili otwarly usta... starzec usn^l. 

-Ezy puscily sie z oczow biednej izy. wstala 
chwiejqc sie na nogacb. pocalowala raz jeszcze zwie- 
szona ojca n;,k§. 

— Cbodzmy. rzekla. nie bylam warta ctulu... 

Emma zaplakala takze. ale pocieszaj^c jak mo- 

gla siostry i podt.rzyimijac ja. powiodla nazad do oii- 
cyny. W drodze nie spotkaly nikogo, nikt nie po- 
strzegl ich. Godzina byla juz pozna, siostry rzucily si^ 
sobie w obj^cia i rozstad z b 61 u nie mogly. Jeszcze 
godzina moze — a losy si§ rozstrzygnjj. 
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ROZDZIAE IX. 


Chociaz w palacu wszystko si§ spad zdawalo. 
i zadne swiatelko. zaden ruck przygotowan nie zdra- 
dzal. okolo ogrodowej furtki. na drodze. przy murze 
opasujq.cyin z tej strony park, w najwi^kszej ciszv. 
z ostroznosciami nadzwyczajnemi zasiedli juz hulzie 
z folwarku i stajni. Glowna komendy nad uimi niial 
du Val — Klaudzyiiski i stanern zdrowia i wiekiem 
i niezr§cznoscia swqja wyttomaczyt si<j ze vvszelklego 
wspdludzialu. Nie na wiele by tez by! moze sie przy- 
dal. bo i tak zasadzka zdala sie doskonale obmyslana 
i urzadzona. 

Po za furt a ogrodowij wkrzakack siedzieli ludzie 
z nabitemi prochem strzelbami. "Wzdluz drogi caly 
row pelen byl roznie uzbrojonych. najzr^czniejszycb 
i najzwawszych fornali i parobkow. Dowodzi! nimi pe- 
wien pisarz prowentowy, czlek inlody wojowniczego 
ducba. protegowany Francuza. rad niezmiernie. ze mu 
siq tak mila nadarzala zrqcznosd do awanturv. za kto- 
ra nie bylo zadnej odpowiedzialnosci. 

Oprocz tego wydane byly rozkazy. azeby powoz 
przybywajij,cy dopuszczono do furty bez przeszkody. 
by nikt nie drgnijd, poki znak dany nie bqdzie. Sam 
du Val uniiesciwszy sie z para pistoletow i szabla 
w blizkosci miejsca. gdzie prawdopodobnie powoz siq 
mial zatrzymad. zostawil sobie wydauie hasla wystr^a- 
fem z pistoletu. 

Na dobre pol godziny przed polnoca, wszyscy juz 
pod cienieui chuiurnej nocy byli na stanowiskaeh, 
przyczajeni, milczqcy i wyznad trzeba. ze po najmniej- 
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szym szelescie doinysled sig nie bylo mo&na zasadzki. 
Wiatr dosyc gwaltowny ehwilami szamotal gal^zmi, 
a o trzy kroki nic widad nie bylo. 

Oczekiwanie wszystkim zdawalo sie niepomier- 
nie dlugiem, gdv w ogrodzie ukazala sie postae. zy- 
wym krokiem spiesz^ca ku fnrc'e, ale tu jeszeze powo- 
zu nie bylo. W tej samej chwili zdala na goscincu za- 
turkatalo... Wszysey mieli si<j 11a baczuosci, noc nic 
dojrzec. nie dozwalala. Turkot sie zblizat. coraz spie- 
szniej zdawal leciec powoz, potein kroku zvvoluil 
i ostrozniej toczyl si^ ku fume ogrodovvej. 

W ciemnosci. ktorjj jeszeze zwi^kszaty drzewa, 
nie mozna bylo rozpoznac nic, povvdz wszakze ciemne- 
ini konmi zaprz^zony. Rtamj. 1 . Furtka si<£ otworzyla 
nagle. ktos z niej wybiegl, du Val uslyszal zatrzasku- 
jjj.ce sie drzvviczki powozu, konie juz ruszyly, gdy na¬ 
gle rozswiecila sie, ciemuosd, strzal huktnjl. a kouie 
wystraszone mimo powtavzajjjcych sie za tym piervy- 
szym wystrzalow, leciec zaczely. 

Kilka la-zykow sty chad bylo, potein trzask jakby 
lamiacegosie powozu. potein zgielk ludzi pasujijcyclisig 
w ciemnosci. wykrzyki na rozne glosy, jyk... i cisz^. 

Mimo pvzedsievvzi^tych srodkovv ostrozuosei, ko- 
nie rozbukane daleko dalej uniosly uciekajjjcyck, nii 
sie spodzjewano. Zatrzymano je ledwie o dobre p 61 
wiorstv od furtki, gdy strzaskane dragiem koto kocza, 
peklo. a powdz siy, wywr6c.it. 

tidy du V r al przyskoczyl do di-zvviczek. z wiel- 
kiem zdziwieuiem svvein postrzegl w srodku jedne tyl- 
ko kobiet^ przelykbp placzjjcij, przytulomj do podu- 
szek. Mezczvzny nie bylo zadnego. nadbiegli ludzie 
trzymali konie. funnan liawet, korzystajjjc z nocy, 
uciekl i skryl sie. l)u Val aim ujipl kobioty,, poczijl la- 
jad swoicji. miotad sie gniewny i grozid — ale wszys- 
tko to bylo za pozno; nie poclnvycono nikogo, oprocz 
nieszczesliwej. ktora w powozie pozostala i z prze- 
strachu zdawala omdlaljj prawie. 

Francuz zawiedziony krzatal si§ jeszcze czas ja- 
kis okolo swoieh ludzi. klocil z pisarzem, badal, jakim 






sposobem m6gl si§ wymkn%6 winowajca; ale naostatek 
wyczerpalo sie wszystko, gniew po trosze. lajanie, 
tlomaczenia — i wysadzono placzacq, kobiete z powo- 
zu. ktora na nogach sie ledwie ze straclm i wzrnszenia 
utrzymad mogla, aby jit na p6l na r^kacli niosfj,c, do 
palacu odprowadzi 6 . Du Val. na ktorego hvabina ocze- 
fciwala z niecierpliwoscig latwa do wytlomaczenia, 
pospieszyl przodem, wydawszy rozkazy. Zaperzony, 
zmeczony. gniewnv jeszcze. wpadl do Itrabiny pokoju; 
czekala go juz w progu. 

— A co? 

— Z glupiemi ludzrai 
zna. 


nic rozumuego zrobid nie mo- 


— Coz? uciekli? zalamuj^c rece przerwala pani. 

— Ona m‘e. ona jest, prowadzq. ja tutaj. ale towa- 
rzysze jej, tchorze. lajdaki. porzuciwszy ja w pov/ozie, 
drapneli; aui jednego. nawet fuvmana... nikogo!! 

Du Yal rgce zalamal z rozpacza i po pokoju prze- 
chadzac si§ zaczal, pani milczala. Gotowala si§ juifc 
na spotkanie i rozmo\v§ z lirabiankq.. 

Na schodach slychac byto cliod ludzi i jakby ci- 
che szlochanie; w przedpokoju ukazala si§ post ad za- 
kweflona. ktora wepclmi^to prawie do pokoju hrabiny. 
a ta natychmiast padla na najblizszy t'otel. 

— Prosze wody! zawolala. 

Na glos ten lirabina piorunem pobiegla do fot.elu; 
ustyszala bovviem dzwifjk wcale niespodziany. po wzro- 
scie i po nim domyslila sie juz rzeczywistosci. Porwa- 
na kobieta nie byla hrabianka Iza. 

— To nie ona! krzyknela. reoe laudac. 

Dn Val podbiegl. — Jak? co? ktozby to m6gl 

bvd! 

Francuzka impetyczna. domyslajac sie, &e jf). 
osznkano, ze si§ c6s stalo. czego zrozumied nie mogla. 
dopadla do fotelu i gwaltem broni^cej sie kobiecie 
zerwala z twarzy za.slon§. 

Z za rak, ktdremi oczy sobie zaslonila kobieta. 
du Val i hrabina razern poznali w poekwyconej, nie- 
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mlodq. juz pokojowk§ hrabianek, pann§ Franciszk§ 
Zulskij,. 

Na chvvil^ oslupieli, nie mogac zrozumied. co si§ 

stalo. 

— Co to jest? co waepanna tam robilas? pocz^ta 
hrabina gwaltownie; ale wystraszoua panna Eranci- 
szka odpowiadac czy nie cliciala, czy nie mogla — ani 
slowa. 

— To rzecz widoczna. przervval du Val, zvviedziono 
nas! ale co si<j stalo z krabiankq,? 

Jakby btyskawica nagle oswie.dla hrabine, rzu- 
ciwszy okiem na sluzijcij. porwala mantylk§ lezacjj, na 
krzesle i zbiegla wprost do mieszkania hrabianek. 

Tn drzwi wszystkie byly pozamykane. ciemnosd 
zupelna i cisza. Shizaey, ktory przeprowadzal pania. 
poczij.1 slukac. ale bardzo nierychlo glosy obudzo- 
nycb slug daly si§ slyszed wewnatrz: kto tam ? co 
tam? 

— Otwierae! pani! 

Po dlugiem znowu oczekiwaniu drzwi odryglo- 
wano. zaspana i wylekla twarz dziewczyny z gardero- 
by ukazala si§ pierwsza. 

Hrabina, jak tylko drzwi jej otwarto. wprost, 
swiece wziawszy z njk lokaja. pobiegla do salonu. 
z ktorego bylo wnijscie do gabinetu i dwoch sypml- 
nych pokojow Izy i Emmy. Skierowala sie najprzod 
ku piervvszym; te byly na klucz zamkui^te. stukniecie 
jedno i drugie nie wywolalo zadnej odpowiedzi. Wy- 
czekawszy chwile. pobiegla do drugicli. Za pierwszem 
zapukaniem glos Emmy dal si§ slyszec. 

— Co to jest? czy sig pali? 

— Prosze otworzyc! 

— Co si§ stalo ? 

— Prosze otworzyc... 

Zaledwie narzuciwszy na siebie szlafroczek r&n- 
ny, Emma drzwi odryglowala i stanela w progu. 

— ddzie Iza? zapytala gwaltownie hrabina, gdzie 
Iza? 

— Iza? niusi spac w swoirn pokoju. 
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Obie milcz^ce zmierzyly sie oczyma. Macocha 
niecierpliwila sie, nie wiedzae jak mbwic i co poczf}c. 
Nie cbciala zrazac ostatecznie pozostalej. a gniew nitj- 
miotal. 

— Wadpanna musisz wiedziec. co si§ z Izjj, stato ? 

— Ale coz sie z nia stad moglo? spokojnie odparla 
siostra; przed para godzinami rozeszlysmy si§. poszla 
do swojego pokoju. Zkad-ze ten niepokoj o nijj,. 

Nie odpowiadajac na pytanie. brabina zwrocita 
si§ do drugich drzwi; stukneia w nie jeszcze i dopie- 
ro uderzywszy postrzegla. ze klucz byi w zamku. Ra- 
zem z Emma otworzywszy. wbiegly do sypialni. L6zko 
bylo nietkni^te. a w uiej — nikogo. 

Hrabina padla na fotel placztic,. Emma stala 
chlodua i nieporuszona wcale. 

— Slicznie ulozono wszystko! nienia co mowid!! 
i udalo si§ bardzo szcz^sliwie... 

— Ja nic nie wiem. zimno odezwala si§ Emma. 

— O! tego mi wadpauna nie m6w r ... 

'— A gdybym wiedziala. przerwata Emma oboj^tnie. 
czy myslisz pani, ze bytoby moim obowmzkiem zdra- 
dzic siostr§ dla pani ? Siostr§, ktora razem ze mm} 
dlugi} wycierpiala uiewol§ i rzucila si§ jak w przepasd 
z tego zycia. ktorescie nam tu przeznaczyli, chyba na 
to, aby nas umorzyc niem. 

Hrabina tern wystqpieuiem zdnmiona. cofn^Ia si§ 
krok. namarszczyla brwi; nigdy jeszcze zadna z panien 
nie osmielila sie jej w oczy tak otwarcie wystapid 
z wymdwkami. Bylo to jakby wyzwanie do boju. 

— O tern, moja panno, rozmbwiemy sie innym ra¬ 
zem: teraz trzeba gonic zbiegla waryatke. 

— Zdajemisi§. ze to b^dzie i zapozno inaprozno, od- 
parla dmnnie Emma, ruszajjjc ramionami. 

Macocba gotowala si§ do wyjscia, niecbcac 
otwartej dopuscid klotui. gdy Luis, ktorego du Val 
przebiulzit, aby mu opowiedzied co sie stato. ubrany 
w szlal'rok napredce. wpadt rozgniewany do pokoju. 
obejrzal si§. zobaczyt jedn§ tylko Emm$ i spytal 
matki: 
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— Coz si§ stale? jest? nieina? uciekla? 

— Uciekla! me smakowalo jej uczciwe i spokojne 
zyeie, poszla szukac innego. 

— Wi(jc ezas moze genid jeszcze ? przervval Luis, 
spoglfulajtjx z nienawisciij, na Emm§. Pani zapewne 
zostalas?... 

— Hrabio, prosze mi dac spokoj i nie jsitrzyc mnie. 
gniewnie. stanowezo zawolala Emma, mowic mu uie 
daj^c. Na Boga nie wywolujcie wyrazow z ust i ser- 
ca, abyscie od nicb nie skamienieli.. Wszystko. co si$ 
tu stale, dzieje. waszii jest wimg wszystko spaduie na 
barki wasze. 

Luis rozsmial sie szyderske. 

— Panny wzi^ly na kiel, jak widz^! zawelal. 

Ale Emma oburzona, nie slucliajjj,c wi§cej, du- 
muie cofnela si^ de swege pekoju i drzwi zatrzasnela 
za sobij,. 

Syn podal rek^ matce... wyszli. 

Przecbodzac przez podworze, dojrzeli tylke, jak 
du Val, ktoremu niepomyslna wyprawa knew zburzyla 
porwawszy najlepsze konie ze stajni. w kilku ludzi 
w pegoii za zbiegami si<£ puszezal. Bylo te o wiele za- 
peziio; ale Erancuz niechcial mice sobie do wyrzuce- 
uia, ze srodka jakiegokoiwiek badz zaniedbal. Luiso- 
\vi wiecej pone zal bylo koni, o kterych szacowne 
zdrowie sie lekal, niz siostry juz w jego przekonaniu 
bezpewretnie straconej. Popatrzal na du Vala. wy- 
li^kn^l imi§ ukoebanej klaczy, ktera mu Prancuz po- 
cbwycil i poszedl za matkfj,. 

— Ciekawam narzeezonege! rzekla brabina, sinie- 
j^,c sie gorzko. 

— O... domyslec go si§ latwo! odparl syn; bedzie 
te nieochybnie ew slodki baron, ktery tu u nas goscil. 
wypatrujac, nim okradl... 
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ROZDZIAL X. 


Jakesmy widzieli. ucieczka. dzi§ki przezornosci 
pana Boguslawa i obudzcnej nieufnosci hrabianki Izy. 
zupelnie siy. byla powiodla. Bogunio to osnut ten 
plan, azeby powozem wyprawic sluzacij,. a drugq fur- 
tkq, wykrasd hrabiank§. Tu oczekiwal na nijj,, sam za 
woznic§ sluzac, z lekki| bryczkii. do ktorej najlepszycli 
swoich cztery konie dal zaprzjplz. 

W cbwili. gdy za ogrodem oczekiwano na powoz. 
Bogunio. Walek i hrabianka p^dzili juz piaszczysta 
droga ku miasteczku. Mamert Klaudzyiiski ani sig do- 
myslat. ze zdrad^ jego instynktem odgadnieto. 

Poczciwa sluga hrabianki zgodzila siy w jej 
miejscu odegrad role, ktora chorobq, z przestracku 
optacic miala, nie spodziewala si§ ona wcale tak burz- 
liwej katastrofy. a w pierwszej chwili strzaly. ktore 
uslvszala w okolo. o main ja z trwogi o smierc nie 
przyprawily. 

Tymczasem bryczka lekka i konie szalone, 
w mgnieniu oka, cwatem przewiozty hrabiank^ i sie- 
dzaeego obok niej narzeczonego do miasteczka. Luzih- 
ski calowal jej rece. Iza milczala wzruszona, zamy- 
slona. czujqc. ze zycie jej rozstrzygalo siy. w tej cbwili. 
Bogunio byl doskonalym woznica i miiuo nocy ciem- 
nej. znajqc doskonale drog§, przewiozl narzeczonycli 
bez wypadku wprost pod kosciol. Ozuajniiono kilku 
godzinami wprzody ksiedzu wikarenm. ktory oczeki¬ 
wal w zakrystyi. Gdy bryczka zat.rzymala sie u bramy 
koscielnej, Iza tak byla zlamana wzruszeniem, ze jq, 
prawie na rekaoh z bryczki zniesd musiano. Bogunio 
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oddal konie chlopakowi, ktorego niial z sobij i wszyscy 
razem udali sip do kosciola drzwiami bocznemi. Iza 
idac odzyskala przytonmcsd i silv, Luzinski zdawai 
sip je tracid. Ksiadz, ktory zgodzil sie 11a danie slubu, 
ckcial wszakze poprzedzid go zwyklemi formalnoscia- 
tni i egzaminem. ale Bogunio uczynil mu te uwage, ze 
lada chwila pogon przybyd moze i ze lepiejby bylo od- 
lozyd to na pozniej. 

W ciemuym kosciele, cicliym a pustyin, ktory 
wipcej pogrzebowi}. niz wesehuj, mial vvtej cliwili fizyo- 
gnomip, kilka swiec zapalono przv wielkiin oltarzu. 
Dwa stare grobowce Turowskich, rycerz legacy ua 
lielmie oparty, iliewiasta zakwefioua z rozancem, zda- 
wali sip jak swiadkowie towarzyszyd obrzpdowi. Bo- 
guslavv, zakrystyau i dziadek koscielny, stauowili or- 
szak caly. Ksiadz Wikary wyszedl przed oltarz tak 
prawie drzjjcy jak nowozeiicy, tak zawstydzouy jak 
oni. Z pospiecliem poc.z%l odmawiac modlitwy, poteui 
zadal pytauia, na ktore ohoje paiistwo odpowiadali 
gtosem bardzo dobitnym. zainienil obr^czki i rece 
zwiij,zal. 

Boguuio patrzal na to i odetduujl dopiero wol- 
niej. gdy Iza po skonczonym obrzedzie padla na kola- 
na i iiiodlic sie gonjyo poezpta. 

Stojqcy przy niej swiezo kreovvany matzonek, 
kt6remu dla przyzwoitosei przyuajmnioj vvypadalo ja 
nasladowad i westclmij,d w tej cliwili do tajemniczej 
Istoty, wladajij,cej losami liidzkiemi. wstydzil sipja- 
kos kleknad, wstydzil uznad ukorzonym; pozostal wy- 
prostowany i — trzeba wyznad — wydal sip wcale nie- 
korzystnie z twarza wyciagnieta, bladij,. zuieczoiiij 
i oslupiahp 

Nie rychlo hrabianka vvstala. wspierajae sie 11a 
jego reku. Zblizyla sie podziekowae wikaremu, kto- 
ry milczqco krzyz nad jej glovvij. zakreslil... Wszystko 
bylo skoiiczone. 

Paiistwo mlodzi, wedle niezgrabnego dosyd pla- 
nu pana Luzinskiego, mieli sip uda.6 do restauracyi pod 
RAzjp gdzie on. korzyslaj^c z dobrego usposobienia 





119 


pani Pauze. opr6cz pokoju ktory zajmowal. zamowil 
przylegl^ salk^. dla zony i pokoj jeden dla slugi. maj^- 
cej przybyc pozniej. Pani Pauze nie domyslala si§ 
wcale na co te apartamenta sluzyc mialy i gdy si§ zja- 
wil Bogunio, a za nim Iza zakweiiona i Luzinski. zro- 
zurnied uie mogla. co tu robila kobieta. Zgorszylo ja 
to i oburzylo. Pahstwo mlodzi poszli na gore; gospo- 
dyni donm. w bardzo przyjaznyck z dawna stosunkach 
z Boguniem, niespokojna odcijjgn^la go na cliwile do 
swojego pokoju. Na twarzy jej malowalo sie straszli- 
we oburzeuie. 

, a — A juz tez tego nadto! zawolala zamykaj^c drzwi, 
panie Boguslawie, co panowie myslicie i za co macie 
moj dom. zeby sobie tu balowac z jakiemis kobietami?! 
Ja wiem, ze to jest paiiska sprawka. ale ja tego nie 
znios§. 

Bogunio padl 11a krzeslo ze smiechu. 

— Cicbo! zawolal, co jejmosci w gtowie! czego sie 
czepiasz do mnie; ta pani przybyla z Luzinskim... i 

— Z Luzinskim... klamstwo! to nie nioze byd 1 za- 
krzyczala gospodyni. 

— Dla czego ? spytal ciekawie Bogunio, ktorego ta 
gwaltownosc pani Pauze zastauowila, dla czego? 

— Dla czego! co ja sie b§de przed panern tloma- 
czyd! przenvala nieszczeslhva •. dla tego ze ja go znam 
i ze on z takiemi kobietami si§ nie wdaje. 

Bogunio pekat od smiecliu. 

— Cicbo! niewiasto, zawolal, z jakiemi kobieta¬ 
mi? co? to jego.,. zona. 

Na ten wyraz pani Pauze, ktora stata, obejrzata 
sj^ jakos bl^dnie do kola, krzykn^la przerazliwie 
i wolajjjc: 

— Zdrajca! padba zemdlona na ziemi§. 

— Bogushuv szcz^sciem pospieszyl na ratunek w po¬ 
re, by ja podcbwycic. Z wesolej, twarz jego przybra- 
la miiuj pos^png; omdlenie bylo wielkiego znaczenia. 

— Na niilosc Boga! zawolal trzezwigc nieszcz^sli- 
w;p nie rob pani historyi dla samej siebie. Co panig 
Luzinski obchodzi? 



— Zdrajca! powtorzyla ocucajqy si§ gospodyni, on 
name — uwibdl. 

Boguslaw nio wiedzial czy smiad sie, czy plakad, 
oburzylo go tylko, ze Luziiiski smial zon$ tak zuchwa- 
le wprowadzic do tego domu. 

— Cickol zawolat, nie wydawajze si§ pani ze swij, 
slaboscia po niewczasie, bo si^ to na nic nie zdalo. 
Luziiiski jest zonaty. bylem swiadkiem przy jego sta¬ 
ble. Jest niepoczciwy i niepoprawny. ale... 

Biedna pani Pauze juz tylko ptakaia. Boguslaw 
zwykle wesbl, zasmuc 1 sie; w dzien slubu podobna 
historya byia wielce znaczijca. Ale nalezalo radzic 
i pokrywac ja milczeniem. 

— Ja mu zrobi^ history^, wolata wsrod lez gospo¬ 
dyni, niecb ta kobieta wie, jakiego mied bedzie m§za. 
co to za ptaszek!! ten lotr, ktorego wyp^dzouego 
przyje,lam... ktory... I zuowu plakad zacz^la. 

CLtwilami porywala ja ocbota biedz, rzueata si§ 
do drzwi, szcz^sciem na strazy b^dacy Boguslaw lia- 
mowal. 

— Do czego to paniq poprowadzi. zawolat reflektu- 
jjj,c, wszyscy si§ z pani smiad b^dij,, rozglosza. 

— Niecb zgin§, ale si^ pomszcz^. 

— Coz za zeinsta? przenval Bogunio. zemscisz sie 
nad sobq, sanuj,; slubu to nie zerwie. Wszak pani slo- 
wa nie dawat. 

Boguslawa wyvvotywano dwa razy na wieczerzij, 
a osmielid si.$ nie mOgl opuscid rozplakanej pani Pau¬ 
ze. obawiajijc si$ jej gnievvu. Naostatek udato mu si«j 
wymodz 11a niej, nie wiem jakim sposobem slowo, ze 
bedzie spokojna i wybiegl. chc;p: namowid paiistwa 
miodyeb, aby natycbmiast jechali do Warszawy. Byl 
to jedyny sposob uniknienia sceny, ktora im lada roz- 
di-azuienie gospodyni zgotowad moglo. 

Wszedlszy do salki. w ktorej nakryto do stolu, 
Bogunio na pierwszy rzut oka postrzegl. iz mlodzi 
malzonkowie jeszcze wrazenia uroczystego obrz^du 
i przygod tego wieczora nie pozbyli si§. Iza siedziala 
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na kanapie placzqe i nie mogac sie utulid, Walek che¬ 
rt zil zachmurzony i jakby przybity. 

Na stole palily si§ w najparadniejszyck swieczni- 
kach ogromne swiece, swietna zastawa obiecywala co 
si§ zowie wspanjahi wieczerz^, ale, 11a te przybory 
nikt nie patrzat. 

Bognnio przez ostroznosd zr^cznie drzwi na klucz 
spuscil. a widzgc. ze Iza placze ciagle. uj;;l pod r§k§ 
Walka i wyprowadzi! go do drugiego pokoju. 

— Nieckze ci§ pioruny trzasim, rzekl mu. co ty naj- 
lepszego robisz? Wprowadziles zon§ do domu. z kto- 
rego gospodynhj, byles w najczulszych, jak si§ okazu- 
je, stosunkack. Malo ci bylo ti'umniarld! To prze- 
chodzi wszelkii miare, takie balamuctwo w wigiliq, 
slubu. Ta kobieta krzyczy. przeklina, odgraza sie 
i gotowa zrckid kistorye. 

— No! gdziez mialem sie udad! zapytal Walek 
zmi^szany, nie tlomaczac si§ z zarzutu nawet. 

— Ale w pierwszym lepszym domu bezpieczniej by¬ 
lo niz tutaj. Wy musicie wziad poczttj i natychmiast 
wyruszyd do Warszawy, inaczej, ostrzegam. btjdzie 
zle. N.ie bylem uigdy, ckwala Bogu. zonatym, ale to 
wiem. ze w progu nowego zycia taka kistorya moze 
je zatruc cale. 

Walek gryzl paznogcie. 

— Nieck licko porwie t§ sekutnic§! 

Boguslaw ze wzgarda prdwie spojrzal na niego 

i westcknat. potem nauiysliwszy si§ krotko. wyszedl 
do Izy. 

— Kochana kuzynko, rzekl, zdaje mi si§, ze ze 
wszeck wzgl^dow bezpieczniej b^dzie, gdy si§ dzis 
jeszcze udacie do Warszawy. Ja id§ konie zamowid 
na poczcie; nie placz, prosz§ tie. tzy przedtem byly 
wytlomaczone, teraz sa po niewczasie; rn^znie stance 
trzeba przeciw zyciu... i smiad si§. Powracam. sluz^ 
warn do krotkiej wieczerzy i nie odejd<£, az was do po- 
wozu wsadz^, poblogoslawiQ i wyprawig. 

Iza wstrzymala go za r$k<j. 
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— A! jeszcze poki tyjestes, nie tak si§ lekam 
rzekla, zdaje mi si§, ze mam kogos co si§ miuj zaopie- 
kujc. 

— Mjjz przecie! zasmiat si§ Jlogunio, to opiekun 
nadany przez Sakrament, od wszystkich iimych lep- 
szy, a wlasny twoj charakter b^dzie drugim. Na nim 
oparlszy si§ silnie, l^kac si§ nie wasz czego. 

Iza z westchnieniem spojrzata nan i uscisn^la 
jego rgkg. 

— Aby si§ uspokoid, rzekla, potrzebuj^ sobie przy- 
pomnied, powtorzyc to ezarodziejskie slowo — jestem 
wolna! jestem wolna... 

Wzrok Luziiiskiego, ktory Iza spotkala w tej 
cliwili. byl tak dzhvny, ze jej slowa na ustacb zamarly. 

Nowi malzonkowie, jak dwaj zapasniey, wzaje- 
mnie zdawali sig przypatrywad sobie, mierzyd sily, 
chcied zglebid i poznac cliaraktery swe, ktore dla ich 
obojga byly zagadka. Dzieje sit; to cz^sto nawet 
w zwyczajnych malzenstwack, ze dopiero od oltarza 
odchodzac, ludzie poznawac si.§ zaczyiiajtj,, til byli obo- 
je sobie zupelnie nieznajomemi; a — prawd§ rzeklszy, 
wiecej sic; siebie obawiali, uiz kocluili w sobie. Uezu- 
cie to. jezli przyjsd mogto, narodzid sic; dopiero mialo. 

Iza kupila sobie swobode drogo. bo poswiece- 
niem nieodgadnionej przyszlosci, Luzuiski wiedzial 
tylko, iz sic; ozenit z lirabiankjj, i bogatij. 

Boguslaw, ktory ze zwyklij swi}. lekkomyslnosci^, 
troch§ na zlosd Turowu. podal r^k$ do tej sprawy, te- 
raz rownie jak mJode malzeiistwo watpil o przyszlosci 
i rozmyslal nad niq,. Dobila go ostatnia przygoda pa- 
ni Pauze. Onjedenza trojga iniat najwi^cej przyto- 
mnosci i zmusil ich niejako do pogodzenia sit; z rze- 
czywistoscig,. a przojscia z tych rekollekcyj dacha 
w prozt; zycia. Nalal sobie szklank§ vvina, pocatovval 
w rc;ke kuzyuk§, scisinjl dloh Walka i duszkiem wy- 
cbylil ja za icli zdrowie. 

— Niftch choc ja sam wypijt;, — wiwat padstwo 
mlodzi. 1 zawolal. 

Domawial tych wyrazow, gdy do drzwi zastuka- 
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no silnie, odtnicajac rek§ Walka. bo si§ lekat pani 
Pauze, Eogunio pobiegl do di*zwi i otworzyl je, w pro- 
gu stat dn Val. Sklonili si§ sobie. 

— Czem panu shizy 6 mog$ ? zapytal Boguslaw. 

— Hrabianka Iza... 

— Nie ma tu hrabianki Izy, odparl Turowski, przed 
godzin$ kuzynka moja wziela slub i zmienila nazwisko. 
a wizyt nie przyjmuje. 

Du Val stal wryty. 

Pan sl'uzyl za druzb§? rzekl szydersko. 

— Tak jest — do using.. 

— Slub — ktoz davval slub ? 

— Ksiadz — krotko odpowiedzial Boguslaw, w ko- 
sciele. 

Milczqco stali przeeiwko sobie. jakby sie wzajem 
rzucic mieli na siebie. 

— Wszakze moglbyni przynajmniej zobaczyc hra- 
bianke i jej meza, pana barona? 

— Nie - odpowiedzial Boguslaw. mowilem panu. 
ze nie przyjmuja. 

— Ale ja musz§ z nia mowie! zawolal du Val, wpie- 
rajsjjC sie we drzwi. 

— Panie du Val. wstrzyinujq,c go silna r^ksj,, rzekl 
Turowski, nie rbbmy skandalu ktorego i tak z waszej 
laski jest dosyc. Do czego sie to przydalo. Bylem 
z iunemi swiadkiem slubu, przybyliscie za pozno. il 
taut faire bonne mine a mauvais jeu. 

Mowiiic to Boguslaw. choc rozgniewany. staral 
sie glosowi sweinu nadad jak najwieksza lagodnosd. — 
To co bys pan niogl powiedziec hrabiance i od niej 
uslyszed, nie byloby mu wcale przyjemnem. a do cze¬ 
go to pomoze? 

— Tak. to prawda. odezwal si§ Francuz. ale by 
mi Izej 11a sereu bylo. gdybym... 

— Gdybys wyklbcil sie z kobiet^ ? spytal Boguslaw. 
Francuz a!... 

D11 Yal sie zarumienil. 

— Dajesz mi pan stowo lionoru, ze po slubie? 

— Slowo lionoru, rzekl Turowski. 
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Przybyly maclnml r^kjj,.— A la guerre nom¬ 
ine 4 la guerre, co mnie t.o obchodzi? Daje z mej 
st.rony slowo. ze nie b§da si§ klocil. 

— Ala sam wasz widok. przerwat Tui-owski. 

— Jusciz. gdym dla niej malo karku nie skrgtil. 
niecb choc jej zdrowie wypije, zasmial sie du Yal. 

Przyznam sie warn, ze choc spojrzed bym chcial 
na m§za. 

Bogunio ustqpil z progu. du Yal powoli wszedl. 
Iza spostrzeglszy go zrazu cofn^la si$, potem pomiar- 
kowawszy. wystq-pila naprzdd i biorijc za r§k§ Luziu- 
skiego. podeszla ku Francuzowi z powaga. 

— Panie du Yak odezwala si§ z lekkiem glowy 
skinieniem, mam honor przedstawic panu mojego m§- 
za. pana Walentego Luziiiskiego. 

Du Yal oslupial. byl bowiem najpewniejszy, ze 
znajdzie tu barona Helmolda. 

— Powiedz pan lirabinie, zes nas widzial na od- 
jezdnem do Warszawy i pozdrow wszystkieh ode mnie. 

Ciekawemi oczyma przyghulal si$ Luzihskiemu 
przybyly. widywal on go zdaleka nieraz, ale mu na- 
vvet na mysl przyjsc nie moglo. aby on. ten biedny. 
niepozorny mlody chlopak, mogl zostac m§zem hra- 
bianki. W ducliu rzekl moze sobie: 

— Gdybym byl wiedzial. wszakzebym i ja ja tak 
sannt wyzwolic potrafil... 

— Co si§ stalo odstae siy, nie moze. konczyla pani 
Luzihska. wzielam .slab, jestem wolna. Spodziewam 
sie. ze gniew i przesladowanie nie dotkmj, s'ostry mo- 
jej. zmusiloby mnie to bowiem do krokuw. ktore dla 
Turowa nieprzyjemnemi by byd mogly. Daleko lepiej 
b^dzie dla nas wszystkieh, macoehy, Luisa, siostry 
i dla mnie, gdy nasze tamilijne nieporozumienia ukoii- 
czymy zgodnie, cicho i spokojuie. oszcz<;,dzajac swiatu 
smiechu. a sobie zmartwienia. Powiedz pan to hra¬ 
binie. 

— Powiem. stlumionym glosem odezwal si§ du Val 
zlamany jakby i upokorzony. Zresztfi — ja — ja tu 
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jestern czlowiekiem obcym pravvie, zrobilem co mnie 
polecono, reszta nie nalezy do mnie. 

Boguslaw podal mu usmiechajac si$ szklanke wi- 
na, ktorej Francuz bardzo potrzeboAval po znuzeniu 
tego wieczora. ale zawabal hie uim jij, przyjal. 

— Wvpij pan, cbocby nie za nasze zdrowie. przer- 
wala hrabianka z usmiecliem. wiern, ze brabina by 
warn tego nie darowala, a ja wytlomacze pana. 

Francuz spojrzal. sklonil hie i cos niezrozumiale 
wybiikiutwszy. Avina nie odmowit 

Tak, bardzo nadspodzianie. u tego stolu scigani 
i scigajacy przyszli jezli nie do zgody. to do czasowe- 
go rozejmu. 

Du Val nie mogl wyjsd z podziwienia, przypa- 
trujac si§ niepoczesnemu Luzinskiemu. Iza postano- 
wila korzvstac z jego bytnosci. aby si$ o poczciwej 
shidze dowiedziec. 

Przypomnienie zasadzki bezskutecznej u furtki 
ogi'odowej, o male du Val a nie rozgniewalo znowu. 
potrafil sie jednak pohamowac ikrotko tylko odpowie- 
dzial, ze scbwytauo uciekajaca. ze sig jej nic nie sta- 
lo. ale si§ bardzo wyl^kla i peAvnie Avypadek ten od- 
clioruje. 

— A pravvda. ze Mamert Klaudzynski zdradzil? 
spytala Iza. 

— Nie zdradzil — odparl du Val. ho 6 nie by! obo- 
Aviazany do tego pornagae. Dowiedziat si§ Avypadkiem 
i z obowiazku doniosl. 

— DoAviedzial sie, a raczej AvyszpiegOAval Avypad¬ 
kiem. to peAA'na, szybko zaAvolala Iza, ale nie tak j:>k 
paiistwo myslicie. wiedzial od dawna, pomagal na 
dAvie strony. poAA'iedzcie to pani hrabinie. 

Du Val tylko pit^sc zacisnal. 

Boguslaw' przez wszystkie tym czasem okna av y- 
gbplal, oczekujq,c nadejscia poAvozu i ekctjc co najpr§- 
dzej Avypravvic panstwa mlodych. bo si$ ciagle obawial 
jakiego \vybuchu zemsty rozzalonej pani Pauze. a nie 
bardzo byl rad dluzszej rozmowie. 

Zaturkotalo nareszcie i wesola tnjbka pocztar- 
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ska rozlegla si§ pod oknami. W mgnieniti oka goto- 
wem bylo wszystko. poczciwy clilopiec rzueil sain do 
powozu reszte, kolacyi. aby pans two rnlodzi z glodu 
uie pomarli w drodze. opatrzyl scbody unikajijc jakie- 
go spotkauia. podal reki; lzie i drzacij. rozplakann, 
znowu co najpredzej usadowil do powozu. a Walkowi 
gdy siedzial, szepiujl du ucha : 

— Shicbaj — co bylo to bylo, ale na przysztosc pa- 
inigtaj. ze ze mini miec bedziesz do czyuienia. jezli sitj 
Iza poskarzy. Znasz nmie pamitjta... Nic die odpo- 
wiedzial Luzinski. 

Na koziol wsadzil Bogtmio swojego cblopaka. 
pocztylionovvi dal rubla. zalocajij,c pospiecb i nwagtj. 
sklonil si§ jeszcze inlodej parze i zawolal glosno: 

W imig Boze! rnszaj! z kopyta. 

Bowoz potoczyl sitj po bruku vvsrbd opustoszale- 
go miasteczka i tnrkot jego powoli ginsj,! w oddaleniu. 
a Bogu.slaw stal i tlumat. 

Nagle odwrocil si§ do du Vala. 

— Biplz co biplz, smutek smutLiem. klolnia klot- 
nia. a jesc trzeba i pi 6 nie zawadzi. couliclia! jutro 
mozeniy sie bid. ale dzis trzeba sie posilic. 

Francuz nie byl od tego, poszli vvi^c oba razeni 
na gor^. 

Trzeba znac male miasteczka, ktorym nowina 
kazda jest zawsze tak upragnionij.. by pojjj,c jak zaraz. 
elektrycznyui prjjdem. miino spoznionej godziny. no¬ 
wina z restauracyi pani Baiize wybuchla, rozbiegla si<j 
powszystkicbulicacli. Noszono ja od doinu do domn 
umyslnenii poslancami. pilmejsi plotkarze budzili sa- 
siadow. zydki stukajac pantoHami po brnku latali z nia 
po na oddalciiszycb zakijtkach. przysyfano sprawdzac 
pod R 6 z<j. W cukierni Gorcouiego wszyscy przytonmi 
ponmozeni goscmi nigdy nie bywalenri tutaj. wypili 
kilkanascie szklanek ponczu. nim relacya wypadku 
stanowczo zredagowali z rozmaitycb materyalow do- 
strzezonycb cz^sciowo przez cblopcbw. przez wystan- 
cow, przez zacliodzacycb przypailkowo. Nigdy od da- 
wna, tak pozno nie polozyli sie spac poczcivvi mie- 
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szkancy. bo kazdy czul si§ wzruszonym. potrzebowai 
wygadac i nikoinu klasc sie nie chcialo. Opovviadanie 
zbudowane na rzeczywistym fakcie. przybralo wszak- 
ze fantastyczne ksztaltv. 

Kazdy przyozdabiat je. na swoj sposob. Z konca 
w koniec malej mieseiny. oprocz ghickyeh i nieino- 
wlat, dowiedzieli si§ wszyscy bez wvjatku. ii, sierota. 
wycliowaniec doktora, wykradt hrabiankg i z nia. si§ 
o zenit. 

Subiekt aptekarski. ktory wypadkiem znajdowal 
s>e u Gorconiego traktujac z nim o nabycie cytryn. 
schwyctt relacyq. jedeu z najpimvszych i nie stargo- 
vvawszy nawet owocu. pobiegl nazad do apteki. Da¬ 
wn e stosunki laczyly go z panna Karamska. gardero- 
In'aiuj panny Idalii, jcj vvi^c nalezaly si§ pienvociny 
zdumiewajacego wypadku. Panna Naramska pochwv- 
ciwszy ledwie tresc. poleciata do swojej pani. 

Narzeczona doktora Waltera wedle zwyezaju le- 
zata na szeslagu i palila cygaret§. gdy z re,kanii za- 
iamanemi wpadla jak piovun Warszawianka. 

— Wie pani co si^ stato? niepojeta rzecz! jak Bo- 
ga kockam. ze nie do uwierzenia, siowo bonoru. jak 
mi Pan Bog nitty, ale prawda, na swoje oczy widziat 
pan Teodor jak wyjezdzali. 

— Ivtoz? co? zwaryowatas ? gniewnie przerwaia 
pani. 

— Jak to? kiedyjuz w caleni miasteczku wszyscy 

wiedza. pani. 

— Ale ja nie wiem, o co chodzi. 

— Jakto? kiedy mowi§... 

— Ales mi nie powiedziala. 

— Walek Luziiiski wykradi starszg hrabi ank§ z Tu- 
rowa, ozentt sie i uciekli do Warszawy. Trzy razy 
do nick ognia dali i nie traflli, gonili. pedzili. ale 
ksmdz wikary kosciol zamknal i nie otworzyJ az po 
slubie. 

Idalia porwaia si§ z szesltjga. 

— Kto? ten podrzutek! 

— A no! on I 
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Jakkohviek powafcna i szauujaca sie panua Idalia, 
doznala przeciez tego samego ucziieia co wszyscy naj- 
prosciejsi smiertelnicy, zaledwie uslvszawszy nowin^, 
potrzebowala ja jnz nie sc innym, piekla ja. pedzita, 
nie dawala pokoju. P^dem poleciala z ilia do brata, 
ktory pabj,c cygaro, myslal pewnie o swycb dobrack, 
narzeczonej i gotowej corce, ktonj mial wziac po niej 
razem z posagiem. 

— Wiesz Roger, otoi: to wstyd dla ciebie i kto... kto! 

— Co takiego ? 

— Luziuski wykradl hrabianke Iz§, ozenil s'§ z nit], 
i uciekh 

Roger ruszyl ramionanii z pogarda. 

— Allons done! 

— Jest najprawdziwsza prawda! cale miasto si§ 
trz^sie. 

— Ten btazen Luzihski? 

— Tak! bo byl siniaty. a ty? 

— Aja? spytal z usmieckem tryumfuj^eym i iro- 
nieznym razem Roger. no — a ja? co? 

— Tv ze swa delikatnosci% ostroznoscia, veaka- 
niem, zostaniesz starym kawalerem i ozenisz s : § po¬ 
tent z jaka ockmistrzynia. 

Roger si$ rozsmial. 

— Czy jestes tego pewna? zapytal. 

— O! zareczam. 

— Zaczekajze trock^, a potent, powiesz na mnie co 
zechcesz. 

Idalia nadto znala brata, by pod t^ minkg, taje- 
liiii'icza nie wyczytac jakiejs ukrytej zagadki. 

— Btjdz spokojna o mnie — zawoiat Roger, nie tak 
zle prowadze moje interesa. 

Nie przyznal sie vvszakze do niczego. 

Doktor Walter dowiadziat si.§ o catej niezrozu- 
miatej dla siebie history! Luziiiskiego od kucharki Ka- 
zimiry. kt6ra nie wahala si§ przerwad mu pisania ta 
plotkg. brukowa. Byla najpewniejsza. ze jtp za to spot- 
ka bura, ale nieboraezka nie mogla sie wstrzymad. 
Nad wszelkie spodziewanie, wiadomosd ta, ktora po- 
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wiiina byla calkiem bye oboj^tna dla Waltera, poru- 
szyla go wieeej, niz si§ panna Kazimira spodziewala 
i przewidvwala. porwal sie z siedzenia. porzncil pisa- 
nie. namyslil, poczal dopy ty wad, nie mogac nic do- 
bye z kucliarki. procz. ze o tem w miescie mowiono 
i rnioio spoznionej pory wybiegl z domu. Powiedzialby 
kto. ze i ten tak spokojny. obey czlowiek zostal go- 
raca. plotka razony jak inni i potrzebowal ja juz roz- 
nosic. To pewna. ze ua twarzy jego znae bylo nie- 
zmienie pomitjszanie, trwogtg i ze wprost sie z tem 
udal do Myliusa. 

Doktora znalazl w szlafroku. wielkiemi krokami 
przebiegajacego salonik przed oranzeryq,. 

— Styszales? spytal Walter wpadajjjc. 

— A wiern. 

— Czyz to prawda? 

— Niezawodna!! 

Dwaj doktorowie stan^li oniemieli naprzeciw 
siebie. 

— Nic nie pomoglo! zawolal nareszcie Walter, ra- 
dy. przestrogi. grozby... tak ckcialo przeznaczenie. 
ktore jest nad nas wszystkieh mocniejszem. Uwiazal 
sobie kamieji u szyi i przepadl. 

To mowiac r§ce zalamal i zamilkl; dwie Izy ubo- 
gie. biedue. puscily mu sie po twarzy. 

— A ty? spytal go Mylius, ty co lepszego zro- 
biles ? 

— Tak. tak. masz slusznosc: ja zrobilem gorzej. 
ale jezli ja stary ponton pogruckotany. zjedzony od 
robakow. zatone. to co? Tej lodzi mlodej dluzej 
i szcz§sliwiej trzeba bylo zeglowad; wymawiasz mi. 
masz slusznosc. tys silniejszv. 

Usmiecknal sie szydersko Walter, spogladajijc 
na Myliusa. ktory sie zarnmien’T. 

— No. prawda a Eogiem. odparl pomrukujac My¬ 
lius, kociol gavnkowi przvgania. mea culpa, ko- 
biecv rozum untie ocalil. a wacpana niewiescia cby- 
trosc zgubila. 

Dzieci wieku. Tom III. 
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— Mnie! cofcja? ale ten chlopiec! ten clilopiec! 
O moj Boze! 

Ale coz ci§ u liclia tak bardzo znow ten totr ob- 
ehodzi? zawolal Mylins, on dla mine byl jakby wla- 
snem dzieci^ciem, a przeciez poznawszy go lepiej, nie 
zaluje. Wacpanu on niczem nie jest. 

To mowiac spojrzat na Waltera. Walter stal 
blady, dr&q.ey, Izy mu ciagle ciekty po twarzy wycku- 
dlej i szepnal cicko: 

— Niczem! niczem!.. ten cklopiec jest synem moim. 

— Twoim synem! krzykiujl, eofajq,e si§ Mylius. ty 
jestes... 

— Ja jestem Marek Luzinski, wylkat doktor i pad! 
na kanap§. 


ROZDZIAU XI. 


Na nabozenstwie w Farnvm kosciele, zgromadze- 
nie. jak zwykle, bylo kardzo swietne. a svviatynia 
przepehiiona. Sam ksiiplz pralat Bobek, jak golqbek 
siwy. celebrowal, oltarz jego staraniem przybrany. 
rozkwitly byl caty, ozieleniony, woniejtjry. Z dynui 
kadzidel gdzie niegdzie widac bylo smiejace si$ roze 
i wianki aster jesieunyck. a spojrzawszy od wielkiego 
oltarza na kosciol, wianek z twarzy ludzkick nkazywal 
sie ze wszystkiemi odcieniami wiosny i jesieni zycia. 

W pierwszych lawkack zasiadali konoratio- 
res, wielki i pi^kny swiat, kt6ry obranial si$ jak 
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mogl, nawet w domu Bozyin. od zetkni§eia z niewiel- 
kim swiatem. Trzeba bylo widzied, jak pani apteka- 
l'zowa szeroko si§ rozsiadala. aby nie dopuscid do jed- 
nej z soba lawy pani Pauze. Wlascicielka restaura- 
cyi robila slowo w slowo toz samo, bojae si§ sasiedz- 
twa szewcowej. a szewcowa bala si§, by przy iliej pro- 
sta nie siadla mieszczanka z przedmiescia. Wszystko 
to cicho sie urzadzalo i niepostrzezenie. baczniejsze 
tylko oko mogto zrecznycb strategicznych dojrzed ma- 
newrow i odgadywalo. dla czego jeden nos ueierat. 
drngi udawal zaraodlonego, gdy mu sie na sasiada 
wpraszano. 

Summa sie byia rozpocz^Ia. Ksi adz Bobek spie- 
wal ja slabym. ale czystym glosem. dwoch mlodych 
ksi^zy asystowalo mu. Ksiadz wikary w komezce 
i stale, z ewangelia w rekn. z biretein na glowie, cze- 
kal tylko cbwili wyjscia na kazalnice. przecliadzaj^c 
si§ po zakrystyi. W ksiazeczce, ktora trzymal. latwo 
bylo dostrzedz biatego papierka. na ktoryrn mogl si§ 
kazdy dotnyslec wypisanych zapowiedzi. Nareszcie 
pralat powoli przeszedl na przygotowane dla siebie 
siedzenie. ksiadz wikary wyszedl. uklakl przed wiel- 
kim oltarzem, pomodlil sie i wszedl na amboiuy 

Jak zwykle przed cisza uroczysta, slucbacze 
przysposabiali si§ do wytrwania glosnem cbrzakaniem, 
kaszlaniem i ocieraniem nieszcztjsliwych nosow, gdy 
ksiadz wikary site modlii. Po tym wstepie szmery 
ustaly. kaznodzieja rozpoez^l czytad ewaugeliq, a po 
niej wykJad skromny prawd w niej zawartyck. 

Pomirno massy stuchaczow. Bog jeden tylko wie. 
ilu z nicb istotnie sluclialo, a ilu rzeczywiscie rozu- 
mialo go? W ciemniejszycli katkacb pobozni spali. 
budzili si§. otwierali oczy wzdyebajac i drzemali zno- 
wu. Na widniejszycb miejscack ci, ktorych sen bral, 
straszliwie otwierali powieki. ktore potem zapadaly 
jak klapy 11a cbwil§ i otwieraly si§ znowu konwul- 
syjnie. 

Po niektorych twarzacb biegaly mysli widocznie 
wcale nie pobozne. Ale tu i owdzie stowko wlecialo 
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do uclia, moze nawet do serca, ziarenko padlo na role 
zyznjj, a choc w niej dingo nie wsckodzac lezec mialo, 
przeciefc kiedys sie w zycin zazielenilo choc pozno. 

Kazanie zlozone z dwoch czesci, podzielonych 
powtornym kaszlem i ucieraniem nosow. skonczylo sie 
naostatek zwyczajutan:—Co daj Boze. Amen. Nasta- 
pily akty skruchy i t. p. i po tem wszystkiem dopiero 
ksiadz wikary do bialej kartki z zapowiedziami przy- 
stapil. Nie spodziewano sie wcale uslyszec zarlnego 
znanego imienia. ktoreby sensacy;| wywolae nioglo, 
uiewiele wiec zwracano uwagi na te ogloszenia: 

— Zabieraja sie do swietego stann malzenskiego: 
slawet.ny Ploryan Momczyiiski. majster rzemiosla 
szpwckiego. ze slawetna Katarzynij Rnckaczewska, 
im’eszczanka tutejsza. panna; — zapowiedz pienvsza. 
Potem nastapita zapowiedz pana Drabicza z panna 
Sapnrowska: potem jeszcze czyjas; ksiadz Bobek juz 
powoli kroczyl kn oltarzowi. gdy nagle glosem czvs- 
tym i dobitnym ksisjdz wikary poczal: 

— Doktor medycyny pail Marek Walter, wdowiec. 
z iinci panna Tdalia Ska!ska, obywatelka, pannj|, za¬ 
powiedz pierwsza. 

Gdybybyl piomn w kosciol uderzyt. nie wiem. czy 
wrazenie mogloby bye wi^ksze. Paplano cos o tem 
wprawdzie. ale wieksza czgsc nie wierzyla w to mal- 
zeiistwo. a wielu o niem wcale nie wiedzialo. To 
oznajmienie nagle o rnalo nie zrobilo zamieszania. 
Zakryta w])rawdzie woalem. w pierwszej lawce sie- 
dziala panna Idalia w calyin majestacie sukni czarnej 
i kwefow obfvtycli; oezy wszystkich zwrdcily si^ na 
nia. vozlegly szepty. mrnezenia i gdyby nie organ, 
ktory pod paleami mistrza nagle bukniil wszystkiemi 
regestrami swemi. nawet tend, ktore byly iaiszywe 
skutkiem gospodarstwa i naduzyc szczurow kosciel- 
nycli, juz niewiadomo, do ozegoby przyszto. 

Doktora Waltera nie widae bylo, domy.iIa.no sig 
go na ehorze. Panna mimo okazdw zdumienia pu- 
biicznosei. wcale si§ nie zmieszala, owszem. zdawala 
sie napawao swoim tryumfem. 



Grdy po Te Deuni, po suplikacyach i po ostatniej 
benedykcyi rozchodzid sie zaczeto. za drzwiami kos- 
cielnemi szeregiem stanaf eal> orszak ciekawych. aze- 
by widzied mioda narzeczone starego doktora. 

Aptekarzowa przeczuwala to i tracajac corke. 
szepnela jej: 

— Wyjdzmy przez zakrystye. 

— A to dla czego ? spytala Idalia ruszajac ramio- 
namL 

— No. widzisz. b^d;j. nas palcami pokazywali. 

— A! niech pokazuja! odpowiedziata piekna panua. 
czego ja si§ mam wstydzic? Prosze mamy. cbodzmy. 

Roger, ktory stal przy lawce podzielal zdanie 
siostry, znajdovvat niewtasciwem ust^powad przed 
nli cjj. jak on nazywat. 

Wyszli zatem Skalscy i zastali tlum ciekawy. 
szemrzacy, smiejacy si^. ktorego widok \v istocie nie 
by! przyjemnym. Potrzeba bylo zimnej krwi mlodycb 
Skalskich, aby przejse przez te rozgi uie drgu^wszy. 

Niektore uwagi na pol glosno wymowione. do- 
chodzily nawet uszow panny, ktora udawala. ze ich 
nie slyszala. 

— Alez pan? Maciejowo, to nie moze bye. to stary 
grzyb, ja go znam. Kazimira sluzv u niego. a to mto- 
dziuchna. 

— Rodzice zmusili, czy co? 

— A staremu toby warto dab! dad! mowil szewc. 
zeby mu szaleiistwo wybid z glowy. A to gotowe 
zgorszenie. 

— Patrzaj Joasiu, patrzaj. szeptaly dziewczeta, 
jaka to jej szkoda; dalibog nie wiem. czy ma dwa- 
dziescia lat, a jemu, powiadaja, szesbdziesiat z okla- 
dem, siwy, zolty. 

— Zachcialo si§ grzybowi kwiatka! 

I smiano si§ i zlorzeczono, ale Skalscy zbyt \vy- 
soko stali po nad ulica, aby ich to boled mialo. Nie 
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dopuscilo tez zbytniego wrazenia zjawienie sitj niespo- 
dziane barona Helmolda, o ktorego przybyciu Roger 
nie wiedzial navvet. Ten zblizyi sie do Skalskich, po- 
wltal matk§, usinieebutii sig Rogerowi i bardzo grzecz- 
nie podat reke paimie Ldalii. 

— Jestem moze pierwszy z powinszowauiem i zy- 
czeniami, rzekl z przymuszonym nieco usmieszkiem, 
przyjm-ze je pani. 

[dalia przybrala miu§ bardzo powaziuj. Rogera 
zjawisko to zaniepokoilo troch^, czut si§ w sumieniu 
nieczystyni, obawial zapytan i badan, (bo juz naow- 
ezas miedzy aim a pantuj, Florq. stanza byla uniowa). 
Pierwszy to raz po ucieczce hrabianki Izy spotykali 
si§ z sob?].. Roger s^dzil, ze baron nie proszony, za- 
pewne icli przeprowadzac nie bfjdzie i wkrotce porzu- 
ci, ale si(j stab* inaczej. Helmoid okazal sie niezmier- 
nie grzecznym, prawie czuiyin dla ldalii. poszedt przy 
niej tuz ulic}], i zdavval si^ nawet mice ocbote wstjjpie- 
nia do apteki. 

Nalezalo wi§e bye nawzajeni grzecznym, a nie 
okaziie mu nieckeci i cblodu nagtego. gdy sie go 
wprzbdy tak serdaeznie zapraszalo. 

Roger uznal te kouieeznosd. uabral odwagi. ujql 
go pod r^k^ i rzekt: 

— Kocliany baron vvwtjppi do nas na cbwilktj. 

Mial jeszcze stabiuebnq, nadziejiy ze mu odmowi. 
Ale WHziplzie gdzie kto zawadza, znajdzie snj pewnie; 
Llelmold usmieelunit si§ grzeeznie. 

— Jezli paiistwo pozwobp.. 

Tvm razeni i panna I dalia bylaby vvolala. zeby 
nie przyszedl, nie mogia sie wstrzymac od zalotnosci, 
a nie ckciala nit], przed slubern zraza<i narzeezonego. 
ktorego si(j spodziewala. 

Baron Helmoid by! niby west)!, jak kazdy przy- 
zwoity ezlowiek zawsze w towarzystwie bye powinien, 
ale po za t;j. pozyezamj, sukienka mozna bylo rozeznac 
znudzenie jakies, zm^czenie i smutek. 
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— No, coz paAstwo mowicie na history^, panny Izy 
z tym panem, dont je ne me rapelle pas mtime 
le nom? 

— Luziiiski! 

— A tak. Ludzynski! C6z paustwo na to? 

Roger ruszyl ramionami. 

— Rozpacz tylko cos podobnego mogla zrobid. 

— Byle z tej rozpaczy drnga si$ potem nie rozwi- 
u^la, rzekl baron. 

— O panu mbwiono, szepnjjl Roger, iz panna 
Emma... 

— O! w takiero towarzystwie bardzo dzi^kuje, od- 
parl baron, nigdy nawet mysli tej nie mialem. Dosyd, 
dodal weselej po namysle. ze w powietrzu o s o- 
bliwsze malzenstwa. Spojrzal na Rogera, ktory 
staral sie po sobie nie dad poznac najmniejszego wra- 
zenia. Przepraszam. dodal, mialem na fmysli jeszcze 
jedno... ale to... 

Idalia spojrzala nan grozno, baron dopiero po- 
miarkowal, ze prawie stal si§ niegrzecznym i nagle 
zmienil przediuiot rozmowy. 

— Nie inaja paiistwo co do Warszawy? ja wyjez- 
dzam. 

— A! wyjezdza pan, przerwal Roger. 

— Tak... dzis lub jutro. 

To mown^c weszli wlasnie do domu, ale wszyscy 
kwasui i podraznieni, baronowi clicial si§ takze wy- 
cofac po niezr^cznosci, jaka popelnil, ale nie wvpa- 
dalo. Idalia z (lumij, niezmierna spogladala nan gniew- 
na i zalotnosc zmienila nagle na cli^c zemsty niepo- 
hamowani!,. W duszy jej gralo to slowko barona: 
osobliwsze malzenstwa... 

Zaledwie weszli do salonu, gdy pod pozorem roz- 
bierania sitj i vvy poczynku. pani Skalska i Idalia zni- 
kly. Ro rer i Helmold zostali sami. 

— No. — zmierzywszy oczyma Skalskiego, odezwal 
si<js po cliwili baron, jakze panu idzie w Paprotynie? 
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z granicami? z babunia FI01*3,? z gospodarstwem 
i tym podobnie ? 

— Dosyc dobrze. rzekl Roger. 

— Coz mowisz na mojsj, oryginalna kuzynk^? he? 
zapytal, wlepiajjjc w niego wzrok Helm old. 

— Ja dosyc lubie osoby oryginalne. 

— No, to rnusisz bye z niej zadowolonv; jest bowiem 
bardzo dostateeznie osobliwa w swoim rodzaju. M6- 
wiono mi, zes tez i pan jej sie dosyc podobal. 

Zaczsil sie smiac szydersko. 

— O tern nie wiem, odpari zmi^szany Skalski, ale 
bardzo bym si(g z tego cieszyl. 

— Nie zyczytbyni wszakze rachowad na to wiele, 
odezwat sie baron. Panna Flora znaiuj, jest z dosyc 
zmiennych gnstow. Posuwala przyjazh swa dla nilo- 
dych ludzi czaseni nawet dosyc daleko. a wszakze 
kohezyla zawsze tern, ze im dala odpraw§. 

Roger nie wiedziat co odpowiedziec. 

— Ja tez nie poclilebiam sobie, wybxjknal w koncu, 
abym laski szczegolne miat zaskarbiii. 

— O! dla czegozby nie! ironieznie rzekl baron, na 
paxiskiem miejseu probowxitbym szczescia; baba ma 
duzo grosza i kto wie, czy nie ciioruje dotipl na ma- 
tryxnonialna manie ? 

To mbwiac spojrzat ironieznie 11a Skalskiego. 
ktoiy zniol ten wysti-zal spokojnie. Roger mial mimo 
wad swych. tyle szlaeketnosci w charakterze, iz 
wprost klamac uie clicial. i wolat wysliznac sie z przy- 
krego polozenia, ktoreby go do falszu zmnszalo. 

Zinilczat vvi^e. I laron wszakze wcale inne widac 
mial zaxniai-y i pragnat go wybadac, tak, ze rozmowa 
daisza niiedzy nimi stawala sie rodzajem wyscigow 
dosyc zajinnjticycli. Helmold stanowezo nie wiedzial 
nie. domy.slal si§ wiele, niepowodzenie wlasne czyuilo 
go zgryzliwyxn i kwasnym. 

— Co do muie, zawolal baron, gdyby nie zbyt bliz- 
kie pokrewieixstwo i gdybym mial szczescie podobac 






— 137 — 

sie paunie Florae, ktorego nie dostqpilem. korzystal- 
Dyin pewnie. 

Skalski milczal jeszcze, ale milczeuie stawalo sie 
coraz bardziej zuaczfjcem. 

— Przyznaj sie. panie Rogerze. dodal baron, oze- 
nilbys si$ z babimia Flora ? 

Postrzelony tak w piers Skalski. zebral sie na 
odpowiedz; zrobil min§ zinnia, pogardliwg,. nieco obra- 
zona i rzekl: 

— -Testesmy wszyscy. panie baranie, dziecmi nasze- 
go wieku. zenimy sie nie dla serca. nie dla szczescia, 
nie dla ..cliatki i jej milosci" ale dla ambicyi i pienie- 
dzy! nieprawdaz ? Ja tez nie sadz<;, si<g lepszym od 
drugich; malzenstwo mam za kontrakt i musze sitg sta- 
rac zawrzec jak najkorzystniejszy. a wi§c... gdyby ba- 
bunia Flora miala szcz^slnva iantazy^ oddauia mi 
swej r^ki. za kogo bys mnie mial, zebym jej odmowil? 

— Masz slusznosd. rzekl baron, sous benefice 
d'inventair e. 

— Me rozumiem. 

— A no! dowiedzialbys si§ w swoim czasie; ale ko- 
ckany panie Rogerze. gdyby przypadk>em cos podob- 
nego stac sie moglo, czy sadzicie. ze familia babuni, 
do ktorej ja, najuizszy panski sluga, si^ licz$, zniosla- 
by strata tej fortuny bez oporu? 

Skalski ruszyl ramionami. 

— Ciekawym. jaki opor prawny stawid byscie mo- 
gli? Czy babunia jest maloletnia? 

— O! procesu bysmy nie robili, to pewna, lecz gdy¬ 
by szesciu wnukow (pieciu, nie liczgc mnie) oswiad- 
czylo si§ z wyzwaniem na r§k§? 

Skalski rozsmiawszy sie, rzekl: 

— Wyszedtbvm jednemu tylko, reszcie by si$ bic 
odechcialo. Strzelam jaskblki, a rabi§ si$ wcale nie 
zle. 

Baron widz%c go niezmi§szanym, poczijl si^ 
smiac i podal mu r^k^. 
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— No daj mi slowo. ze to sjj, prdzue bajki. 

— Co ? nie rozumiem, zawolal Skalski. 

— W calej okolicy mdwiq, o... o... jakby to powie- 
dzied?... nie obrazaj^c was, o projektacb waszycb do 
babrnii; dajcie mi slowo, ze to s<| bajki? 

— Przepraszam cie baronie, odparl Skalski z dumq,, 
jestem we wlasnym domu. mnszQ wi^c bye umiarkowa- 
nym w wyrazach; powiem ci tylko. ze uikoinu nie 
przyznaje prawa wcliodzenia w moje czynnosci i po- 
zywania mnie do tlomaczeuia sie z nich. Czyni§ co 
mi sie podoba i odpowiadam przed sumieniem, przed 
opiniq, ale do badania pochigad si$ nie dam. 

— Ja nie nastaje wcale, przerwal baron, musze tyl¬ 
ko uczynic warn uwag<£, ze odmawiajtj.c mi tego slowa, 
potwierdzacie domysly. 

— A co to nuiie obchodzi? 

Baron przeszedl si§ po pokoju, wzitj,! za kapelusz, 
sklonil sie grzecznie z daleka Skalskiemu i nie mb- 
wi^c slowa, wyszedl. 

Rozstanie to. jak cala rozmowa, data wielce do 
myslenia Skalskiemu, nfal wszakze energii panny Flo- 
,ry i wlasnej. ze gdyby nawet przeszkody im stawiano, 
to predzej przyspiesza zwisjzek. nizeli mu zapobiegnq,. 

Baron zadnmany, r^ce wlozywszy w kieszenie, 
wyszedl z apteki z postacitj, mlodego czlowieka nawy- 
klego zyd w stolicy, ktory raczy na chwile deptad bruk 
malej miesciny. Nie miat jnz nic do straceuia. podroi 
.jego tak byla bezskuteczna, nieszcz^sliwa, tak zakon- 
ezoiia fatalnie, iz jnu nie pozostawalo nic, tylko si$ 
wycofad z honoraini wojskowemi, udajijc, ze w niej 
oprocz rozrywki nie mial innego celu. 

Chodzilo mu tylko jeszcze o widzenie si§ z Mainer- 
tem Klaudzyiiskim i wycofanie z jego rak nieszcz^sli- 
wego dokumeutu, danego na wypadek ozenienia z hra- 
bianki^ Emma, Wedlu umowy zlozyt by! paru dniami 
przedtem list do rzqdcy. zaktlresowany do panny 
Pauliny, | wezvval go na ten wlasnie dzieii, aby si§ 
stawil n Mordka Szpetnego. 
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Nie czyniac weale juz tajemniey ze swych obrO- 
tow. baron poszedl wprost od rynku do sklepu. Zna- 
lal w mm sam:j panie Ryfk§ Szpetntj,. siedz^c^ z poii- 
ezochq., w calym majestacie kupcowej. ktora nikomu 
nir nie bijdac winna w miasteczku. ma tylko dluz- 
nikow. 

— J est pan Mordko ? 

— A na co panu jego? spytala kupcowa. 

— Potrzebuje sie z nim wiedzied. 

— Nie rnoge wiedziec. czy on jest. 

Zawotata Surki i poszivargotala. 

— Jak sie jegomosc nazywa? 

— Baron Helniold. 

Zyddwka wygrzeczniala i podniosla sie. 

— Prosze pana barona zajsd do pokoju. bardzo 
prosze. 

Przeprowadzony przez zydoweczk§ baron nie 
odkrywajac glowy. dostal si§ do trzeciego pokoju. Tu 
pan Mordko w szlaflroku. pisal. Na widok barona 
porwal si<;. znii^szany. zdejmuji},c krymk^ i przystawia- 
jac stoiek. 

— Czy by la odpowiedz na nxoj list? spytal baron. 

Zyd sie zmieszal i rekami rucb uczynil. wyrafca- 

jjj,cy ubolewanie. 

— Pan pisal do panny Pauliny ? 

-■ Tak jest. 

— A! pan nie wie. co za nieszcz^scie spotkato pana 
Mamerta! A waj! to by! bardzo poczciwy czlowiek. 
on li m ial z ludzini zyc, ja u niego co rok skorki kupo- 
wal i do dworu u nmie wszystko brali, a teraz! 

— No coz mu si§ stad moglo? 

Mordko westchmjl. 

— Jemu si^ stalo wielkie nieszcz^scie... jemu oskar- 
zyli, ze on 11a dwocli stolkow siedzial. ze zdradzil bra- 
bio w; no, co pan chce! Jemu napadli. zabrali wszystkick 
papierow, racbunkow, pieniedzy i zapozwali przed sad. 
On dwa dni malo nie umarl ze strachu i musial sie 
strasznie oplacic i uciec. aby go kryminalnie nie s$- 
dzono. 
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— A papiery ? zawoial baron. 

— On rnowil, ze wszystkie papiery mu zabrano... 
i Listy... do ostatniego szpargala. 

Helmold usta zaciqi; nie pozostawalo mu nic 
wiecej, tylko co najrychlej sie ztad wynosid, ale po- 
trzebowai mysli zebrad i rzucil si§ na kanap^ mil- 
czjjcy. 

— Dokad-ze uciekt? zapytal. 

— Kto to moze wiedzied? ruszyi ramionami Mord- 
ko. a ja w Turowie drugiego takiego czlowieka mied 
nie b§d§!! 

Kupiec myslal tylko o sobie. 
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EPILOG. 


Jcst-to prawie koniec naszej powiesci. Pozeni- 
lismy bez mala wszystkicb. co sie mogli ozenid... po- 
stawilismy reszt§ bobaterow naszycb na progu samym 
swbjtyni. do ktorej nic im juz wejsd nie wzbrania. 
Jednakze wieksza czesd czytelnikow naszycb uczuje 
to i zrozumie, ze koniec tego opowiadania, jest wla- 
sciwie tylko prologiem! U stop oltarza dopiero wla- 
sciwy zycia dramat sie poczyna, szczegolniej dla tych 
dzieci vvieku. co z najswi^tszego zwi^zku uczynili fry- 
mark i spekulacye. Na tycb serce wtasne i sprawie- 
dliwosd odemscid musi popelnione swi^tokradztwo. 

Ale zycie jest bezbrzezne, nie ma ono koiica, 
wiaze si§ w laiicuch nastepstw nieprzerwany. a po- 
wiesd jest ograniezorm muostvvem warunkow. Musimy 
wi^c wstrzymad si<j tu i rozrachowad tylko z czytelni- 
kami w spos6b jak najtresciwszy, zostawiajqc dokon- 
czenie wlasciwe opowiadania do szcz^sliwszej przy- 
szlosci. 

AVszyscy si§ juz zreszta domysled moga rozwi%- 
zania tymczasoAvego. Waleuty Lnziiiski z zona. Ma¬ 
dame Iza de Luzinska, nde Comtesse Tu¬ 
rn wska, zajecliawszy szczesliwie do stolicy. rozpo- 
czal tam zycie w swiecie zupelnie dla siebie uowym. 
od procesn z macocba, upowaznionfj, przez brabiego 
i cahi rodzin^. 
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Jak si§ to zycie uksztaitowalo i co z uiego wy- 
kwitlo, ua ten raz nie rnozum.y powiedziee. zostawia- 
j^c wnioski domyslnosei czytelnika. 

Wkrotce po opisanej bytnosci barona Helmolda 
ii Mordka (Szpetnego. zawiedziouy w uadziejach, z wy- 
prbzniomj kassa podrozmj,, baron inusial pomysled 
o odvvrocie i skierowat si^ ku stolicy. wyczekiiji^c tym- 
czasowo nadziei pozyskania reki lirabianki Emmy. 

Jakkolwiek los tej nieszcz^sliwoj nie pogorszyl 
si$ po ucieczce sioslry, gdyz z papierow zabranych 
u Mamerta. hrabina mogla sig przekonad, ze Emma 
dobrowolnie przez mitose dla ojca pozostala w Turo- 
wie. co jij, uspokoilo, niepodobna by to teraz mysled ani 
o staraniu si§ formalnem, ani o wykradzeuiu. Czuwa- 
no nad krabiaukq,, nie dajqr jej poznac tego, z troskli- 
woscnj, najwi^ksz.j, i podwojono grzecznosci. lecz zara- 
zem ostroznosci. Byta na pozor swobodniejszij,, w isto- 
cie otoczomj, szpiegami, az; do garderoby. 

Hrabina probowala yerce jej sobie pozyskad, ale 
naprozno. Nie wiem, czyamy vvspomnieli o tern, ze po 
scenie z Luisein, Manetk^ wyprawiono do Francyi. 
Turihv stal si^ sniutniejszym niz kiedykohviek. a stau 
zdrowia starego hrabiego obiecywal. ze sie to poloze- 
nie dlugo jeszcze moze przeciagm|.d. 

Po panu Mamercie Ivlaudzynskim. ktdry. jak mo- 
wil Mordko, okupid sie miisiat. wzi^la hrabina sumnnj 
dosyd znaezn»i, a ta chwilowo poprawila interesa Tu- 
rowskie. Cz§sd wszakze jej wyprosit Luis na podroz 
do Warszavvy, pod pozorem pilnowania proce.su z Lu- 
ziuskimi. Mowiono. (co bajka bye moze), iz si§ tak ja- 
kos obrachowad potrafil, ze pann§ Manetkg wyprawio- 
nq w towarzystwie bony Szwajcarki, a slaboseif pow- 
strzymanij, w YVarszawie, jeszcze tarn znalazl i bona 
Szwajearka, ktorej bylo niezmiernie pilno do domu. 
sama jedna w Ualszij sie podroz udata. Ale moze to 
tylko byly potwarze i wymysty. 

Po wyjezdzie barona Helmolda, kt6ry dostawszy 
sif do Warszawy, tu z powodow tinansowycb na czas 
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jakis w hotelu angielskiui zamieszkal. rodzina cala je- 
go. iiiepi'zyjeinnego dozuala wrazenia. dowiedziawszy 
si§, ze panna Flora, nic ilie rndwujc nikomu, pojeckaia 
do miasteczka, najela tam mieszkanie i zyskaAvszy in- 
dult, jednego wieczora w kaplicy bocznej kosciola 
Farnego, przez samego pralata, ksiedza Bobka. pola- 
czonq, zostata swietym wgzlem malzenskim z panem 
baronem Rogerem de Ska!skim. Poniewaz poufali tyl- 
ko swiadkowie przypuszczeni byli do kaplicy w czasie 
obrzedu. iiie umial uikt stanowczo powiedziec cieka- 
wym. czy panna Teresa, mitylzy malzeiistwem stuhj. 
zwi;|zanein. stala jako przyj^ta do rodziny. czy form§ 
t§ zaniedbano. To pewna, ze od tego dnia byla ciagle 
przy pani Skalskiej i ze ludzie nierozsadni cz^sto bar- 
dzo pieknij, panienke brali za zon§ Rogera. gdy praw- 
nie ona byla jego... corkq,. 

Rodzina panny Flory tak si§ niespodziewala te¬ 
go wypadku. ktory szcz^sliwie po kilkakrod omin^l. 
iz z razu wierzyc slubowi nie chciala. Dopiero list pa¬ 
ni Skalskiej wywiodl z watpliwosci. a pogrijzyl jjj 
w najglfjbszym smutku. 

Stalo sie. jak zamyslala przed ozenieniem jeszcze 
dziedziczka Wilczego - Brodu, wyjecbali po" kilku 
dniacli do AVarszawy. a z tainted na AVieden! Tryest, 
Padwe, Medyolan. do Florencyi. 

Towarzyszyla im panna Teresa, ktora ntiala 
artystyczne swe wychowanie w stolicy sztuki do- 
peluic. 

AVprzod jeszcze nim pan Roger z malzonkjj, opu- 
scil miasteczko. mial te pociecke, iz si§ upewnil o lo- 
sie siostry. ktora znaglila vvahajq,cego sie doktora 
Walterado przyspieszenia slubu. Poniewai brala go 
w zalobie, obeszto si§ bez swietnego wystepu. Pani 
AValterowa zyczyla sobie, zosta vviajqr matk"§ przy do- 
mu. ruszyd takze na zwiedzeuie Europy, ale mq,i ma- 
j^cy pilne do zatatwienia sprawy w AVarszawie. oparl 
si§ ternu i zmusil do odroczenia projektu. Z niezmier- 
nem swem zduraieniem, pi§kna Idalia spodziewaj^ca 
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sie po slubie znalez6 w nim poslusznego i potulnego 
oztowieka, mimo placzn. seen, pieszczot, nie z niego 
zrobi.6 nie potrafila. Byl uparty i zimny jak kamien. 
Rozgniewanq, zone porzucil w miasteezku z matkij,. 
a sam dla tajemniezyeh jakicks interesbw. wyruszyl 
wkrotce do stolicy. 

W miasteezku mato zmian zaszto, ale i tn zab 
czasu, kosa, palee jego i wszystkie narzedzia, ktoremi 
sit;, on zwykl poslugiwati do zmiany dekoracyi — uezue 
si? daly. 

Nieslusznie posadzano doktora Myliusa, iz sta- 
raniem jego inzynier Szurma otrzymal nader korzyst- 
inj, posadt; w drugim koncu kraju; zdaje sit; bowiem. iz 
to jakos przyszlo samo z siebie i skutkiem podanej 
przezeii prosby o przemieszczenie. Szurma z wesoltj 
twarzj| oznajmil o tem panuie Apolonii. ktora przez 
part; dni potem byla chora i pozegna6 sit; podobno 
z nim nawet nie mogla. 

Doktor odwiedzal ja i troskliwie czmval okolo 
zdrowia, — slabosc wszakze choc na pozor nie nie zna- 
czjjca. zostawiia po sobie slady na dlugo. Panna Apo- 
lonia zmienila si§. zbladla. posmutniala. zaczela ka- 
slac. odmbwila kuracyi przepisanej i nie przyszla juz 
do pierwszej wesotosci i swiezosci. 

Szurma wyjecbal tak pospiesznie i tak niegrzecz- 
nie, iz mato z kirn w miasteezku sie pozegnal. Na jego 
twaj-zy widae bylo. jak go ta. podroz i nadzieje przy 
sziosci swietniejszej. odzywily. Jednym z najuieszeze- 
sliwszych w skutek zaszlyeh zinian, byl poczciwy do- 
ktor Mylius. Od wypedzeuia Walka Luziiiskiego. zv- 
cie jego bylo juz zwiehniete, bumor sposepnial. ale 
z ezasem smutek, zwtj,t.pienie, jeszcze sie zwiekszylv. 
Braklo mu wszystkich dawnycli znajomych. na ktorych 
navvykl byl gderad. daw a 6 im nauki i poswiecae sie dla 
nick. Miasteczko bylo pnuvie puste. Walter, ktory 
sit; don zblizyl. wyjecbal. w aptece narzekania tylko 
zostaly i placze. Pani Idalii nie sposbb bylo ani po- 
cieszyti, ani ja upamietae. Po wyjezdzie Waltera kit;- 






hi go i hijala, odgrazajac sie lia przyszlosd przeci wko 
ni ewdziecznikowi. 

Nie maj{j,c przed kim wynurzad si$ zizalami. wlo- 
da pani bardzo czesto wyzywala Myliusa do pogadan- 
ki, ale rozmowa konczyla si§ tem zawsze, iz doktor 
jej powtarzal: 

— Saraas pani tego chciala! samas chciala! masz! 

— Ale ja mu pokaze, iz przecie si<y tak zgniesd nie 
dam i wole swojij, mied muszy. 

— To zobaczymy! — inbwil doktor. 

— Me wierzysz? 

— Nie wiem. 

— Przekonasz siy. 

Doktor odchodzit milczqcy. a pani mloda war- 
czac. nazajutrz sie to powtarzalo. 

Mimowolnie moze Walek Luziuski niegodneni 
swem post^powaniem. przyczynil si§ do niespodziane- 
go rozstrzyguiecia losn pani Pauze. ktora w pienvszej 
chwili po doznanej zdradzie, ciezko zaehorowala. Dok- 
tdr Mylius, oprdcz pigulek, kapieli, nacieran, lekdw 
rozmaityeh. poradzit jej. aby w przytykajqcym do re- 
stauracyi pod Rbzi], ogrodzie, rano odbywala liygie- 
niczne przecbadzki. Ogrod ten dlugim pasem plotu 
przezroczystego, oddzielony byl t\lko od warzywnego 
sadu, nalez^cego do cukierni pana J. B. Gorconiego. 
Zeszlo si§ najdziwniej w swiecie, iz wlasnie \v chwi- 
lacb tych przechadzek wdowy, pan J. B. Gorconi znaj- 
dowad sie byl zvvykl z drugiej strony plotu. dla ivybo- 
ru owocow i warzywa. Ale ze miedzy restauracy^ 
a cukierniq, byla wojna Capuleticli i Monteccliicb, z ra- 
zu wdowa uciekala i Gorconi sie marszczyl. Przypa- 
dek jakis sklonil do zamiany kilku slow, do zawiesze- 
nia broni. do powitan potem obojetnych, do rozmowy 
potocznej. Pan J. B. Gorconi oparty na plocie, nan- 
czyl sie wesolo potem zabawiad paniq, Pauze. ktora 
przecbadzki ranne dla zdrowia, zaczela ponawiad wie- 
czorem. aby predzej sily odzyskad. Zli lndzie utrzy- 

Dzieci wieku. Toni III. 


To 




mywali, ze G or coni w zapale opowiadania tak si§ raz 
unibst, ze plot przesadzit, a pozniej znalazt si^ tia ka- 
wie w pokoju pani Panze. Plotkom cliche, potozyd ko- 
niec. wezwano naostatek ksiedza wikarego i .Tulietta 
zaslubita Romea, a restauracya pod Rozij,, zostala po- 
tiiczona i wcielona w eukiernie. tak, iz te dwie insty- 
tucye dobroczynne, na przyszlo.se miaty stanowid 
jedmj. 

Oberkelner restanracyi, ktbry znad innego si.§ 
koiica spodziewat, podat si^ do dymissyi i pojeelxal do 
Warszawy, gdzie z pomocij, przyjaciot zatozyt na mah}, 
skal$ instytneye, w rodzaju toj, jakjj, obstugiwat. 

Naprdznobyscie pytali nag o losy nbogiej cliaty 
u grobli, starej kobiety. dziada i icli wuuczki? Ktoz 
wie co sie z biednemi dzieje. kiedy oni 11a swiat przy- 
chodzq i znikaj}}. z niego? Mowiono nam, ze w chacie 
wkrotce potem okna byty powyjniowane, drzwi zabite 
kotem i zywe.j duszy koto iliej. &mierd, czy nedza jf} 
opnstoszyla, nie wiemy. 

W ciasnej uliczce, gdzie na trumnie siedzaee 
spiewato wesote dziewezij, niedtugo potem widziano 
kulawego elitopaka, struinjoego deski i zast^puji^cego 
jej miejsce. 

Sifsiedzi, ktbrzy twarzyezke i gtos Linki lubili, 
dopytywali sie o nia elitopaka, ale knlas byt gbur nie-* 
znusny, burezat. tajal, odp^dzat i nikomu nic powie- 
dzied nie chela!. 

Po kilkn miesiijcacli. Linka sie zjawita znowii, 
ale obwiijjzana, blada, smutna, z oezkami zgastemi. 
z nstami sineini, kwiatkiem u wildly in i nie umiala juz 
spiewac. A oezy miata czerwone i robiac poiiczoszke. 
ocierala je paluszkami czi^sto. zamyslona, posepna. 
Siostrzyczka prdzno z niej slovva chciata dopytad, bo 
byta jak nieprzytomna i zdato si<^. ze jej mysl i dusza 
daleko gdzies odleciaty. 

/ wiosnq zakwitly 11a probostvvie grzgdy ulu- 
bieuedw ksiedza pratata, tak troskliwie ,przez niego 
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hodowane, ale on juz ich nie widzial. Poszedl staru- 
szek patrze 6 na liiesmiertelne wience z gwiazd. ktore 
wijifc Anieli na glowy sprawiedliwych... a kto go znal, 
byl pewien, ze i jemu jedna z tyck koron si§ nale- 
zala... 


K o N 1 E c. 
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